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a: gr. A; prima lettera dell'alfabeto. 

1. Articolo determinarivo singolare femminile. 

2. Con aferesi è la contrazione di "da", preposizione semplice. Vengo 'a 
Pusillico. 

3. Preposizione articolata "alla", nella grafia "a". 

4. Nella pronuncia distinguiamo la "à" con accento grave, che si pronuncia 
aperta, come "casa", "mamma" e la "a" con accento acuto che si pronuncia 
chiusa, molto simile alla "ò". 

abbabbià: v. tr. Babbià. Mpapucchìà. Allettare, confondere con chiacchiere. 

etim. Lat. "babbaeus", sciocco. 
abbaccamiéntò: s. m. Alleanza, accordo opportunistico. Assuóccio. 
abbaccàrsè: abbaccàtò. v. rifl. Mettersi d'accordo, allearsi per operazioni 

illecite. Ntènnerse. * Abboccati cu chi vénce. 
abbacchiarsi: v. rifl. Avvilirsi. Abbilirse. Sbilirse. 

etim. Lat. volg. "abbaclare", da "baculum", bastone. 
abbafà: v. intr. Ansimare. 
abbafuógnò: s. m. Afa. Vedi pure bafuógno. 

etim. Lat. "babà", soffio leggero + "favònius". Scirocco. 
abbagnà: v. tr. Bagnare. Nfónnere, nzuppà spugna. Il pane che restava del 
giorno o di giorni prima, u ppane tuósto, u ppane seretìccio, si mangiava 
abbagnàto, spugnato in acqua. 
abballa: v. intr. Ballare. 

* r K r DS: J4. signora onna Lionora 

ca cantava ncopp'u triato, 

mo a66aCCa mmiez'u marcato. 

*J 7 JAS. lift si se dàce '"TaCea ad armezare, 

vuoie vede' 6eCCe pecore a66aCCare. 

*CORT. Fecero mattacine e abbattemiento 

La 'mpertecata e miCCe cose 6eCCe, 

X scomputo cfiefo Ca66aCCamiento 

T>anzaie rìautro deCCuvio de ziteCCe: 

*CO'RT. X sdppontaie che po' Cauta semmana 

Sd66aCCasse e corresse Ca quintana. 

abbambè'cà: v. intr. Arrossire. Abbampà. 

abbampà: v. intr. Abbambà. Avvampare, arrossire. 

*JJAS. Tutta vruoccoCe e cciance, e CafacceCCa 
parca nfra Co sodore ccfaiù a66ampata. 
abbarà: v. intr. Bara. Badare. Abbara a tte e bara i fatti tuoi. 
abbarbuglià: v. tr. Abbagliare. 
abbarbugliàrsè': v. rifl. Abbagliarsi, confondersi. S'abbarbagliano Wuócchi 

guardando una luce intensa. 
abbarrà: v. tr. Chiudere. Da "barra", stanga. Nzerrà. 

*(Tammurriata aCCi uno). 
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sagtiette'ncojjjja e Ca porta a66arrata 
e arreto pe sepponta 'napagfiuca-. 
abbarrucà: v. tr. Arrunzà. Mandare giù, riversare. Fare alla meglio. 
abbasàtò: agg. Serio, posato, riflessivo. 
abbàsca: s. f. Affanno. Inquietudine. 

etim. Spagn. "basca", affanno. 
abbascàtò: agg. Congestionato, affannato. 
abbascià: v. tr. Acalà, avascià. Calare, abbassare. 

*CO'RT. Ognuno s' ambasciale tanto Ce spaCCe 

Che Cipiette toccavano Carciune, 

p-j-tr.:* iL * ■ i |w I 




Abbasciafuntàna: top. Il quartiere di via Fontana, sottaripa. La denominazione 
prende origine dalla scalinata che, da sottaripa, portava alle fontane, quella 
delle sciuliarèlle con le tavole di legno. Così era abbàscio anche per chi 
veniva dal di sotto, da vasciammare 

Abbasciammàrè': top. Il quartiere della marina che si sviluppa intorno al Corso 
Garibaldi. 




Abbasciastazziónè': top. La stazione delle ex Ferrovie dello Stato. Ci si 
arrivava passando davanti alla fraveca r'u gghiàccio 'i Mainiero e alla 
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fraveca r'i bbuattèlle, lo stabilimento delle conserve Le Belle della famiglia 
Vitelli. L'etichetta dello stabilimento rappresentava na céppa 'i pummaròle. 
abbàsdò: avv. In basso, giù. 

etim. Lat. tardo "bassius", da "bassus". Abbasciupuórto, abbasciafuntana, 
abbasciammare, abbasciasangiuseppe, abbascipparule, abbascialitorania 
abbasciucampusànto, . 

*CO r K r T. Me sciogCio. Isso Cafuna tira a66ascio, 

Isso fuie commo aucieCCo, io resto n'ascio. 

*CO'RT. Ntra ckesto uno de cfiiCCe che iea Vi vota 

Cercanno Co Dottore a66ascio e suso, 

Xd Piave puosto NapoCe a revota 

Cercanno pe ogne tufoCo epertuso, 

*CO e RT. Jruste, fruste! Oimé scura, oimé 

meschina, 

Curre, Segnore, a66ascio a Ca cantina 

*SOy. 'a 66èstia 

càuci vótta e mmuórzi 

zòccoCe morte 

a6 6 ascio 

abbastantamèntè: avv. A sufficienza. 

abbastà: v. intr. Essere sufficiente. 

abbatiéllò': s. m. Abbitiéllo. Immagine sacra o sacchetto pieno di figurelle di 
santi da portare appesa al collo. 
etim. Da "abitino", scapolare di ordini religiosi. 
abbéncè'rè': v. tr. Vincere, sopraffare. 
abbè'ntà: v. intr. Abbiénto. Riposare, smettere. 

etim. Lat. "ad+ventàre", arrivare in porto. Arricettà. Truvà abbiénto. *Pure 
u viénto abbènta, e tun 'abbiènti maie. 
abbè'ntàrsè': v. rifl. Avventarsi, lanciarsi. 
abbè'rmi'chià: v. intr. Abbremmicà, Abbermicà. Inverminire, bacarsi. 

etim. Lat. "vermis", verme, con la trasformazione -v/b-. 
abbè'rmi'càtò': agg. Abbremmecuto. Pieno di vermi, putrido. 
abbia: v. tr. Avviare, dare inizio. 

^JAS. e su66eto me 'nce a66iaie pete catapede; 
abbiàta: s. f. Bbiata. Abbrivio. Piglia a bbiata: Iniziare. Mala abbiata: Brutto 
inizio. *Nce vò a mano 'i Ddio pe piglia a bbiata. In questo caso la 
deglutinazione della -a- che diventa articolo. 
abbiènte»': s. m. Arriciétto. Arripuóso. Abbentà. Requie, calma, pace. 
etim. Lat. "adventus", arrivo, fine. 

* e B^AS. renf orzare assaute, senza pigdare mai 

aèiento. 
^HJA. T che ne restarrà 'e 'stu pazzo ammore 
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ca mo cefafefice ògne mumento... 
quanno avarrammo ormaje truvato a66iento, 
abbzlirsè: v. rifl. Avvilirsi. Abbiluto, abbilimiénto . 

etim. Lat. "vilis" 
abbistà: v. tr. Scorgere, avvistare. Smiccià, Alluma. *T 'aggio abbistàto 'a 

luntàno. 
abbzsugnusò: s. m. Bisognoso. 
etim. Lat. med. "bisonium". 
abbztiéllò: s. m. Abbatiéllo. Immagine sacra e sacchetto, vurzillo, ripieno di 
fiurèlle di santi da portare appesa al collo. 
etim. Da "abitino", scapolare di ordini religiosi 
abbràmma: s. f. Fame, assillo. 

etim. Gotico "brammon", muggire. 

*S(g'R. Tu deve da Ca66ramma Ci Mangiane, 
tu C^ACCancate sàtore e Ce sBramme; 

Ci ToverieCCe deve da Cafamme, 

edinckie a tutte quante Ci voccune 

*JAT. Ora vedimmo si sta vota nzerto 

Co fare st'arte nova 

^Afare na magnata 

O m' ha fig Ciato mamma 

Troprio sotto Ca SteCCa de Ca66ramma. 

*N£. Si e disto mo peppeja, e ckeCCa fumma; 

si ckeCCa ha ffamme, e eckisto kave Ca66ramma. 

abbrè'mmi'càtò': agg. Abbremmecuto. Abbermicàto. Pieno di vermi, putrido. 

Metatesi "er" in "re". 
abbrilè': s. m. Aprile. 
abbrucàrsè': v. rifl. Divenire roco. 
etim. Lat. "ab-raucari". 

*SJ4.5. Me sa maCe, ca stongo 

aèrocato de voce. 

*SX'RR. e rusecammo cu na voce 

a66rucata ncojrp'ó mmegCio 

pe nun ce fa sentile' nanfa sèntere 

o mmaCe, e ttanto, c"o duCorefa 

quanno te zuca nfunno a Cummèra. 

To' venejuorno. 

abbrucàtó': agg. Rauco. 

*J r lL scetàte aCCantrasatto, 'e picceriCCe 
stènneno 'e 66racce, tutte appaurate, 
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e se scippano nfronte ( e ricciudCCe 

chiammanno 'a mamma cu 'e vvoce ahhrucate... 

*J 7 T. 'Totonno 'o Zuoppo, cu 'a voce ahhrucata, 

ascette a di' ch'era na preputenzaì 

abbrunzò: s. m. Bronzo. Altri nomi di metalli iniziami con la lettera A: 

argiénto, attorte, e.... aràmma. 
abbruscà: v. tr. Arruscà. Rosolare. Ottimi i maccheroni avanzati e poi 
abbruscàti in padella. 
etim. Lat. "brusicare". 
abbruscià: v. tr. Abbrucia. Bruciare, infiammare. Abbruscià u paglióne: Non 
pagare una marchétta oppure un debito al gioco. Appiccia. 

*COT/T. 'N "Tatia, fa soa ienimma esce da Troia. 

Quanno chiCCo palese fo ahhrusciato 

Te na guaguina ch'appe tanta foia, 

*COTJT. Tpriesto aCCauta casa s'accostava 

Te no' CCevare quacche mozzecone: 

Quanno Ca Jamma Copietto ahhrusciava 

T>e Cofamuso aroie Sarchiamone 

*SOy. S\66rucia ahhascio 

abbrucia 

ràreche stòrte 

'a hhèstia 

càuci vótta e mmuórzi 

zòccoCe morte 

abbrustulì: v. tr. Abbrustolire, tostare. Arruscà. Arróstere. Brustulaturo r'u 

e e afe. 

etim. Lat. "brustulare". 

*TJ§. Tecchè quanrì 'o ccafè s'è ahhrustudto 

e spanne 'o fummo ... è segno c"o marito, 

quanrìè 'o mumento, nun ahhada a spese. 

*yrv. JA66rustuCuto comirì 'a na semmenta 

'a capo apedefaCCe addeventàì 

abbuccà: v. tr. Piegare da un lato. Chieid. 

etim. Lat. "bucca". Inclinare la bocca di un vaso per mescere. 

*SCJAT. non avita fa ahhuccà Co puparuoCo, 
pecche si no, se ne esce tutto C aceto, e vuje ve Ci 

mangiate sicché. 

*JTL Cu nu Citro 'e rumma mmane 

s' '0 veveva a surzo d acqua; 

po' pigdai nu sacco 'arena, 
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Cabbuccaie, 'o sbacantaie, 
*J1L Cfiesta è na storia mmesurata apnoise... 
Tuoccfie 'a vafanza... e m' 'a fate abbuccà! 
abbuccà: naut. L'inclinarsi laterale di una barca sino a imbarcare acqua. 
abbuccàtò: agg. Abboccato. Si dice di vino che tende al dolce. 
abbufanutò: agg. Gonfio. Mbufanuto. *Uócchi abbufanuti. 

etim. Lat. "bufo", rospo. 
abbuffa: v. tr.. Gonfiare. Ntufà, nturzà. Abbuttà. 

etim. Lat. "abundans flare", soffiare forte. Possibile anche dallo Spagn. 
"bofar", soffiare e Lat. "bufo", rospo. 

*%JAS. antro strippa, antro sfecata, 

antro abbuffa, antro ntomaca, 

antro ammacca, antro smafara. 

* r D f B. Cossi tn sì abbuffato 

Signò JAmmore cecato, 

TigCiate sta pretata, 

Xjjò cfiesta mazzata. 

* r RT)S: T mò veramente te saCnto jjrimma ca 

mdbbuffe de siscfae e maCe jjaroCe, augurannote 

ogni Bene. 

*'RT>S: e aCCnrdemo cofre di Jranza 

pure si s'abbuffasse dpanza 

basta ca me resse 'o canzo. 

* / R r DS: ...se stanno taCmente abbuf fanno, ca 

dimane Starr anno appiCate tutV e' cess' 'e NapuCe! 




abbuffata: s.f. Grande mangiata. Magnata. 
abbufià: v. tr. Sbuffare. 

*JTL X na vernial Cfaido ngrogna, 
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cfiiCCo arragda, cfiiCCo a66ofia, 

chi buttizza, chi mmezzèa, 
cfii te mèrogCia e crii te scofiaì-. 
abbunà: v. tr. Condonare un debito. 

*J : 1L CkiCCu taCe cunticino.. . 

liti managgia chi t'è nato! 

C disto è muorto eparCa ancorai 

Commel X nun me C l e a66unato? 

abbiniate»: agg. Bonaccione, sciocco. Babbasóne, Battilòcchio. Pachiòchio. 

etim. Lat. "ad bonatus", troppo buono. 
abbuórdò: naut. Collisione in mare. 
abburdà: v. tr. Abbordare. Incontrare, avvicinare. Affruntà. Smèstere. 

etim. Frane, "aborder", abbordare. 
abburdà: naut. Affiancarsi di due imbarcazioni fino a toccarsi. 
abburdatórè: s. m. Scroccone. 

etim. Spagn. "abordador". 
abburrà: v. tr. Macchiare col ferro da stiro. 

etim. Lat. "ùrere", bruciare. 
abbuscà: v. tr. rifl. 1. Guadagnare, abbuscarse ajurnata. 
2 Essere bastonato, abbuscà nu paliatóne. 

etim. Spagn. "buscar", procacciarsi qualche cosa. La voce risalirebbe ad un 
termine mediterraneo, già presente in Italia nel 1400. 

*Canti carnasciaCescfii. 

Ter fuggir Ca fatica e 'CCavorare 

danari andiam 

buscando per giocare. 

*MC. e addo' arrevavano 

ccriiu de no compremiento recevettero: 

addo' aveano vestite, addo' a66uscavano 

denare e rro66e; 

*TT)V.. Ora mò, vi vogdo fare a66uscare quaCcfie 

cosa di soCdi sicuri... 

*3JAS. ma dirrà ca se serve 

de Co iodizio e caccia Ci denare 

da sotta terra, a66usca e saria 6uono 

a campare fi drinto de no vosco... 

*CO r K r T. Chi iea sagdendo e efii iea tozzoCanno, 

CfCappero ad a66uscare 6one mazze; 

*CO'RT. Isso respose: «Io mo vogCio a66uscare 

Verve, Ce prete e CCaute scartapeCCe, 
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*J\fCCT. T po' pecche so 1 tanto picceriCCo 

me vorria abbuscà 'napeccereCCa 

ca vedo 'nzorà chisto e 'nzorà cfiiCCo 

epe' me nun ce sta 'na mogdereCCa. 

*TOT.X min par Co pe' me ca, stuorto o muorto, 

riesco a mmdbbuscd } na miCCe Ciré. 

*ST>(g. T stato fatto sorgente CCatriere 

beCCo, èfigduCo, 

s' ab busca l e CCirel 

*SCJA%. JDiciteme na cosa; vuje ve vodte abbuscà 

no beCCo riaCo? 

*CO e RT de cótene te carreca no muCo 

e te dà quanto maiepote abboscà. 

*J^AS. - s'essa abbuscà, vidisso che nne more. 

* f RDS: "Uè... ma vudsse abbuscd? 

*SCJUL Tu mò che te cride che non ah buscammo? 

abbuscò: s. m. Guadagno. Malloppo. 

*XJAS. trovato Cahhusco, Ca cacciale co gran 

vr egogna; 
abbutatiéllò: Ut. Pesce Fico. Gadiformi, (Gadiculus Argenteus Argenteus). 
abbuttà: v. tr. 1. Gonfiare. *Abbuttà a faccia 'i paccheri. Abbuffa. Ntufà, 
nturzà. 

2. Irritarsi interiormente. *Abbuttà ncuorpo. 
etim. Forma are. "bottare", percuotere, dare botte. 

*XJAS. ...pocca, avenno viste tanta noste fatiche 

fate n fummo e a hesenterio, nce ahhotta taCe 

guaCCera (par Canno co' Ceverenzia) ... 

* r B3kS. Di' ca no chianchiero pò scort ecare no 

crostato, si tu primmo no' Co f aie abbottare. 

*(T>anza rituaCe, 1600). 
quanno passa p"o Tennino Cabbuttammo 'e 

mandarine 
quanno passa p"o mercato Cabbuttammo 'e 

cannunate, 
quanno passa abbasc"o puorto Cabbuttammo 'e 

chi Ve muorto. 

*J 7 JAS. e de tanta provinzie tanta gente, 

che nce fanno abbottare comma Ce pprene. 

*COHT Tu criepe de Ca 'nmidia, 
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ab butte e fai fa guaCCara 

de no signore, conte o cavadere, 

perché vace n carrozza 

*SQ r K. O betta Cerere 

CfC ab butte e satore 

Chi abbrammato 'n cuorpo sta, 

*S<glL CerrigCio sbrènneto 

Che co Co sciato 

Li manchine ab butte tu, 

*J f K. Ja 'o nobbeCe, 'o sbruffone e po' s abbotta 

'e puCenta, fasuCe e baccaCà. 

*yrv. 'Ngutte? Tabbutte 'e cottera. 

Sfuoghe? Cu echi? cu ttaria? 

abbuttamiéntò: s. m. Gonfiore. Irritazione repressa. Apprietto. Sparpètuo. 

Susta. 




-à&i&e&s 






abbuzzatura: cor. L'operazione di sbozzatura del corallo per conferire una 

prima forma preparatoria. 
acalà: v. tr. 1 Calare, mandare giù. Avascià. Cala. *Signó, acalàte u panàro. 

Acalà i scélie: rinunciare a darsi troppe arie. Acalà i vvele: darsi una 

calmata, adeguarsi. 

2 intr. Diminuire. *U viénto s'è acalàto. 

3 rifl. Abbassarsi, chinarsi. *A chi tròppo s'acàla, se vére u culo. 

* r RDS: Ma 'a sera stessa 

'e wefe acaCaie 

a poppa tuzzaie 
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po' s'affunnaie e' 'o nfri nfro nfra... 

*J1L miettammiCCo a pane e acqua 

pecche ha fatto nu peccato! 

T San Tietro acafa 'a capa 

e risponne: -Sissignore! 

*SCJAH. ...e certe vote abbisogna acaCà Ca capo 

non fosse per aCtro che per un principio di 

cortesia. 

*ST)<g. 'JA mano ca teneva 'o bicchiere 

s' acaCaie chiano chiano 

e 'opus aie ncopp' 'a tavuCa. 

*yrv. Ogne vota ca veco a 'Ngiutina 

sciacqua 'e panne 'int'a Una, acaCata, 

acca: avv. Qua. Anche cca. 

accaccià: v. tr. Inventare, tirar fuori. Ammentà. *Ma che vai accacciànnol 

*CO'RT. ... chesta canzona ch'aveva accacciata 

uno cierto Toeta de Ca Marca 

non saccio si Co Dante Co Tetrarca. 

*%3\S. ca so' passate cheCCe bone stasciune che se 

portavano Ce brache cosute co' Ce cosce e Ca cappa 

ch'arrivava a Ce teteCCeche, ca mo' t'hanno 

accacciato cierte casacche co' CepettoCe 'nfi' a Ce 

denocchie, 
^JAS. Ca cestunia da Ca quaCe Mercurio 

accacciaie Ca cetoCa 

*CO'RT. co Co stromiento nuovo c'aveva 

accacciato, zoé Ci contrapunte co Ce iedete 

'ncoppa 'no tompagno de votte a duie registre, 

*S<gll. Isso puro accacciaie cheCCa canzona: 

"JAimé, che fosse ciàoCa, 

X te decesse 'mmiento naparoCa: 

Ma non che me mettisse a CagaioCa !" 

*S(gTL 'tante cose accacciaino e tanta 'nfammie 

Ch' a C aurecchie Ce vennero no iuorno 

*TS. subbeto che fece Co remmedio che Ci modierne 

hanno accacciato a Ca morte, azzoè atterrare Ca 

mammareCCa soja, 
accaglia: v. ìntr. Scomparire, allontanarsi, non farsi più vedere. 
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etim. Spagn. "callèjar", gironzolare. 
accalummà: 1 v. tr. Riscaldare. Scarfà. Nfucà. 

2 v. rifl. Eccitarsi sessualmente. Accalummarse. Arraparse. etim. Lat. 
"caleo", riscaldare. 
accamuffà: v. tr. Impadronirsi furtivamente, ncamuffa. 
accanóscèrè: v. tr. Conoscere. Conóscere. Mparà. 
accapàcè: avv. Può essere che. Forse. 

etim. E capace che... 
accapà: v. tr. 1 Preferire. Scegliere. 
etim. Spagn. "acabar". 
2 Legare testa contro testa. 

*TT, o momento decapato, 
pennuCarCo nto màfaro. 
accapezza: v. tr. Portare a buon fine, concludere. Ntènnere. 
accasamiéntò: s. m. Matrimonio. 
etim. Spagn. "casamiénto". 

*2?J Z LS. Co re co na festa granne trattate ri antro 
accasamiento co na perzona granne, 
accasarsi: v. rifl. Sposarsi. Nzurarse. Nguadiarse. Ammaritarse. 

*2>J Z LS. a Cafinepe 'nustria de CafigCia de Corca 

passa tutte CipericoCe e se accasano nsiemme. 

*'R(g. 2T segno c"o marito è riommo 'e cfaiCCo 

caport"a croce d quanno s'è accasato 

ca dinVd casa nun dà male nu striCCo 

e capenza d guagdona, 'o piccerdCo . 

accasiónè: s. f. Occasione. Acciànza. Cànzo. Ammàtteto. *'A morte va truvanno 

'accasióne. 

*MC. ye vorriafd a 66ede' comme Co sanco 

mme sento freccecd a stdecasione. 

*CBJAS. X, comme Ca vedde addormuta, servennose 

de Caccasione Ce Cevaie destramente Ca CanceCCa 

da sotta... 

^JAS.pe Cevare Caccasione mannaie yioCa a 

stare co na zia soia,... 

*XJAS. T, cercanno co Ce sproccoCe Caccasione de 

scrofoniarese CCa, . . . 

* r D r B. O 6raua accasióne pe portare 

Lo designo mio affine; 

*CO r RT. Con e flessa accasióne s'affrontate 

co TantuCCo CafigCia de HineCCa, 
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che non s'erano viste ch'era assaCe, 

e adesa ne sperea, Ca poveretta. 

*yiV. Ce sta chi sparte e [èva occasione, 

e chi cchiù attizza e ce se azzuppa 'oppone. 

accatarràtò: agg. Raffreddato, colto da catarro. 

accatta: v. tr. 1. Comprare. 

2. Partorire. *Nannina s'ha accattato nu bellu masculillo . 

etim. Normanno "acatar", Lat. "ad+captare". It. ant. "accattare". *Chi 

nn 'accatte e nnu ' venne nun saghe e nun seenne. 

* e RDS: Neh chi 'a vo'?... Jammo... 'apupata 

riaCel... Io m' 'a vengo e 'o rre s' 'accattai... Jucatel 

*TT)1l. T cu' 'e alenare t'he accattato tutto chetto 

ca he voCutol 
*I)S\S. Si pipata no accattare, mipunia a ventre 
dare e (giorgetietto mazzoccare. 
*(Jesci sofe) 
...sona sona zampugnetta 
ca t'accatta Ca vunnetta 
Ca vunneCCa de scarCato 
si nun sona te rompo Ca capa. 
*SCJAH. Curre, TuCicené. Co sti sei soCde accatta 
quattro soCde de pane e duje dauCive. 
accattebinnè': s. m. Venditore di roba usata. Sapunàro. 
accattò': s. m. Accàtteto. Acquisto. 
accavarcà: v. tr. - 1 Accravaccà. Accavallare. 
2 Cavalcare. 

*COKfT. àppero chiCCo iuorno conzertato, 

ch'ognuno propio 'mmiezo a cheCCa via 

accravaccato a naseno venesse 

e napàparapo' se nce corresse. 

accè'rritò': agg. Cerrito. Esagitato, delirante. 

etim. Lat. "cerritus". 

*S r fIL Tagano era accerrito, i capeCCi rossi 
scompig Ciati e par Cava, par Cava. 
acchianà: v. tr. - 1 Livellare, appianare. 
etim. Lat. "planus", piano. 
2 Dirimere una questione. Appara. Schianà. 

*S!RJ z l. Tiene n'età oramaje: si ccarna Cessa... 
acchianate: chesto '0 cunvento passa... 
acchianaturò': s. m. Spianatoio. Laganaturo. 
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acchiàra: s. m. pi. Occhiali. 

*JAT. 'N canna na vozza aveva e p'ornamiento 

porta Cacchiaro e a 'Bennera assemigtia. 

* r RT)S: X che s so fatto Cupo vermenara 

o prevete senza acchiàra. 

*H<g. Ma. ... nun appena vede, 

cu CC uoccfiie 'a copp' 'acchiàra, ca vuje mettite 'o 

pede 

dint' 'o paCazzo, corre, v'arape 'a porta... 

*SCJAH. ma si stammatina s'azzarda de 

guar dorme soCtanto, cu nupunio Ce rompo 

acchiàra. 




acchiàta: Ut. Occhiata. Perciforme, sparide, (Oblada melanura). Fiata, 

ucchiàta. Ajata, Fata, Jàta, Occhiuzza, Uocchioniro, Speróne. 
acchiè'ttà: v. tr. Acchitta. Accumulare, raggranellare. Accucchià. Ammuntunà. 
etim. Lat. "applicare", col significato di aggiungere. Da notare la 
trasformazione "pi" in "eh", come "plumbus" in "chiummo". 

*CO'RT. Ma Co povero sempre ha da pensare 

Gommo acchietta t omise a Co pesone, 

Ca schitto no carrino e' ha da dare 

yacepe Ca saccoccioCa 'mpresone; 

*TS. Ma fa che chisto stisso metta 'nsiemme no 

docato, suhheto Ce vene 'mpenziero 

dacchiett arene duje, 

acchiéttè'tò': s. m. Agghietteto. Risparmio. Gruzzolo. Muntone. 

etim. Da "chietta", coppia. 
acchièttò': s. m. Occhiello. Ano. Àsula. Pertuso. 
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acchiuppà: v. tr. Accucchià. Accoppiare. 

etim. Lat. "ad+copulare". *L'aucielli s'acchiappano ncielo e i strunzi 
riterrà. 

*%'R. Ci mmane lanche, che acckiuppate stevano, 
'nzerrato Cu ritratto mio tenevano... 
acciacca: v. tr. Ammaccare, pestare. 

acciaccusò: agg. Malaticcio, cagionevole. Da acciacca deriva l'accezione di 
attaccabrighe. 

etim. Spagn. "achaque", infermità abituale. Ammaluto, malepatuto 

*J r K. Lesto e mano, capace, traseticcio, 

Busciardo, mpustatore e curaggiuso, 

riaCe e nzisto comm 'o cane riccio, 

cammurrestieCCo 'e nasceta, acciaccuso,... 

acciaffà: v. tr. Abbrancare, arrestare. Acciaffatóre. 

* r B^AS. Co fece suèeto acciaffare da Ci tammare... 

*1>JAS. La auaCefu cossi terrièeCe e fie non ce 

restaie né acciaffature né zaffaranaro a Co cuoco 

cCe Ca io s tizia. 

*"BJAS. e s'io mo faccio auaecke sbarione 

'no tammaro mdeciaffa e vao 'm presone. 

*S(gli. Zoe: femmena, cosa assai 'mperfetta 

SpogCiata, ette non saie dove acciaffare: 

Né Capuoi maipigdare, 

Ca vota facce e co Ca veCa annetta. 

*TS. ...co Ca mano deritta auzata comme se 

6oCesse acciaffare. 

accianfà: v. tr. Graffiare. Cianfa. 

acciànza: s. f. Occasione, opportunità. 

etim. Frane, "chance", con agglutinazione dell'articolo. 
acciaòmmò': s. m. Ecceòmmo. Ecce homo. Cumm'a IV acciaòmmo: detto di 

persona ridotta in malo modo per ferite o percosse. 
acciappà: v. tr. Legare con ciappe. 

etim. Spagn. "achapar", da "chapa", fermaglio. 
acciacuórvò': s. m. Avido di guadagno; interessato, ruffiano, furbo, astuto. 

etim. Spagn. "echacuervo", da "echar el cuervo", cacciare il corvo. 
acciappàtò': agg. Costipato, raffreddato. 
acci'mmàtò': agg. Energico, pronto, inalberato. 

etim. Lat. "cyma", germoglio, sommità. Confronta l'espressione Tene a 
cimma 'i sciròcco per essere inalberato. 
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àccio: s. m. Laccia, Alacela. Sedano. Pianta erbacea biennale (Ombrellifera, 
Apium graveolens). 
etim. Lat. "àpium". 

*NCCT. - .... e nce 'o tengo io pure 'ajaccio 

e vire che suonno me nce faccio 

ih che suonno me nce faccio 

e" o per a Caccio, 

*3W. X ti anno puro a Ca taverna n accio 

Co no tornese avie, e no sanguinaccio. 

accippèchirsè: v. rifl. Paralizzarsi. Rimanere impalato. 

etim. Lat. "cippus", palo, ceppo. 
accippècutò: agg. Intristito, avvizzito. Mìccio. Iétteco. Murtacino. 
acciracànè: s. m. Cciracane. Accalappiacani. Acchiappacane . Truculento 

nome locale per accalappiacani. Da accìrere. 
accirèrè: v. tr. Accìdere. Uccidere. *Va truvanno chi l'acche. *Puózzi muri 
acciso. 

*J 7 3\.S. e me travagda 

che no' mm'accida. 

*CO'RT. JA e desto Cenza shaCanzaie Co fuso 

e mesese co' Micco a sèraveiare 

decenno: « Si' cardascio de MasiCCo 

e che s'accida vuoie co' no verriCCo? ». 

*%JAS. ma po' aviette paura de no Caccidere e ire 

foienno pe dehheto, 

* r B3kS. che non passa mai anno 

che rìaccida Co puorco. 

*CO'RT. Ma mo perché Co vedeno tardare 

Aggio paura ca nce va Co riesto, 

Ca da Ci cippi Carma mo se sferra, 

Accideno isso e tornano a Ca terra. 

* e RDS: TusVna dednquentel... N assassinai. ..Me 

vudve accidere 'ncasànnome 'o cupierchio d d 
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cascia 'ncapoì JA mme!... JA mme!... JA mme... ca te 

so ' mamma! 
*TS. ...pe Ca quaCe cosa fece pensiero daccidere Co 
figduCo, e mettere Co cortieCCo 'mmano a Tacecca 

che dormeva. 
accòmmètò: s. m. Restauro di abitazioni. Riparazione. Arrepiézzo. Rappiézzo. 
acconciatiànè: s. m. Artigiano ambulante aggiustatore di tiàni, e tianèlle, piatti 
ed ombrelli. Conciambrèlle . Anche conciatiane . La tecnica per piatti e tiani 
era quella di mettere delle ciappe, graffe, di filo di ferro dolce. I fori erano 
eseguiti con un trapano ad archetto. 
acconciatùfuli: s. m. Idraulico, aggiustatore di tùfuli, tubazioni. 
accravaccà: v. tr. - 1 Accavarcà. Accavallare. 
2 Cavalcare. 

*CO'RfT. ...ch'ognuno propio 'mmiezo a cheCCa via 

accravaccato a naseno venesse 

e napàparapo' se nce corresse. 

*'BS\S.fece suheto deventare dui asene Ci 

nigromante, sopra Cuno de Ci quaCe stiso Co 

ferraiuoCo se accravaccaie comma no heCCo 

conte... 
*S(g%. (già 'ncoppa a Co cavaCCo Tegaseo 
Te sguardo accravaccato afd crovette, 
accrianzàtò: agg. Educato, dotato di bòna crianza. Aggarbàto. Accustumàto. 
etim. Spagn. "crianza", dal verbo "criar", educare. 

*SCJAH. ...io fio scherzato per vedere come Ca 

pensavate, voi, se veramente eravate 

accrianzato e me portavate no poco de 

rispetto,... 

accucchià: v. tr. 1 Accoppiare. Raggranellare, mettere insieme con difficoltà. 

Acchiettà. Appara. 

etim. Lat. "copulare", accoppiare. 

2 Abborracciare un discorso. ^Quanta fatica p' accucchià sti quatte 
stròppole r'u dizziunario. 

*CO'RT. 'Basta, tanta paroCe 'ntesse e accocchia 

Ji* cfCogne uno Ce crede e se 'npapocchia. 

*TS. ^Venuta Ca notte, che se aveano da 

accocchiare 'nsémmora Ci zite, Tetruccia se 

mettette sotta Co detto, comm'era 

Cappontamiento: 

*SCJAH. ^Accocchiate cu mmico 

A Lenga Turrese. Lettera A 17 



G.DF.-S.A. per www.vesuvioweb.com 

Lise si vuòfa Buono 

T a chistu heCCo puhhdco 

cercammoCo perduonol... 

*JTL-Cfaiano e diano! dicetVio, 

vui che càncaro accuccfiiate! 

*yrv. Che stroppoCe e che heCCi canzunceCCe 

CCà l ncoj)j)a te sapevano accucchid. 

*SC3¥R. ...io e essa accuccfiiammo nu secoCo e 

miezo. 
accucciuliarsè: v. rifl. Accucciolarsi, accucciarsi. Accuvarse. 
accuccuvàrsè: v. rifl. Accuvarse. Accoccolarsi. Accovacciarsi, piegarsi sulle 
ginocchia. Ncuvarse. Accucciuliarsè. 
etim. Lat. "accubare". 

* / RT>S: settepecure aceuvata 

fatta 6 Bona Ca quagdata 

cuccuruccu Cria Ciccata 

comnCa CCadra svergognata... 

* r RDS: Sott'a rìaCèero aceuvato 

ce sta rìuorco 'nnammurato 

si nupireto ce mena 

ogni pianta esce prena. . . 

*J r 3L Se mettono aceuvate mmiezo a via 

e fanno l afoCCa, e songo artiste over e. 

accullì: avv. In quel modo. Accussì e accullì. 

accummènì: v. intr. Convenire, riconoscere. 

*TT. J\fun m'ha accumenito, 

cki o ss ape pecche. 

accummincià: v. tr. Accumminzà. Cumminzà. Incominciare, iniziare. 

*CO e RT. Menecafu Caprimma che par Caie 

e co' narraggia che ghiett ava fuoco 

e Cuocchie pesciarieCCe accommenzaie: 

*MC. Cchiù hhoCea di\ ma accommenzaie a 

stretta': 

"JAiemmé Co ventre, e cche ddoCore è cchisto? 

JAjuto, figde mieie, corrite ccàì 

*CO e RT. Damme de ssdequa fresca rìautro surzo 

JAzzò scompa sto chiCCo accommenzato; 

*J 7 JAS. T accommenzaieno no gran mmasatorio, 

pocca ognuno nc'havea Ca nnammarata. 
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*S(g'R. Td arrivato addove Cecca steva 

^Accommenzaie speruto a sosperare. 

*TS. quanno [agente sdccommenzava a 

r et erare, comparze [a Jota 'n forma de sardeCCa. 

* r ET>T>. T>ifatte doppo a essa accummenzava 

f a strata ""Reggia" p' a CaCafaria. 
*J r JAS. Sùfafaeto accomenzaie a fare vegdette 
a cfaiCCe compagnune. 
accumparì: v. intr. 1 Apparire, comparire. 

*SOy. sott'a na muntagna 

grossa accumpàre na nova ca véne 

rapaise [untane. 

*ST)<g. e, gfaianca, accumparesce e sagde ncieCo, 

dint' 'a chiara nuttata, 'a Cuna cfaiena... 

*yrv. « Sarcfaiapone» se senteva 

primma 'a dinto cu 'a canzone; 

nun appena accumpareva, 

una grande ovazione! 

*SCJAH. Quanto tutto nzieme m'accomp arette 

nnanze na faeCCa figCioCa tutta vestutajanca, 

*J r K. TigCiàte 'o fatto d d 'Banca Humana!.. 

Bastava ca Linardo accumparesse, 

ncopp' 'o cavaCCo, cu na Cangia mmana! 

*SOy.'Rint , a na sénga 'i viénto tu 

e" a veste aizata m accumpàre cefaiù 

furèsta cefaiù cianciòsa,... 

*SOy.Ógne gfaiuórno \ stesse per zone l int' 'a 

stessa 

Cuce o priatòrio accump areno... 

*SOy.Sèmpe CCò stanno 'i stesse surdate 

tramente ca ati vvite se ne vanno e f iure 

aùmmo aùmmo accump areno... 

2. Apparire, fare bella mostra di sé. 

* f RDS: JigCiafigCia pece faé pece faé? 

Jé nun pozzo accumpàre... 
X gfaiette 'o monaco e accumparette 
e Ci cazette CCefacette... 
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accumpètèrè: v. intr. Competere, questionare, avere a che fare. Chiaietà. 

Cuntrastarse. Mparuliarse. 
accuncià: v. tr. Aggiustare, riparare. Mettere in ordine, l'opposto di scuoncecà. 
Agghiustà. Arriparà. 

etim. Lat. mediev. "conciare". *Accunciarse quatt'òve rint'u piatto. 

* r BS\S. CfieCCautre pezze vecchie c'ogne iuorno 

porto per ordenario, 

me Cacconcio e arrepezzo, 

massemamente mo che vene vierno, 

*J : 'R. JVa matina, 'o Tat'Xterno 

Ce marinai, p e 'effà accuncià 

naparegda 'e meze-cape. 

*TS. CiuCCeteCCa, ch'era Ca cchiù piccoCa, 

acconciatose Co mantesino, fatta na rascata. 

*TT)1l. JA.fi!, te credive daccuncià dfacenna, 'e te 

mettere aposto cu' d cuscienza, 'e te saCvà d } o 

peccato, purtanno dinV d casa mia tre estranei? 

*J1L Ma credite ca o tiempo sdecunciaie? 

'0 nfierno pure uhà nce se mettette! 

* r fT. Commo puozzo vutà arreto, fégnere 

e fte nun è 'ntravenuto niente, ca tutV 'e chèCCete 

song he rimaste accunciate? ... 

*SCJAH. Me vuCarria Cava nupoco Ca faccia, me 

vogdo accuncià Ca capa,... 

*S r £ r KK.nun è overo ca suCo fatte a vvino 

dinVó bicchiere sdeconcia d vita 

addò na rosa rosa sciurèva, 

accunciulillò: agg. Ben fatto, carino. Cianciusiéllo . 

*MC. Lettere è no paese acconcio CiCCo, 
cheppoco se descosta da Qragnano. 
accunto: s. m. Cliente, avventore. Sciacquante: Accunto 'i cantina. 

etim. Frane, "acoint", cliente, dal Lat. mediev. "accògnitus", persona nota. 
*Truóvate chiuso e pèrdite st' accunto. 

* r K(g. 'I auantdccunte e 'o barbiere tene! 

7 quanta foCCa 'intd ddo spezziaCe! 

*SJ Z 15. steva chiù schiattuso, crepantuso, 

annozzato e ntorzato de napottana che ha 

perduto C accunto,. 
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*XJAS. comme apottana e Pia perduto Caccunte, 

comme apeccereCCa e flave attor cCato Co detto, 

*SCLA / H. Ticcerè, spicciateve, aggiate pacienza... è 

ri affare serio, Caccunte so' crisciute e io tengo 

doje figdoCe suCamente! 

accuóndò: agg. - 1. Aggrazziato, garbato. Justo. 

2. s. m. Confronto chiarificatore. Accuórdio. 

*SCJAH. T tu pur e te CfiajepigCiato Co core senza 
farmene addonare, heCCo, accuoncio, aggraziato! 
accuórdio: s. m. Accordo, patto. Accuoncio. Assuóccio. Mpattamiénto . 
accuppà: v. tr. Uccidere. Accìrere. Stutà. Ntummacd. Palià. 
accuppatura: s. f. Il meglio, la parte superiore della spasella di pesci e del 
cesto della frutta, per l'ingannevole presentazione. In senso negativo sta per 
il peggio: V accuppatura r'ifetienti. 
etim. Da ncoppa, sopra. 

*2?J Z LS. ...e Caccoppatura de Ce tennerumme. 
*%JAS. ...da Ce quaCe comme rohha propria se riha 

pigdato Caccoppatura. 

*TS. ... Tsca de corte, capo de cfiiàjete, scapizza- 

cuoCCe, scazzeca-Cuoco, accoppatura de Ci 

spoCCetrune, 

*J 7/ R. . . . nu conte, nu barone e nu marchese, 

CC accuppatura 'e tutta 'a nuhiCtà! 

*J r lL LCà, dint'a cheCCa grotta, e tiempe arreto, 

nce steva, comme fosse, 'accuppatura, 
a cimma, a scumma, 'o sciore, a rennetura,... 
accupputò': agg. Futo. Fondo. Piatto accupputo: u piatto p'a menèsta e p'i 
maccaruni. L'altro piatto è quello schianàto. 
etim. Lat. "cuppa", tino. 
accurchigliàtó': agg. Arrugnàto. Rannicchiato. 

etim. Frane, "coquille", conchiglia. 
accurcià: v. tr. Scurcià. Accorciare. / mmàniche accurciate: Le maniche della 
giacca o della camicia rimboccate. *Si nun viri u mònaco accurciàto: 
Finché non vedi una minaccia. 

*2?J Z LS. Xdeccote venire CianneteCCa co Ca gonne CCa 

accorciata pe ffi' a meze gamme... 

*CO f K r T. IL 'ncuoCCo sdveapuosto no roBBone 

CfC ah 6 esognava de se Caccorciare. 

*yi\. JAccummencia a Cava d'a matina: 

ogne ghiuorno se fa na cuCata, 
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e 'a vunneCCa 'int"e sciancfie, scurciata, 
ccfaiù s'accorcia, cu a capa 'int"a Una 
accurciatóra: s.f. Scorciatoia. Scurciatóra. 
accurtènza: s.f. Accortezza, circospezione, previdenza. 

*2?!RJ Z L. nun t' 'apigCiàì... Sarrà ca 'un ce àpututo 
tutt' accurtènza mia e 'sta vernata 
m à cumBinato 'o scherzo e m àfuttuto! 
accurzatura: s. f. Avviamento, frequenza della clientela di un negozio. 
etim. Lat. "ad cursus". 

*%JAS. caccia ssa catarozzoCa, 6anco accorzato de 
Ci contane de Ca beCCezzal 
accussì: avv. Così. Accussì e accullì. 
accustumàtò: agg. Beneducato. Accrianzàto. Appusàto. 

accuvàrsè: v. rifl. Accuccuvarse. Accoccolarsi. Accovacciarsi, piegarsi sulle 
ginocchia. Ncuvarse. Accucciuliarse. 
etim. Lat. "accubare". 

* f K r DS: sette pecure accuvata 

fatta 66ona Ca quagdata. 

* r RT)S: Sott'a n'aCèero accuvato 

ce sta n'uorco nnammurato-. 

accuvata: s.f. Inchino. Appuzata. 

accuzzà: v. tr. 1. Appizzà. Rimetterci. *Pe bòia fòia, ce àggio accuzzàto 
riecimila lire. 

2. Chinare la testa, sottomettersi. 
acè'tèra: s. f Ampolle per olio e aceto. Agliàra. Agliariéllo. 

etim. Il termine deriverebbe dallo Spagn. "aceitera", che però vuol dire olio. 
Non è esclusa la più semplice derivazione da aceto. 
acè'tusèlla: s. f Acqua acidula delle fonti di Castiellammare. 
aciévè'rò': agg. Acerbo. Puónteco. Aciérvo. Amaruóstico. 
àcztò': agg. Acido. Traslato: Arraggiuso. Fetuso. Ntussecuso. Stizzuso. 
acìtò': s. m. Aceto. 

*SJ4.5. Cartagene, Troia e miCCe autre città iute 
aCCacito, Ce quaCe conservale memoria de Ce 

'mprese soie. 

*%JAS. Tutte Ce 6one osanze 

mo so' iute a C acito 

o stagnine cagnate, 

peo Ce presente assai, che Ce passate! 

acqua: s. f. Acqua. 1. Acqua r'a funtana: L'acqua della storica Fontana di 

Torre. Le cannole erano alimentate dal fiume sotterraneo Dragone. Oggi 

sono secche e abbandonate. 
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2. Acqua zuffrégna, acqua zurfégna: Acqua sulfurea, dal sapore acidulo e 
odore di acido solfidrico. Praticamente puzza di uova marce. 

*(g'B£. -...Triesto Cacqua, che si porti. 

JAcqua? 

X 6ogCio acqua zorfegna. 

3. Acqua/errata: Acqua ferruginosa. 

*(g1>£.- Qui non s'usa. 

JAcqua ferrata. 

non si trova. Nce vo' vino. 

4. Acquaellimóne: Bibita dissetante e pariante. L'aggiunta di bicarbonato 
provocava un vulcano di effervescenza. La conseguenza è una sonora 
eruttazione, presunto sintomo di buona digestione. 

5. Acqua 'i senzo. Seltz. 

6. Acqua 'i Castiellammare, le acque curative delle Terme di 
Castellammare. 

7. Acqua r'a Marònna, leggera e di lunga conservazione. 

8. Acqua acetusèlla, leggermente acidula. 

9. Acqua assuluta: Acqua semplice. 

*SC^AH. St'acqua assoCuta com'è disgustosa. 

10. Acqua 'i serino. L'acqua delle sorgenti del Serino che alimenta 
l'acquedotto campano. 

11. Tra le acque da tavola prodotte in casa con le cartelle, le bustine: 
YIdrolitina, YIdriz, YAranciosina. Quest'ultima si preparava con la cartella 
e una capsula gommosa contenente l'essenza di arancia. 

12. Acqua salata. Il mare nell'accezione penosa dei faticatori del mare. 
*Chilli poveri cristi a fatica ncoppa all'acqua salata. 

*MC. CierVaute zerèinotte corejuse 

te vonno fa' Ca scigna a Ci MiCorde; 

fèteno de catramma a 66anno 'nfuse 

dacqua de maro e mmazzecanno corde; 
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acquamelo: s. m. Venditore di bibite. Urgiata, acquaferrata, acquaelimóne. 
Uno dei quattro chioschi di mmiezaparròcchia, quello di fronte al 
campanaro, era u banco 'i W acquaiòlo. La finestrella aperta per il sevizio 
era adornata di mummarèlle e nzèrte di limoni. Per dire che una domanda è 
inutile, con risposta prevedibile, si cita il detto: Acquaio, l'acqua è frésca? 
Manco a néve. 

acquapàzza: s. f. Tipico modo di preparazione del pesce in acqua salata, 
condita e profumata con pomodoro, aglio, origano, prezzemolo, 
peperoncino, pepe e olio. 

acquarèccia: s. f. Siero delle ferite e delle vesciche. 
etim. Lat. "aqua" + Greco "reo", scorro. 

acquarìccia: s. f. Brina, rugiada. Acquazza. Mascata. Rusca. Usca. 

acquando: orn. Gruccione. Uccello dei Meropidi (Merops apiaster). 
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acqua vitàrò: s. m. Venditore ambulante di liquori e alcol. Droghiere, speziale. 
I liquori che porta l'acquavitàro sono: a cientèvere, u rrumm, l'ànnise, a 
sammuchèlla, u nnucìllo. La misura è a présa. 
acquàzza: s. f. Rugiada, brina. Acquariccia. 
acquazzina: s. f. Pioggerella. 

* SXHH.fr icCcCo fora, ri acquazzina nfame. 
acquitàrsè: v. rifl. Calmarsi, rassegnarsi. 

àcula: Ut. Pesce marino della famiglia delle aguglie, Beloniforme. 
addebbili! : v. tr. Indebolire. Ammali. Str acqua. 

*COHT. Che serve Co zibetto e Ci sapune 
moscate, che une songo tutte chiene 
se chiCCo fieto ammorha Ce perzune 
e face spisso addebboCx Ceprene? 
addèbbulutò: agg. Indebolito. Rammollito. Malepatuto. Peliénto. Smaciàto. 
addènucchiàrsè: v. rifl. Inginocchiarsi. *Addenòcchiati, e vaseme sti mmane! 
etim. Lat. tardo "genùculum", da "genu". ginocchio. 

* / RT)S: T adcCenuccfiiateve quanno io passo 
pass' d riggina 'e e desta città 
addèsa: avv. Adesso. 

etim. Lat. "ad ipsam horam". 

*SJ Z LS. - Lo prencepe, sentenno sta nova, 

spaporaie, ch'era addesa crepato,... 

^JAS. CiuCCo, io rri annego a no Zecchiere d acqua, 

aggio per zo Ca ùscioCa, 

so' addesa desperato, 

rriè cresciuto Copiso 

e mancato Ca forza. . . 

add/mannà: v. tr. Addumannà. Domandare. Dimanda. 

*(gC. e cki miezo vestuto, etti mmocca a } nu 
y ascio, ncammisa chi addimannava: Ma a chi 

C hanno purtata? 

*T.T>Vl. Nun rri dddimannà cchiu pecche nun V 'o 

ridico. Nun V , 'o pozzo dicere... 

*J1L yedennoCo, accussì, cu CCuocchie dfore, 

Caddimannammo: «Neh! Maistà... Che r'è?». 

*2>J Z LS. ma nui, che non sopimmo cheCCo che 

addimannammo, voCimmo dare Cegge a Co eie Co... 

*NCCT. ...addimanna Ca zV "Teresa: 

cri se' carCine ce facce Ca spesa? 
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*CO'RT. ConzigCio dato da Co Cfiiaiese aduna 

per zona che Caddimannaie quaCe fosse megtio, 

nzorarese o stare senza mogtiere. 

addirizza: v. tr. Raddrizzare. Ntisicà. ^Addirizzati tubbo! *Arberi e figli 

s ' adderìzzano sulo quotino so ' piccirilli. 

*SC^AH. yoi avete detto che me adderizzaveve na 

seggia ncapo a me? 
addivèntà: v. intr. Diventare. 
addz'vmà: v. tr. Nduvinà, nduinà. Indovinare. 

addò: avv. Dove. Arò. Nei brindisi, addò va, addò care, alla salute del bevitore. 
*Addó vére e addò cèca, 
etim. Spagn "donde", e Lat. "de imde". 
addórè: s. m. Uósemo, ósemo. Odore, profumo. N'addóre 'i vasenicòla: Una 
fogliolina di basilico. Il termine addóre in cucina sta a indicare un insieme 
di erbe aromatiche.. 

*S(g1L tu iste a ckiCCaddore de casdCo, 

io a Cecca, che de s t'arma è caso e pane. 

*<gC. Tra 'o pprincipio 'e maggio - che Cuna, che 

scicca serata! 

e' addore 'arance se spannevap' 'o vico! 

*S r E r RlLo scennere e o ssagCì n addore dacqua 

venuto a chisaddò. Tartèttemo pecckésto 

*CO r K r T. Ma de vostre tetéCCeca e taCCune 

vaCe ccfiiù cfiiCCo addore che nne vene 

che quanto musco et acque sprefummate 

portano Ce segnore tetoCate! » 

*MC. Ma, fa' che 66uo\ cfiiCCo mmar ditto addore, 

cfiiCCo sciauro ciuccigno, che ttant'anne 

'ncuoCCo aveano portato e nzV a Co core 

* r RT)S: ma siccome Ca vocca mia addora 'e rose e 

sciure... sa' che te rico papera guaCCar osa, caccia- 

munnezza, annetta-Catrine, stuppagdosa, Cava- 

mappine ca nun sV ata?.. 

*J : 'R. JAddò sentite ccfaiù C addore 'e mare? 

J\fce Hanno Cavato 'o mmegdo, 'e ckesta via! 

*S<glL Dove RenzoCCa tene Cafenesta, 

X nce sentije rì addore de menesta 
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*TS. Li serpetieCCe, che 'ntesero CacCdore de Catto, 
suhheto se Pascettero pe Ca vocca e sciudajeno 
cCinto a cfiiCCo caucCarone, 
*(gT>. 'J4. terra, 'nfosa,spanne 
rìaddore 'e rose e vvioCe, 
addubbàta: 1. s. f. La parata per le feste e al passare delle processioni religiose. 
Ai balconi si mettevano i cupertini. 
2. agg. Preparata, ornata. 
addubbècàrsè: v. rifl. Assopirsi. Adduóbbico. *Scénnersene nzógna nzógna. 
*XM. SoCe ca scarfa e addòhheca l e maCate. 
*J r R. TL CamiCCo, pur' isso adduhhechiato, 
jeva truvanno napacckiera tosta, 
'e e Flette ca si tu nce miette d mano 
te pare nu cuzzetto 'e parrueckiano. 
Adduluràta: nom. Convento e chiesa di Largo Comizi, vicino al Cappellóne. 
addunàrsè': v. rifl. Accorgersi. Informarsi. 
etim. Catalano "adonarse". 

*J f K. Nce n'addunaimo! Ch'erano carote? 
*1>JAS. ma essa, adonatose dettagguaito, jettaie 

na mano de scute ricce. 
*SCJA%. Tu che dicel... X si papà se naddona? 
adduóbbico': s. m. Adduóbbio. Duóbbico. Sonnifero. 
etim. Lat. "ad+opium", oppio. 

* f BS\S. essennote dato Caddo66io, non te puoi 
addonare ca dorme co tico. 
adduóbbò': s. m. Addubbàta. La parata per le feste e al passare delle 
processioni religiose. 

*J1L Cargentarial Cadduo66e efrusce l e veste! 
if E TpugCie ne spennettero turnise! 
adduórmió': s. m. Papàgno. Sonnifero. 

^^AS. La quaCe cosa doveva essere Ca notte 
...ch'essa averria dato Caddormio aCCorca. 
addurà: v. tr. 1 Odorare, annusare. 
2 v. intr. Avere odore. Adduruso. 
etim. Lat. "odorari". 

*ST>(g. Jresca era CCaria e tutto Cu ciardino 

addurava de rose a dente passe. 

* SC \A%. Io C aggio ditto!... JaciteCe addurà 

auacche cosa.. 

*SOy. ChéCCipparoCe chéCCi 
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cCcCòje o tre nùvuCe 

sott'u ciéCo 

r"a casa 'gnuvate 

cfiéCCi rròte schiattate 

e cfiéCCi rrose 
adcfurate sunnate... 
addurusò: agg. Odoroso. 

*S(glL Quanno renette zitto CeccareCCa 
JAddorosa de trippa e de guarnaccia, 
X co Ce mane tente de tieCCa 
aduglià: v. tr. Pungere e oliare i fichi per accelerarne la maturazione. 

etim. Lat. "ad+oleare". 
àfè'tò': s. m. Puzza, tanfo, alito puzzolente. 

etim. Lat. "halitus" e "fcetium", da "phcetere", puzzare. 

*!SJ Z LS. ...azzò non sentesse Co shiauro de Ca vocca 
soia, Cafeto de Ce teteCCeche e Ca mofeta de cheCCa 

brutta cosa. 

*3JAS. Co chiarcfiio da Ci taCCune, che Cafeto de 

sentina se senteva no migCio. 

*COR r T. lonze a Co Cuoco addove "Rienzo era 

T Ce dije 'n facce rìafeto de dento: 

affabbèta: s. m.f Arfabbèta. Analfabeta. 

affacciata: s.f.-l. Facciata di palazzo. - 

2. s.f L'affacciarsi. *A vita è n'affacciata 'ifenésta. 

*"BJ\S. drinto a no giardino dove avea 
C affacciata Co re de "Roccaforte... 
affacciatórè: agg. Che consente l'affaccio. Loggia affacciatóra. 
affaitàtò: agg. Ben rasato. 

etim. Spagn. "faetar", radere. 
affarato: agg. Affaccendato. Impegnato in affari. 

*SCJAR. saCutateme a T>. Gaetano, chiCCo mò sta 

affarato. 
*SCJAR. JAvete ragione, ma io sono stato tanto 

affarato... 
affasciàtò: cor. Così è detto il corallo con striature più intense del colore di 

fondo. 
affatati: agg. Prodigioso, fantastico. 

etim. Da Affata: incantare, affascinare. 

*RT>S: Cfiesta è na pianta affatataì... Nafata ce 
d dette appateto... 
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*fR. Chirchio affatato 

TaraCCo nzuccarato 

J\nieCCo cCoroL. 

*T> r B. O quanto tiempo Vhaggio sosperato 

Iuornope me affatato,... 

*ST)(g. e ce sta, ncoppa, ri arhero affatato: 

rire chi sagde e chi seenne se Cagna, 

ca 'o frutto cufurito è mme Cenato! 

*J 7/ R. «Chiste», penzava, «so' gg ente affatatel 

Mamma, e comme faticano cu 'e diente! 

T)a quanto tiempo stevano affamate?... 

Over amente so' £ 'o Cincuciente! 

affattura: v. tr. Affattucchia. Stregare. Fare fattura, opera di fattucchiare. 

Nciarmà. 

*LC. ChisVuocchie affatturate che tenite, 

non saccio si song'uocchie o caCamite; 

* f K f DS: t CCuso è CCuso è CCuso 

d chianeCCa tene 'opertuso 

nupertuso affatturato 

capecuoCCo e supressata 

*J f R. Io trasette pe' na porta 

de cristaCCo affaccettato, 

e vutanno Cuocchie attuorno 

rummanette affatturato ! 

* e B^AS. perché Cuocchie de Ca mamma so' 

affatturate e stravedeno, 

affèmmniàtò: agg. Effeminato, omosessuale. 

affidata: s. /Lotteria. 

etim. Dalla figura di donna bona effigiata. A bbonafficiata. 
afficiatèlla: s. f. Tombola natalizia. Pe fa V ajficiatèlla occorrono le cartèlle, u 
panariéllo con i novanta numeri e castagne, o fasuli o tubbettiélli per 
segnare le uscite. * Che sta è a mano e chisto è u culo r'u panar o! 
*SCJA / R. La sera se mette a ghiocà Ca 
honafficiateCCa nzieme co T).a Anastasia,... 
àffiò: s. m. Gàffio, v afflo. Pianerottolo, parapetto gólfo. 

*SJ Z 15. Ora, mentre stavano Ci zite n tresca, 

affacciatase ZezoCCa a no gaifo de Ca casa soia, 

*3JAS. che vederrai 'ncoppa a no gaifo de na casa 

sette ferrimene che Starr anno a f dare 
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affucàrsè: v. rifl. Soffocarsi. Ingozzarsi. *Chi troppo magna, s'affoca. 
affuffà: 1. v. tr. Acciuffare, rubare, sgraffignare. 
2. intr. Svignarsela. 
etim. Spagn. "afufar", fuggire. 

*1>JAS.pe ta quate cosa suèeto affuffaie a ta vota 

dettuerco. 

*'BS\S. T zitto e mutto me ne Ca soCaie, 

appatorciaie, sèignaie, ammarciaie, affuffaie, 

taCConiaie, epigtiaie to far dietto p e to pennino de 

ta montagna a 6 ascio; 

*CO r R r T. Cossi Micco correnno pe corrivo 

Skffuffa e squagtia commo argiento vivo. 

affummàtó: cor. Così è detto il corallo che, per l'azione di batteri, ha un colore 

dal giallastro al nero. 
affummi'cà: v. tr. Affummà. Affumicare. 

etim. Lat. "fumigare", da "fumus". ^Pròvola affummicata. 
affummi'chià: v. tr. Invadere con il fumo. *Cu stu sicàrio me stàie 

affummichianno tutta quanta. 
affunnà: l.v. tr. Affondare. Mandare nfunno. 
2. intr. Colare a picco, andare a fondo. 

* r RT)S: Ma d sera stessa 
'e vvete acataie 
a poppa tuzzaie 
po' sdffunnaie e' 'o nfri nfro nfra... 
*~V7V. 'Ncerata, corna fresca e accussi tosta, 
ca 'e ddete nu si' 6uono daffunnd 
*J r H. C d varca, 'ojuorno appriesso, isso turnaie, 
affunnanno nu rimmo dint' arena 
e cu tt uoccfiie tacente zenniaie... 
Africanbar: top. Bar e punto d'incontro della gioventù torrese sorto nel 1955 
ncoppavesuviana, in via Guglielmo Marconi, angolo piazza Martiri 
d'Africa. 
aggarbà: 1 v. tr. Aggiustare. 

2 v. intr. Andare a genio, 

3 rifl. Mangiucchiare. Accordarsi. 

*SX e R r KC'è rummasa d scumma dd cutàta mo' 

na ckiorma e mus citte che sdggarèa 

pezzutte 'e pane sereticcio 

aggarbàtò': agg. Dotato di buona grazia, aggraziato. Aggarbatiello. 

*J r y\.S. - 6ravo de mano, e Buono dinto efore, 

6etto, aggarèato, ammoruso e gatante. 
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*ST>(g. ^Aggar6ato, frisco effino 

d d matina 'o ventarieCCo 

fa, ogni gHiuorno, 'e stu Giardino 

tutte 'effronne suspird 

*J 7r R. San Tietro se metteva ancora vino 

cu 'a gamma accavaCCata a nu denucckio, 

e e l oj)ietto apjjuiato 'o tavudno 

io me stevo aggarèanno nufenueckio. 

*S r E'KRSignò, Varraccumanno dpecundria 

'e ckistu munacieCCo aggarèato 

e CCàsteme dd mia 'nfronte dd mia 

sotVé vvaveCCe... 




aggarbatura: cor. Lavorazione iniziale del pezzo di corallo per dargli una 

forma. 
agghiéttètò: s. m. Sporgenza. 

etim. Lat. "adiectum", aggetto. 
agghiéttètò: s. m. Acchietteto. Risparmio. 

etim. Da "Metta", coppia. 
agghiónnèrè: v. tr. Aggiógnere. Aggiungere, congiungere. 

* r BX e R. Che te serveva frate 
^Agkiongnere craùne a tanta vrasa. 
agghiuntà: v. tr. Unire, aggiungere. 

etim. lat. "adjunctare", da "adjunctum" part. pass, di "adjùngere". 

*T>'B. T tanto riaggio 
scacamaronato, scassato, jJosteCCato, 
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aggfiiunto, e mancato,... 
agghiustà: 1. v. tr. Aggiustare, riparare. 
2. rifl. Mettersi d'accordo. Sistemarsi. 

etim. Lat. "justus", da "jus", diritto. *Ti si agghiustàto quatt'ove nt'u piatto. 
*SCJAll. (gnorsì, tutto è agghiustàto, avvisa a 

tutte quante che venessene suheto da me. 
*%JAS. Deve Commo commannare cose iuste de 
mesurape trovare ohedienzia agghiustata de 

piso; 
*J r K. tuttuquante, zitto zitto, 

s'aggfiiustàjeno affiCere, 

comma nnanza 'o capitano 

'e suCdate int' 'o quartiere... 

*TS. .pocca aggio dagghiustare mute 'nteresse 

mieje co devierze mercante de cheCCa cetate, 

aggranfà: v. tr. Abbrancare. Prendere con le granfe. 

etim. Long, "krampf ', uncino. 
aggranfècàrsè: v. rifl. Arrampicarsi. 

* JjP. ...'e C autunno ca 'nzarda into cuCore 
do vignaCe e sdggranfeca zumpanno 
'nzì Co core. 
aggrappa: v. tr. Unire con grappe. 

etim. Got. "krappa", uncino. 
aggràvio: s. m. Affronto, ingiuria, torto. 

etim. Spagn. "agravio". derivazione dal verbo "agraviare", rendere pesante. 

*SJ Z 15. dove facevano monopodo Corner e, comme 

potessero, a Ce ventiquattro ore, fare quarche 

aggravio a Co SoCe... 

*CO r K r T. TL Micco disse: «OCà, potta de unico, 

M'fiaie fatto aggravio mo co sta paura, 

Ca songo Micco, e te saraggio ammico 

Mentre sta vita a chisto munno durai 

*SCj'R. Issa disse: "Ste ccose 

Tu sai ca fanno aggravio a Ci pariente: 

Terzo 6esognafareCe a cerV ore 

Che non ne pozza nascere rommore. 

*yrv. Lassateme, è n aggravio, ma sentite. 

T so' nupover'ommo, che vudte?! 

aggraziato: agg. Grazioso, garbato. Aggarbàto. 

aggricciò': s. m. Brivido, sussulto. 
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aggrìssò: s. m. Zuffa. 

etim. Lat. "aggressare", da "aggredì", assalire. 

*N£. Si cfieCCa stace aCCegra, se resckiara 

[a facce de ckist'auto; ma si cfaisso 

se 'nzorfa, cfieCCa 'ncigna affa' Caggrisso. 

*TS. e accossi decenno Co SoCe e Ca Luna fecero 

rìaggrisso co Co ckianto... 

*J1L Nunfui rìaggrisso 'o cchiù straur dinar io? 

tengo 'a rro66a, tu m' 'o mmiette, nfrisco, 

pò me rice ca serve pe' CJArario! 

aggiunto: s. m. Lite, agguato. 

etim. Frane, ant. "aguait". 

*SJ Z IS. ma essa, adonatose deCCagguaito, iettale 

na mano de scute ricce.. 

*1>JAS. Ma Treziosa, addonatase de Cagguaito, se 

sckiaffaie Co spruoccoCo n mocca e tomaie 

comm'era. 
*TS. ma CaucieCCo, e d'era affatato, sapeva sùèeto 
se ne' era auarcke agguàito. 
agguanta: v. tr. Afferrare, trattenere, sostenere. 

etim. Spagn. "aguantar", reggere. Agguanta ca me ne vengo: Gioco a 
squadre con i componenti di una squadra appuzati l'uno sull'altro e gli 
avversari che saltano in groppa, al comando della mamma, il capitano della 
squadra. *Afurtuna è cumm'a l'anguilla: cchiù piénzi r'a agguanta e cchiù 
te sciulia. 

*SCJA'K ma ncunto pò dafferrà, dagguantà... 
questo non signore.. 
agguattà: v. tr. Anguattà. Nascondere. Nguattarella . Dal verbo derivano le 
guattarelle, teatrino di marionette. 

*1>JAS. Cuosemo Cafacette accovare e agguattare 

dereto Ca porta... 

"CO'R'T. Sipigdato aCCo manco da Catrune, 

Che Ca notte e Co iuornope sse strate 

Te fare caccia st aceno agguattate. 

*TS. puostese Ci tenie CCe nfra Ce cosce, 

s'agguattajeno, tenenno Cuno Ce spaCCe votate 

aCCauto 
aggubbà: v. tr. Piegare, curvare. 

*7 i P. Ca mmùmmera aggu66ata 
seCCuzzo pe sèariamiento, forse 
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pe cupid 'o ckiarfo, pò pigdà pe fesso. 
agliànzca: s. f. Vino di colore rosso rubino ottenuto con uva aglianeca, grappoli 
medi con acini sferici, di color violetto carico e di sapore agrodolce. 
etim. Lat. Da "vitis hellenica". Altra ipotesi da "iuliaticus", di luglio. 
*JA'B. T)qpo iC Lacrima iC secondo posto spetta 

aCCJAg Cianico... Così è denominato siaper 

distinguer Co dai Lacrima, vicino aCquaCe suoC 

crescere, e cioè sui pendio dei coCCi di Somma, sia 

per Ce quaCità deCCe uve, che non sono così nere, 

ma sono piene di un succo vermigdo... 

*S^!R. Le kite duva agdaneca mmaresse 

3-Canno fatta na krava Commenaria. 

aglianichèlla: s. f. Vino di colore rubino carico, prodotto a Procida. 




agliàra: s. f. Recipiente metallico con beccuccio per versare l'olio. 

etim. Lat. "oleàrium". Recipiente di latta con beccuccio per tenere l'olio. 
*T'aggio 'afa caca rint'a n 'agliàra. 

* r B^AS. - no cierto tentiCCo paggio de corte tiraie 
na vreccioCCa così apiCo che, cogduto CagCiaro, ne 

fece frecoCe. 
*%JAS. ...co quattro dog de Ceggie a Caprimma 

skioskiata dagdaro, 

*XJAS. Tigdare mappate de farina ed agCiare 

duogCio ed a fare zeppoCe 

*T> f B. Cossi Co poverieCCo 

Terde Ca vita, e rompe CagCiarieCCo. 

agliararò': s. m. Venditore di olio. 

*%JAS. L'agCiararo te ceca a Ca mesura, 
epe mostrare ca te dace a curmo 

CuogCio, e ca arriva a signo, 
carca Co f unno de Co mesorieCCo,... 



A Lenga Turrese. Lettera A 



34 



G.DF.-S.A. per www.vesuvioweb.com 

agliariéllò: s. m. 1 Diminutivo di agliara. 

2 Ampollina nella quale si faceva soffiare la partoriente per agevolare il 
parto. 

*2?J Z LS. venne a sciorte na vecchia, Ca quaCe 

azzoppanno co na spogna CuegCio ne 'nchieva 

riagCiarietfo c'aveva portato. 

*CO e RT. Spriémmete, 6ene mio, sta n ceCCevrieCCo 

aiutate, tedi, scioscia st'agdarieCCol 

*CO'RT. Issa accattaie cchiù de na coseCCa 

commo a dicere mo' no cantarieCCo, 

na caudara, no spito, na teieCCa, 

na scafareia, na scopa, riagtiariedo, 

no treppere, no tiesto, na scoteda, 

e na cestedapo' zeppa nfi' ncoppa 

de cocchiare, conocchie, fusa e stoppa. 

agliarùlò: s. m. Orzaiolo. 

etim. Da "aglio", data la forma del gonfiore. In italiano la derivazione è 
latina da "hordeariòlum", simile a un chicco d'orzo. 

*2>J Z LS. anze deveva avereCe grazia che no Cavesse 

mannato quarche agdaruCo. 

* Sigli. Se canto cchiù d ammore, o 6eda Cecca, 

Che nascere me pozza rì agdaruCo, 

na scaCogna Vi fronte, o no cetruCo. 

*S<gH. Tpe godo te manna n' agdaruCo 

Sinode daie tantido de ssa trippai 

agliata: s. f. Salsa di aglio, noci e olio, in uso nel medioevo e fino al seicento 

per condire carni e verdure. 

*CO e RT. Loro s apeno fare Ce frittate 
maccarune e migdacce da stopire, 

Ce noheCe pignate mmaretate, 

zeppoCe et autre cose da stordire, 

agCiata e sàuza e miCCe autre s apure 

cose de cannarute e de segnure. 

*3JAS. e Core suheto fece venire agCiata, 

mostarda, mpeperata e miCC autre saponeCCe pe 

scetare C appetito. 

*SCj'H. Chi Cappetito ha già mannato a chiunzo, 

pe Co recuperare, isso se fa 

n agCiata co no turzo, e dopò sta, 
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che quase affé se mangiarria no strunzo. 
àgi/è: int. Contrazione di "dagli", nel senso di basta, uffa. 
aglzètiéllò: s. m. Tipo insistente e saccente. 
agliottauàllèra: s. f. Chi ingoia guallara ed il resto. 




aglio: s. m. Aglio, (Gigliacee, Allium sativum). *Aglio e fravaglia, fattura ca 
nun quaglia. 

*3JAS. Aggio può sto Ca moCa de Co sinno 

né chiù me movo a zinno 

e già conosco cCeCCafica CagCio 

non nge pensare chiù, ca non ng'è tagdol 

*ST'RR.... natajurnata strèuza 

i cu e nnasercfaie fredde 

pe nnant'é CCastre, jancfie 

tittuCe e trezze dagdo niente struscio... 

2. Traslato per membro virile. 

*(Canto dei sanfedisti) 

Tassaie Cu mese ckiuvuso 

Cu ventuso e Caddiruso 

a Cu mese ca se mete 

danno avuto CagCio arrete. 

aglióttè'rè': v. tr. Glióttere. Gnóttere. Ingoiare. Deglutire. 

etim. Lat. "glutire". *Chi agliótte fèle, nun sputa mèle. 

*<g(g. Nò cckiù canaCe che te cade ncuoCCo, 

Nò CCave che s'agdottono Ca strata, 

X Ci piede te mettono a nnammuoCCo. 

*NCCT. cki s'ag Ciòtte ckésta paCCa 

cu tutt'ipisci rimana a gaCCa 

chi s'ag Ciòtte stu paCCòne 



A Lenga Turrese. Lettera A 



36 



G.DF.-S.A. per www.vesuvioweb.com 

tene nu Buòno cannaróne... 
*SCJA%. - T io de66o ingottare, de66o agdottere 

ve Ceno ogni giorno. 

*SCJA / R. cfiiCCo jette pe agdottere no muorzo e Ce 

resta] e na spengoCeCCa nganne. 

*T>T. agdotta, e 'int' 'a vetrina tene mente 

cu CCuocckie e a vocca ckiena 'e docefine. 

*TS. c'avevano agdottuto Ca 'mmenzione 

comm'apinoCo 'nnaurato, se 'nguadiaje 

NunzieCCa 

agliummarà: v. tr. Aggomitolare, fare gliuómmeri. 

etim. Lat. "glomus-glomeris", gomitolo. 

*S r E r KTL...C suCo 

pe' copp' a sta scaCéCCa 'epenziére 

cu' 'a capa agCiummaruta... 

e 'a neve se stuta. 

*J r/ K JArravugCiate, agdummerute, astrinte, 

'e vvide darmi a notte a nu puntone. 

agnèttèchì: v. intr. Intisichire. Diventare jétteco. 

agniéntò: s. m. Anguènta. Unguento. 

etim. Lat. "unguentimi", con metatesi - ng - gn. 

*CO'RT. ..et ha trovato propio pò gne maCe 

agniento, medecina e servezeaCe. 

*CO'RT. Io creo ck'avea Cagniento 

de Ce gkianare, pocca mmiezo a ckeCCe 

gente voCaie commo s'avesse asceCCe. 

*'BS\S. c'ancora 'nce tengo Co 'nckiastro e agniento 

de He yergido. 

*MC. Magnaprete, sckefienzie. Comrrìè puorcol 

Magna oro, magna ckiummo, magri argiento. 

T Co ppò padeja'? Nnefa riagniento. 

*S(g%. Te ontareme Co cuoCCo io manno a mitto 

T>' agniento de C asceuza nfV a na grasta, 

*TS. no piezzo de pane, na pasta 

de meCe, ummeCe comme a Cagniento 

*JAT. "Tant'erve, tant'agniente ed arvareCCe. 

agrèsta: s. f. Salsa agrodolce fatta con uva acerba, per condire carni e pesce. 

L'uva è quella dei grappoletti non maturi rimasti sulla vite dopo la 

vendemmia. 
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*CO'RT. Ma Carmosina, che stea crepantosa 

ca s'era nguadeiata senza festa, 

ievafacenno tanto Ca schef osa 

che par ea che magnasse o sorva o arresta. 

*CO'R r T. Songo Ce haiasseCCe insto insto 

tènnere e gfiiancfie comme na rapesta, 

coCoriteCCe propio comvri arrusto 

e saporite cchiù che nn'è Cagresta. 

*!SJ Z IS. co Ci quaCe maritattero tutte Cantre figCie, 

restannoCe puro agrestape gdottere co gusto Ci 

travagCie de Ca vita. 

*XJAS. ... carreiaCe adonca a sta casa, ca te Ce 

vogdo dotare, pocca, Codato sia Co cieCo, aggio 

agresta che basta pe tante fragagde. 

*S(g'R. Ma po' comme a gaCCina scacatéia 

Sipe sciorta C agresta manco vene. 

*TS. Nc'èje,pe grazia de 

Co CieCo, agrestape conciare sse fragagde,... 

*(gC^A. yienpoi suC fine pur di taCe stagione 

(primavera) Cuva spina, che noi moCto più 

voContieri acerhetta usiamo che matura, tutto aC 

contrario degClngCesi,.... La usiamo adunque 
negC intingo Ci, che a pò Cd, a pipioni e aCCa viteCCa 

aCess a facciamo; e quando questa vien meno, 
usiamo in suo Cuogo i grani deCCuva non matura, 
che agreste nomiamo. 
agiranno: avv. Auanno. Quest'anno. 
etim. Lat. "ad hunc annum". 

*2>J Z LS. Iteri aggia aguanno, ca me stata 

'ngarzata riautra vota da Co tavernaro! 

*2?J Z LS. ^Aggio na gran paura 

chdguanno vedarimmo scapizzate 

doi parte de Ca gente de sto munno; 

*S^H. Totta d aguanno ! Jrémmate tantiCCo, 

Sgruttendio, e non voCd tanto p e coppa, 

T a chesta Musa mia eh' è sciacca e zoppa 

T>àCCe no poco tu de speritiCCoì 
*CO'RT. Stevape accommenzare Ca carrera, 
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Vecette: «Jerma, oCà,potta cCaguanno, 
Ca CaccecCite, ed ha Ca maCa sera!» 

*(yiCCaneCCa deCisoo). 

Lo pacchiano che beve e sciacqua 

va nforrato de stoppa e CCino 

ma se aguanno non se fa 66ino 

se Ca face na ponza dacqua. 

agùriò: s. m. Aùrio. Augurio. 

àhàh: inter. Espressione vocale per indicare l'atto del sedersi. *Ahah! Me 

sóngo assettato! 
aialà: v. tr. Gelare. L'effetto sui denti di cibi freddi. Frutta aialata. *Tu ti si 

magnato i mmele aitanèlle e a me m 'aiàlano i riénti. 
aiata: itt. Occhiata. Ajata. Fata, Jota, Occhiuzza, Uocchioniro, Speróne. 
aiéri: avv. Craie. Ieri. 

aìnè: avv. E l'affermazione torrese di "si". Anche sine. 
ainiéllò: s. m. Aino. Agnello. 

etim. Lat. "agnus". 
aita: s. f. Aitata. Età. 

Aitano: n. p. Gaetano. Aitaniéllo, Taniéllo. 
aizà: v. tr. Alzare, sollevare. 

*2?21J Z L. Cadimmo, ma po' ce aizammo 

e ggftiammo, suffrenno, majammo!..., 

ajàta: itt. Occhiata. Perciforme, sparide, (Oblada melanura). Fiata, Jota, 

Occhiuzza. Uocchioniro, Speróne. 
alàccia: s.f. Accio, taccia. Sedano. 

etim. Lat. "àpium". 
alalònga: itt. Varietà di tonno, di qualità pregiata. Il nome deriva dalla lunga 

pinna. 
ala: v. tr. Sbadigliare. 

etim. Lat. "halitus". Alo. 
alberata: s. f. Tecnica di coltivazione della vite, detta pure vite maritata. 
albèrgia: s. f. Varietà di pesca e di albicocca. 

etim. Spagn. "albérchiga", pesca duracina, albicocca. 

*SJ Z LS. iette de chiazza n chiazza adonanno tutte 
Cossa che tr ovaie, de perzeca de gr esommo Ca 

daCèerge... 
albernòzzò': s. m. Albernuózzo. Panno di lana grezza, mantello con cappuccio. 
etim. Spagn. "albornoz", dall'arabo "burnus", cappuccio. 
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alice': itt. 1 Acciuga, alice. Clupeiforme, (Engraulis encrasicolus). 

2 Alice annure: Acciughe giovani. 

3 Ciciniélli: Novellarne di acciughe. 

4 Alice verace: Alici veraci, quelle pescate al largo che hanno una fascia 
longitudinale azzurra. 

5 Alice 'e speróne: quelle pescate in prossimità di costa. 

Anchiò. I. Alicélle: diminutivo di alice; Mez 'alice: Alice di medie 
dimensioni. 




*Ndrezzata. 

JAfice!... JAtice!.... 

St'uoccHi tuoji so' cfdoje curnice, 

si sagtio ncoppa mammeta che me rice? 

SagCie... sagde... ca si u patrone r'a casal 

alice': itt. Alice 'i /urinale: Pesce lanterna sottile. Mictofiforme, (Notoscopeles 

elongatus). 
alicinò: itt. Latterino. Perciforme, (Atherina mochon). Lavone. 
alifàntè': s. m. Elefante. 

alifàntè': itt. Elefante di mare, astice. Alifante 'i funnale, astice, olifante 'i 
mare. 

*J1L To' se mettette 
cu l e ddoi mane dint' l e s cianche, 
(me pareva nadfantel) 
alizzò': s. m. Alo. lalo. Sbadiglio. 
etim. Lat. "halitus". 
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*2?J Z LS. stenneckiatose pe mez'ora e fatto na 
sessantina daCizze e vemacchie n forma de 

diaCogo. 

*2?J Z LS. responnenno co no graziuso adzzo a no 

sospiro de Co prencepe 'nnammorato. 

*%JAS. si te vasa vaveia, 

si t'accosta te 'nfetta, 

si te tocca rascagna, 

si tu attuppe fa zara, 

rasca, sternuta, adzza, tosse e spara. 

allaccia: v. tr. Triturare con una lama, con Y allaccialàrdo . A carne allacciata. 

etim. Frane, ant. "hachier". 




allaccialàrdo: s. m. Coltellaccio per allaccia lardo, carne e verdure. 
allà/o: s. m. Grido, lamento, baccano. 

etim. Frane, ant. "lai"; nella poesia medievale: lamento. 
allànca: s.f. Affanno. 

* r BJAS. X dav erete s6r animato dove avive 
CaCCanca, pezzente, stracciavracke ? 
allancà: v. intr. Allangà. Ansimare, smaniare. 
etim. Lat. "àngere", opprimere. 

*3JAS. e 'ssopietto tanto attiCCato e tiseco che 
pare che 'ncepuorte 'na cfiiancareCCa me face 

aCCancare; 

*S(g r K. Sto core miope Citta aCCanca e a66ramma. 

*CO'RT. Nora pare ommo, e face 'nnammorare 

Vessa (grannizia, pe chi Micco aCCanca, 
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*N£. ecC arrivato a tre ore de notte a Co muoCo, 
sharcaje sazio de gusto ed aCCancato defamme. 
allàn/ma: Inter. Mallanima. Espressione di meraviglia. 

*3\.CCànima r'ipiéri 'ipuórco. ^Attànima r a patta! 
al larda: v. tr. Lardellare. 
allarià: v. tr. Allargare. Aliarla a lana r'i matarazzi. 

* r RDS: ...ma po' afforza de 'ncasare 66uono 

da ette tantitto addeventa tantone 

e quanno Cupertuso s'è attariato 

Cu matrimoni' 'o tiene assicurato! 

allascà: v. tr. Allentare, allargare. 

etim. Lat. "lascus", derivato da "laxus", allentato. 

*VB. S\ huie dic'io, che state nnante, e arreto, 

MCascateme cà; quando pò arrivamme 

T>ove songo cheCCautre? 

*VB. yoCè, parCà co tico, 

^ACCasca "Torca, aCCasca, 

X mesura no poco... 

*yfV. 'JA. guag dona ce prova gusto; 

cchiù se sfrena e s'aCCasca 'o husto; 

trase tosta pe' mmiez' 'a fotta 

e se n'esce ette moCCa moCCa... 

*J f K. J4. chiprumette 'a terra, a efii 'o castieCCo, 

a cfti stregue 'o vurziCCo e a chi CC aCCasca. 

*SCJA r R. Comme Channo nf asciato stretta sta 

criatura, vogCio vede si pozzo aCCasca nupoco Ca 

fascia. 
alla vanià: v. tr. Allagare. 

*COHT. La quaCe steva sempe a Cagremare, 

Che avea aCCavaniata cheCCa strata 

*XJAS. commenzaie ad aCCavaniarese Co pietto de 

chianto, 
mar decenno Ca Jortuna soia 
allazzà: v. tr. 1. Lanciare. Allacciare. 

*J y R. "Uno 'e miezo TaCazzo, nu ziracchio, 

p'ave' nu soCdo, ne faceva Cagne! 

Nun Caveva? JAttazzava nu pennacchio. 

*2>J Z LS. ...tutto è fuoco depagda, 

quanto chiù se CaCCazza chiù fa adzze, 
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2. v. intr. Allaccia. Correre velocemente, di slancio. 

* f B'R^A. Tir ciò nun affaccia, tu ca 'offaje spisso..., 
cuntiéntete 'eji cfiiano comme fòsse! 
Nun ce aspetta nisciuna: 
alle: int. Contrazione di "dalle", "ralle", nel senso di basta, uffa. 
alleccacùlò: s. m. Servile, adulatore. 
alleccapéttwlè: s. m. Donnaiolo. 
allèccà: v. tr. Alliccà. Leccare. 

*ST)Q. 'O cane 

sott' a na 6 anca s' era arrej) arato, 

e CC aCCeccaie, tremmano 'efridcCo, 'e mmane... 

— Tonasera e saCute, cacciuttiéL 

allècriò: s. m. Arrecrio. Priézza. Godimento. 

allèrò: agg. Allegro. 

^TJA. cu 'a stessa faccia afferà e ffuoccfiie 'e 

mare 

ff identica resata e ff espressione 

'e quanno assieme, ò scuro 'e nupurtone, 

facettemo cient' ore doce e ccare... 

allérta: avv. In piedi. 

*J y R. Ccà so' tutte cape afferteì 
yonno tutte cummannà!-. 
allè'smàtò': agg. Assugliato. Spilorcio, prìcchio. 

etim. Da "lesina". 
allèssa: s. f. Castagna lessata senza la buccia e con alloro, lauro. Cuóppo 
allesse: Si dice di donna sfatta nel fisico. L'umidità delle allesse ammolla e 
deforma u cuóppo. 

*M^AS. Ter un soCdo, una vecchia dà nove 
castagne affesse, denudate deffaprima buccia e 

nuotanti in un succo rossastro. 
*T^AS. ... chiario, pacchiano, scampoCo d affesse. 

*TT>S: Uè... scampoCo daCCessel... Nun te 
permettere... ossa'! ScampoCo daCCesse... a mia 

figCia?... 

Mmesura sta vaCanza 

o te faccio 'mparare Ca crianza 

*yiy. TaCCune pdCCesse! 

"E meCCune chine 'e fuoco! 

*SCJAT. Movo aCCesse mò. Va hene, Co zio mò 

seenne e te Caccatte. 

A Lenga Turrese. Lettera A 43 



G.DF.-S.A. per www.vesuvioweb.com 

allià: v. tr. Allegare. L'effetto sui denti di alcuni cibi acri, frutta acerba e di 
rumori stridenti. 
etim. Lat. "alligare", attaccare. 
allià: v. ìntr. Iallià. Gallio. Gongolare, insuperbirsi. Ringalluzzire, compiacersi 
per una situazione di prevalenza. 

etim. Greco "iàllomai", gloriarsi. Secondo alcuni autori da "galleggiare". 
*SCJA%. ...perchè cfieCCa sposannose ri auto, io 

f enarrici de gaCCià, epe conseguenza tu pure,... 
allzccà: v. tr. Alleccà. Leccare, etim. Lat. volg. "ligicare", da "fìngere". *Chi 
cucina allécca. 

*SCJAH. Nu ragù s cicco, D. JeCi... VaCCiccate Ci 
ddetel ......jote a tavoCa che tutto è pronto... sta 

jornata v'aCCiccarrite proprio Ce dete. 

^AS.pe quanto CagCiuso co Co pernione de 

ComeCità cercaie aCCiccareCa, non ce fu remmedio 

che tornasse arreto, ....... Ce deze na Bona 

coCazione, che se ne aCCiccaie Ce deta. 

*y r EJ. ChifiCa assicca, chi cucina aCCicca! 

alliccàtò: agg. Curato con eccessiva minuzia e affettazione. Ammantecato. 

allicchèttò: avv. A licchetto. Al momento giusto, nella giusta maniera. 

*T>T. Ccà sotto hanno aCCicchetto appriparato, 

però io 'e dongo sempe 'o hen servito ! ... 

*yR. Manco quacche amico tuio, 

quacche beCCa figduCeCCa... 

'O spettacuCo è aCCicchetto! 

SagCie ccà sta muntagneCCa. 

^HA. T ognuno 'e CCoro te caccia 'a ricetta 

'o studio fatto apposta e situato, 

'asoCuzzione ch'è propeto aCCicchetto 

ca costa poco o niente, ma è indicata 

allicurdà: v. tr. Arricurdà. Ricordare. 

*2>J Z LS. - ^Aspettate si Buono m'aCCecordo-. 
*3JAS. Di' a mammata che se aCCecorde de Ca 

'mprommessa! 
*SD(g. Cchiù tiempo passa e cchiù mme 
n'aCCicordo. 
alliffàtò': agg. Stralliffàto. Azzimato, impomatato. 

etim. Spagn., "alifar", lisciare, levigare col pulimento. 

*CO e RT. « Mo' m'aCCiffo - (grannizia Ce respose - 
tanto mme streCCico e po' mme 'nchiacco 
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e faccio cfieste mascfie comma rose 

propio pararraggio Ca dea "Bacco ». 

*2?KJ Z L. (gnernó justo 'e dummeneca, aCCiffata 

tu me si asciata 'e faccia, e comme sia 

m he miso ncapo a mme cierti penziere, 

alliggérì: v. tr. Digerire. Nella forma negativa vale non sopportare. *Chillo me 

sta ncopp'u stòmmaco, nu IV alliggerisco pròpeto. 

* f KDS: T>io mio ti vorrei 

sette vofte CaCCiggerei 

un dovere un potere 

e nu mascuCo da godere. 

allimmacàró: avv. Allummacàro. Ammacàro . Magari. 

*TT. Aggio situato tagdoCe addovònca 
pe Caccirrà aCCintrasatta, ammacàro 
pe Ce pupa nupiC e sdenzio. 
allimménó: avv. Allumméno. Almeno. 
allintrasàtta: avv. Antrasàtta. All'improvviso. 
etim. Lat. "in transactum". 

*TT. Aggio situato tagdoCe addovònca 
pe Caccirrà aCCintrasatta, ammacàro 
pe Ce pupa nupiC e sdenzio. 
allippa: v. intr. Squagliarsela. 
etim. Dal gotico "slipan". 

*S(g%. Sf arma èprena de dogda, e se rì aCCippa: 

Xpe godo te manna rì agdaruCo 

Sino' Ce daie tantiCCo de ssa trippai 

*J 7r R. «XgCi è Linardol » di Macanza il sire 

ntartagda, giaCCiato daC terrore... 
Zompa a cavaCCo, e aCCippa mane' 'o vientol 
alli'ppi'chirsè': v. rifl. Intirizzirsi. 

etim. Lat. tardo "lippicare". 
alliscia: v. tr. Lisciare, carezzare. Adulare. 
allittè'ràtó': Ut. Tonnetto. Letterato. Si chiama così dai segni simili a scrittura 

che porta sul dorso. 
alli'vè'rènzia: s. f. Riverenza. 

*7'T. comme fissero avertimènti 
dùrdema aCCeverènzia. 
allò': s. m. Gallo. Da (g)allo. 

allucàrsè': v. intr. Prendere marito, moglie, mettere su famiglia. Nzurarse. 

*(Vl guarr acino). 
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Si haie vogda de t'aCCucà 
tanta smorfie nun haie da fa-. 
allucàtò: agg. Educato. 
alluccà: v. intr. Gridare. 

etim. Lat. "àlloquor", arringare. Secondo alcuni autori da "ùlucus", allocco, 
uccello dal grido stridulo. 

* r KT)S: JACCora isso... 'o piezz' 'e Coceno... d copp' d 

nave aCCuccava: CenerentoCaì... CenerentoCal 

* r RT)S: aspettanno suCo nu terramoto 

na Cav' 'e fuoco na guerra 

pe' pute' aCCuccd e chiagnere 

verenrì 'o miracuCo 

'e nu santo senza capa 

o 'e nupere senza scarpai 

*SC^AH. Senza aCCuccà tanto, pecche C aumento è 

stato de nu soCdol 

*J 7r R. Quanta vote aggio aCCuccato: 

"cfiisto è secuCo 'e prugresso 

Sifacessemo quaccosa?" 
Nonzignore! sempe 'o stesso! 

*(guarracino. 

LdCCitterato ca Cappuraie 

tutti Ci sante jastemmaie 

e aCCuccanno vogdo vendetta 

corze aCCa casa commd saetta. 

*TT. Nun m'ha guardato. Aggio aCCuccato: 

"Mammà, so' i\ o carnente tujo". 

J\fi66a! Nun m'ha accumenito, 

chi o ss ape pecche... 

*ST>(g. Chi chiagneva, chi rereva, 

chi aCCuccava: T mo mwC affoco! 

alluccàta: s.f. Sgridata, cazziata. 

alluccò: s. m. Strillo, grido. Frastuono di voci. 

*CO'RT. - Xfu tanto CaCCucco e Co streCCare. 

*CO'RT. e tanto fu Ca iCCaio co' CaCCucco 

che sentio da Crocchia a Castrocucco. 

*SC3\.1L striCCe, aCCucche, Ca mamma mejeva 

trovannope maccidere. 
*N£. Quanno Co scuro Hre, ch'appapagnare 
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tutta Ca notte non avea potuto 

pe Ci striCCe e CaCCucche. 

0, BJAS. co tanta pecceriCCe appriesso che Ce 

facevano Co aCCucco e Co iCCaiò dereto... 

*%JAS. voCenno competere co Ce figduoCe, se causa 

CaCCucco de Ca gente, Ca ruina de se stessa; 

*yfV. 'JACCucche, 'e sische e 'a faccia 'e 

Mast 'Xrrico: 
putite immaggina' chedè stu vico. 
alluccutò: agg. Imbambolato, balordo. 

etim. Lat. "uluccus", allocco. 
allumano?: avv. Almeno. 

*2?J Z LS. a Co manco n nocchio a zennarieCCo. - 
daCCe tuporzì Ce cose toie, ca da isso a Co manco 

nepuoie avere quarche servizeio. 

*%JAS. oh sapesse a Co manco chi ha trafecato sto 

cuorpope schiaffareme dinto a sto carrato! 

*CO f RT. tanto che me sf or zarr aggio, se no' Vi 

tutto, a Co manco Vi parte, dicerenne quarche 

cosa. 

*VB. JDecenno, Siò Necandro ssa sciaurata 

M'ha mancato de fede; e hedarisse 

Gommo a Co manco ne sarria frostata. 

alluma: v. tr. Adocchiare, scorgere. 

etim. Lat. "lumen", sguardo. 
allummacàrò': avv. Ammacàro. Magari. A II 'u mmacàro. 
allumina: v. tr. Accendere. 
etim. Frane, "allumer". 

*%JAS. quanno commenzavano pe Cepoteche de 

Cinzia ad aCCommarese Ce CocerneCCe. 

* r B^AS. ...priesto, aCCumma Co fuoco, ca mo che 

avimmo mazzafranca dafarece na hona 

pettenata nce voCimmo sgodare de quarche cosa 

de gusto e de quarche muorzo gdutto! 

*2?!ER. Co aCCommà tanto fuoco 

J-Caie strutto miezo munno. 

*SCJA'R. sempre che ho visto una guagCiona 

hhona, me songo aCCummato e me ne sono andato 

de capa 
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*SCAH. Aggio aCCummato Co fuoco, e aggio misa 

Ca caucfara. 

*J 7r R. "tutto NapuCe, aCCummato, 

deva idea de nu tappeto 

doro e argiento arricamato. 

*NCCT. Scioscia vienta, tuona canta, Campa 

aCCumma Ca marina. 
*T> r B. Che nò nse tarda chiù, Menistre a huie, 
ACCummate Co fuoco, 
T iettatence dinVaggienzo, azzone. 
*TC. Scustàteve.., ACCummamme... 
(guagdò, Cèvete 'a CCoco. 
Menamme tutt' l e riéhhete, 
l e guaje dint' 'offuoco. 
*TM ...se Ceva 'e cchiave 'amano, 
s 'aCCumma 'a s icarre tta, 
po' se fa 'a croce, e aspetta... 
alluminata: s. f. Luminaria. Luminaria della festa dell' Uttava. 
allunimene: avv. Allimméno. Almeno. 
alluóggz'ò: s. m. Alloggio, ospitalità. 
allupato: agg. 1 Affamato. 
etim. Da Lopa. 

*CO'RT. To' commo n'aCCuopata se magnaie 
quanto a tavoCa ne' era da ngorfire 
né ncefu arciuoCo che non devacaie. 
2 Arrapato, Preso da eccitazione sessuale. 
alò': s. m. lato. Sbadiglio. Ala. 
alò: inter. Orsù, suvvia. 

etim. Frane, "allons", imperativo di "aller", andare. 

*SCAH. ACò, s'è fatto ora, jammoncenne. 
*SCATL Amici aCò. In rigai Avanti, marchi... 
alòia: s. f. Aloe. Succo amaro estratto dalla omonima pianta delle liliacee. Per 
divezzare i lattanti dal seno materno, l'aloe veniva cosparso sul capezzolo. 
*VB. Ma che me serve s'haggio da morire; 
O passo troppo Cuongo, o gotto amaro, 
Chino daCoia, efeCe; 
alesa: Ut. Cheppia. Clupeiforme, (Aiosa fallax nilotica). Saràca, seccia. 
altàvèla: itt. Altavela. Raiforme (Gimnura altavela). Nei mari italiani 
difficilmente si trovano esemplari con una larghezza maggiore di 80/100 
centimetri. Tàvela. 
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Aluzzètiéllò: Ut. Cicerello. Perciforme, (Gymnammodytes cicerellus). Brigante. 




aluzzò: Ut. Sfirena, luccio marino. Perciforme (Sphyraena sphyraena). Aluzzo 

mperiale, Luccio 'i mare. 
amarèna: s. f. Marena. Amarena, ciliegia asprigna. (Prunus cerasus). 

etim. Lat. med. "amarenus". 
amariggiàrsè: v. rifl. Ntussicarse. Dispiacersi. 

*XT>V.. X non ci vogCiamo amareggiare Ca serata. 
amaruósticò: agg. Amarognolo. 
ambéttwla: avv. Ampettula. In camicia. Vedi "pettula". 

* e RDS: T tu che ff aie a mammà!... 'Vuo'f 

amèettoCa addò rre? 

*SCJAH. Niente, T>.a Lucie, vuje state sempe 

6ene... e anche amèettoCa siete risy>etta6iCe.. 

*SC3\.H. Ufi! Tuozze passa no guaio, io cHiffo 

cazone tengo, che me vuòfa rummanè 

ammetto Ca. 




amènta: s. f. Menta. Agglutinazione dell'articolo. */ ccaramelle spirit 'amenta. 
ammacàrè: avv. Allimmacàre. Allummacàre. Magari. 

etim: Dal greco "makàrie", vocativo di makàrios 'felice'. 

*1>OCC. JAmmacariddio stato ncifussi intanto. 
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*TT.pe Caccirrà aCCintrasatta, ammacaro 
pe Ce pupa nupiC e siCenzio. 
ammac/nà: v. tr. Macinare. 

ammafarà: v. tr. Tappare. Turare con il màfaro. Contrario: smafarà. 
*3JAS. ...Co prencepe 'Tadeo, puostose Co dito 
ennece de Ca mano deritta a travierzo de Ca 

vocca,fece signaCe che ammaf arassero, 

*1>JAS. Ma s'un antro te stace zitto e mntto, 

cagda, appiCa ed ammafarà, 

e se stipa Ca voccape Ce fico, 

* r B3kS. Sta zitto, appiCa, chiude ssa vocca, 

ammafarà, nonpipitare, razza de muCo, iodizio 

de cavaCCo, capo dasenoì 

*!SJ Z 15. ...chiammaie Ci cammarate, cercannoCe 

consigdo circa Cammafarare Co cuorpo... 

*2>J Z LS. JAveva 'mpontato Ci piede, ammaf arato 

Caureccfiie e 'ntompagnato Co core, 

ammagliucà: v. tr. Magliucà. Masticare. Ruminare. Traslato per parlare 

incomprensibile. 
ammagliuccà: v. tr. Fare batuffoli. Magliuoccolo. 

ammó'lirsè': v. rifl. Intristirsi. *U viérno m'ammalisce; a state m'arrifrésca... v. 
tr. Rattristare. 

* r B e R^A. Stongo suCo e me Ca godo: 
tu a cfii santo vuó ammaCil 
ammalia: v. tr. Ammorbidire. La frutta ammaliata è quella non più soda, bona 
sulo p 'a marmellata, 
etim. Lat. "malleare", rendere molle. 

*COL. Mo che si mezza ammaCCata 

e tra Ce frunde porgi guerra, 

no aspettar che sei seccata 

e che casche inpiana terra; 

ammó'lutó': agg. Intristito, sciupato. 

ammanésè'; agg. 1. Maneggevole. 

2 avv. A manóse. A portata di mano. 
etim. Lat. "manus", mano 

* r KB. Oi ' figCioCe curtese e cianciose, 

io ve pare spinuso e scurtese, 

ma vudte da me cierte cose 

ch'or amai cchiù nun tengo ammanese.. 

ammamcàrsè': v. rifl. Ammanigliarse. Legarsi a chi può essere utile. 
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ammanigliàtò: agg. Ammanicato. Legato a persone influenti. *Chi tene na 

bona maniglia. 
ammantècàtò: agg. 1 Mantecato. Lavorato per ottenere una crema pastosa. 
Crema ammantecata, crema al burro. 
etim. Spagn. "mantèca", burro. 
2 Impomatato, alliccato. 
ammappucià: v. tr. Mappucià. Sgualcire, spiegazzare. Ridurre come mappina. 
etim. Lat. "mappa", strofinaccio, tovaglia. 

*2>!RJ Z L. m'accorgo 'e ammappucià - pe quanto è 

overo... - 
assieme a carta, 'nu pezzuCCo 'e vita! 




ammariéllò: Ut. Ammaro. Gamberetto. Ammariello r'u sciummo. Gamberetto 
d'acqua dolce. Si pescavano sott'a banchina, nella sciummarella del 
Dragone. 
ammarrà: v. tr. 1. Rinterrare. Chiudere un foro. 
2. Abbarrà, chiudere una porta. 

etim. Lat. "barra", barra, parete di argilla. *Ammarrà nu fuosso. *Ammarrà 
nu pertuso 'i nu muro. 

*%JAS. Ma, addormentato se de nuovo e tornato Co 
scar afone afareCe Co secunno corrivo, tr ovaie 

ammarrate Cibasse; 
*1>JAS. perché Ce parpetoCe so' cossi granne che 
Cammarrano Cuocckie, non te porrà vedere. 
ammarrunà: v. intr. Commettere un grosso errore. 

etim. Spagn. "marrar". 
ammarinato: agg. 1. Dall'aspetto guappesco e anche alliccato. 

etim. Dal "martino" che nel gergo della malavita era il coltello, l'arma. 

*J 7 H. ogne tanto aizava a capa 

aspett annose 'a chiammata 

e guar dannose a San Tietro 

cu na mossa ammartenata. 

*J1L Cu na Canterna uno faceva strata, 

scamp anianno, mèriaco cumm'era, 

cantanno na canzona ammartenata: 

*£C. Né, Masto liafeCe, cfiedè? Tè si 'ngignato! 
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Comme rìammart enato e guappo vuo' passa'! 
*LC. Ma tu che si' 'no Cocco opure si' cecato, 
vuo' fa' Cammart enato... Non te ne 'ngarrica'! 
2. agg. Armato. 

*J1L S\ siconna è nupoco ammart enata. 
ammasà: v. tr. Stipare, comprimere. 
ammascà: v. intr. 1. Maschiare. L'entrare della chiave nella mascatura. 

2. Il gelare di piante e frutti per effetto della mascata. 
ammasciata: s.f. Vedi mmasciata, per agglutinazione dell'articolo. Imbasciata. 
ammasunà: v. tr. 1. Mettere a letto, a riposo. 
2. Stendere a morte. 
etim. Lat. "mansio", ovile, pollaio. 

*%JAS. che in ogne cunto avesse, Cautra festa, 

procurato de sapere chi fosse [a beCCa giovane e 

dove s'ammasonasse sto heCCo aucieCCo. 

*MT>. dove nasce Co riso 

cresce CahhaCCo e hernoCeia Co canto 

s'ammasona Capace 

pampaneia Ca cadete... 

amméttete»: s. m. Occasione, incontro, acquisto. Accasione. Canzo. 

etim. Da "ammatterse", imbattersi. 

*TT. aute vote m'addano ca nta CCacqua 

c'è na resàta cetruògna ca sBafa, 

ma niente cchiù. Jorze ci' appizza, 

in auacche ammàtteto, quacch'eco 

e fi' a attumàto 'a mesura; 

*TT. Me 'mpertuso, in cheCCi ammàtteti, 

into misciòscio ca campa dint' 'a mme 

e sfes secchia i passi mie 

ammattuglià: v. tr. Affardellare. Fare mattuóglio, fagotto. 

*J\f£. Ccà trovave na cheCCeta depagda, 

CCà 'mpontave de fieno a no mmattuogdo; 

*HC. X' addivintato nu mattuogCio niro, 

'a che teneva 'opiCo bianco e rrusso. 

*J1L X... a hhuonicunte, cu na santa pace, 

nuie faticammo e tu... f aie 'o mattuogCio? 

ammatuntà: v. tr. Pestare percuotere lasciando lividi. 

etim. Spagn. "matar" + Lat. "tundere". 

*IS. uno o doi perdcoccha amato(n)tate 
dui caroze mondate et quatro audve. 
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* r KDS: te ammatonto chist'uocchie, te scommo 'e 

sango e po' te sguarro cca mmiezol 

*3JAS. mo ca no poco deporvere Caveva 

ammatontato na coscia. 

ammaturà: 1 v. tr. Portare a maturazione. 

2 v. intr. Maturare, rifl. Convincersi. *Se ammaturàto ufrùngulo. 
*SCJA%. .T cotta pagda se stanno ammattiranno 

certi nespofe! 

* r B3kS. sempre co Co tiempo e co CapagCia 

vide che s'ammaturano Ce nespoCe. 

*T> r B. Lo matremmonio è fatto, e da Ce case 

T>e Montano iarranno tutte duie 

Te cogCiere Co frutto ammaturàto, 

Che tanto tiempo CCoro danno adacquato. 

*COL. Si a 'stu tempo sdmmatura 

ogni frutto eficoceCCa, 

io se so' pur voCumhreCCa, 

è chi aspetta mia ventura. 

*TT>I. Jatte moCCa e non più dura 

poi che si formosa e betta, 

che ognefico voComhreCCa 

in chesto tempo se ammaturà. 

* t R(g. 'O SoCe è 'o SoCe che l nce scarfa 'e ccase, 

e' ammaturà ogni frutto e ndora 'e spiche. 

X 'o SoCe ca m'asciutta 'epanne spase, 
ca mme secca 'a cunzerva e spacca 'effiche. 
ammaturò': agg. Maturo. 

*2>KJ Z L. Tramo... Casanova a ne parCare, 

e 'effemmene 'e facevamo cade 
comme appere ammature, a centenareì 
ammazzarutò': agg. Non lievitato. 

etim. Greco "àzymos", senza lievito. 
ammazz/cà: v. tr. Mazzicà. 1. Masticare. 
etim. Latino tardo "masticare". 
2. Parlare in maniera incomprensibile. 
ammazzuccà: v. tr. Mazzuccà. Pestare, ammassare, pigiare col mazzuóccolo . 

etim. Da "mazzocchio", pestello, derivato da mazza. 
ammè'cciatura: s. f. Connessione di parti di legno. Vedi meccia. 
ammè'lè'nàtò': agg. Avvelenato, dispiaciuto. 
ammènnè': int. Amen, così sia. 
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*'B r R^A.pe ritruvarme po' - arrassusiaì - 

annante a 'nu cartieCCo 'e 'na fermata 

cu 'a scritta fóne corza... si arrivato... 

ammènne, bonanotte e accussi sia! 




ammelmala: s. f. Mandorla. (Rosacee prunoidèe, prunus amìgdalus). Il tipo 
dolce è commestibile. Quello amaro, per la presenza di amigdalina che 
contiene acido cianidrico, è velenosa. In piccola quantità è usata per 
confezionare gli amaretti. Ammènnula atturrata: Mandorle tostate e 
ricoperte di zucchero. 
etim. Greco "amygdalon". 

*3JAS. «'Tata mio, se me vuoi bene, portarne no 
miezo cantaro de zuccaro de TaCermo e miezo 

dammennoCe ambrosine decenno comme 

Cavea 'mpastato co Ce mano soie de zuccaro e 

ammennoCe,.... 

*(<guarr acino). 

chiste co barre e ckiCCe co spite 

chi co ammennoCe e chi co antrite. 

*j r JAS. Honni, Goffredo! (già CaucieCCe nuove 

e Ci sciure a C ammennoCe so' asciate. 

*2?KJ Z L. senza penzà è penziere, aCCeramente 

cu franfeCCiccke, ammennoCe atterrate, 

sciu-sciù, nuceCCe e zzuccaro fiCato. . . 

ammènnulélla: s. f. Piccola albicocca. 

amménò: avv. Allumànco. Almeno. 

*2>!RJ Z L. 'a machina nun è gfiiuta 'mpressione! 
Ma ammeno CCfaè appicciata? TL che ve pare 
Xvotta 'e mmane..., ca 'o tiempo è denaro! 
ammèntà: v. tr. Inventare. 

*XM. Na resata, nu saCuto, 

po', ammentanno, me diceva: 

"Cfi 'o marito èva saputo... 

* r B'R^A. Sto' esaleranno? yìtje nun me cr edite? 
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Ternate ca 'sti ccose i me CCammento? 
Xm6è, quando vi prego nu mumento: 
venite ad onorarci, favorite!... 
ammèntè: avv. Mente. Mentre. 
ammèntècarsè: v. rifl. Dimenticare. 

*S(g'R. La terra a 6uoine ccfiiù tutta sciurutal 
Le gente steano tutte ammentecate 
Tercké sta cosa fosse 'ntra66enuta. 
ammèntècatè: avv. All'improvviso. 

etim. Mentre che. Da mente ca, con suffisso rafforzativo te. 
ammètèlla: s. f. Diminutivo di amo. 
ammilòcca: s.f. Anviloppa. Busta. 
etim. Frane, "enveloppe". 

*ST>(g. Vinto ce vogfio mettere tre cose, 

nu suspiro, na Cacrema e na rosa, 

e attuorno attuorno a CCammiCocca nchiusa 

ce vogdo da' na sissantina 'e vase 

ammìria: s.f. Invidia. Mmìria. Agglutinazione dell'articolo. 

amm/scà: v. tr. Mmiscà. Mischiare, mescolare. Contagiare: m'ammisca afreva. 

*Pasta ammiscata. 
amm/zzià: v. tr. Mmizzià. Suggerire. 

*TS. Cecca primma darrivare 'mmeziaje a 

LivieCCa che quanno sarriano state a tavoCa de 

Mineco Cavesse ditto: «O mammagnora, contarne 

no cuntol». 
ammi'zziàtò': agg. Mmiziato. Preavvertito, istruito. 

*!S^LS. La ziteCCuccia zita, 

perché riè 'meziata, 

te Ca crisce a Co sfilato, 

Ce dai (mone costumine; 
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ammolafuórfìcè: s. m. 1 Arrotino. 

2 Forfecchia. Insetto dei Dermatteri (Forfìcula auriculària). 
etim. Da ammuld +Lat. "forfex, fòrficis". 




Ammontuscàrò: top. Zona in riva al mare, a ridosso di Corso Garibaldi, dove 

si costruiva l'altare di fabbrica. 
ammórè: s. m. Amore. Fare l'ammóre in casa: Essere fidanzato ufficialmente. 
ammuccàrsè: v. tr. 1. Credere frottole e menzogne. 
2. Imboccare una porta. 

etim. Da mmocca, in bocca. *M'ammucàie rint'a la casa. 
ammuccià: v. intr. Smettere di parlare. 

etim. Lat. gallico "mudare", sfuggire. Vedi il Frane, "se mucier", 
nascondersi. 

* r RDS: JAnava'!... Si Ca cfiianeCCa s'fiadcCaj>ruva\.. 

3\.mmuccicCl 
ammuci'tutò': agg. Mùcito. Ammuffito. 

etim. Lat. "mùcidus". 
ammuìna: s./ Confusione. *Uagliù, facite ammuina! 

*2?!RJ Z L. X 'mmece cC 'o San CarCo,j)' 'ammuina 
succede ca s'avota a... San CarCino! 
* / R r DS: Tìe\.. apàrame sta mappinaì 
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'Bonanotte!... mò vene CCammuina! 
*ST)(g. Jigurateve uujjoco che nzaCata e e' 

ammaina! 
Chi chiagneva, chi rereva, 
chi aCCuccava: "T mo mm 1 affoco!" 
ammuinà: 1. v. tr. Mettere confusione. 
etim. Spagn. "amohinar", molestare. - 
2. rifl. Agitarsi disordinatamente in faccende. 

*SCJA7L Te sta nascita mia sta ammuinato da 8 

juorne. 
ammuinamiéntó: s. m. L'agitarsi scomposto in una attività. Disordine. 
ammirino: s. m. Tumulto. Rumore. 
ammulà: v. tr. Affilare, molare. 

etim. Lat. med. "ammolare", da "mola". 
ammulàtó: agg. 1 Molato, arrotato. - 

2. Pronto, preparato alla lite. *Ma tu stai sempe ammulato? 
ammulatórè': s. m. Arrotino. Traslato: maldicente, derivato da ammolafuórfice, 

persona dedita a.furficià. 
ammulignanà: v. tr. Provocare lividi, mulignàne. 
ammirila: v. tr. Rifilare, affibiare. 

*S2U4.. Jarme purtà jp' e viche chiotto chiotto 
e, aCCurdemo, ammuCCarme 'a fregatura? 
ammiri!/ cà: v. tr. Impastare con mollica di pane bagnato, la carne per le 
polpette oppure altro per un ripieno. 
etim. Lat. volg. "mollica", da "mollis", molle. 





ammuncèlla: s. f. Mela limoncella. Varietà di mela colombina di buccia 
giallognola, lucida, con punti rugginosi. La polpa è morbida, bianca, 
profumata, di gradevole sapore acidulo. *A ciuccia '/ Ntuono caca sulo mele 
ammuncelle. 

ammunciéllò': s. m. Ammungiello. Carne della coscia dei bovini, tenera e 
moderatamente gelatinosa. Gambuccio. 
etim. Da "gamba". 

ammunitó': s. m. Pregiudicato. Ammonito dalla polizia. 

ammunnà: v. tr. Sbucciare, pelare, mondare. Munnà frutta e verdura. 
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etim. Lat. "mundare", da "mundus", pulito. *Vó u cocco ammunnàto e 
buòno si dice di chi vuole le cose belle e pronte. 

* r B'R^A. Anno ammunnàto 6 buono 'o purtuaCCo 
e tiene mente a tte, t'ànno arredutta 
sciarmata comme ò peggio sciar a66aCCo... 
ammuntunà: v. tr. Ammucchiare. Muntone. 

etim. Lat. med. "montonus", mucchio, da "mons", monte. 

*1>JAS. Ce quaCe suheto commenzaro ad 

ammontonare sp artatamente tutte Ce Cegumme, 

*jy\S. e spesso Ci nnemice a nnemmice, e 

nero sione 

e hinte, e henceture ammontonate. 

*MC. tornave arreto e 'n facce a na moragda 

nrVasciave ammontonato rìauto 'mhruogdo. 

ammurrónè: agg. Avventato. Irriflessivo. Vedi murrione. 

etim. Da "morra" antico termine mediterraneo per branco di bestie, gregge, 
banda. 
ammurtiziónè: s. m. Aborto. 

etim. Lat. volg. "admortiziàre". da "mòrtuus", morto. 
ammussàrsè: v. rifl. Immusonirsi, imbronciarsi. 
ammussàtò: agg. Imbronciato, risentito. 
ammustà: v. tr. Mustà. Mostrare. 
ammutularsè': v. rifl. Ammutolirsi, tacere. 

*2>!RJ Z L. S'ammutuCesse e niente cckiii cuntasse 
'sta vita mia ca ancora me rummasa... 
ammututò': agg. Ammutolito. Da ammutire, ammutìrse, ammutulire. 
etim. Lat. "mùtulus", da "mutus". 

*N£. Che ddice? TarCa. Tu si già ammotuto? 
ampéttulà': avv. Ambettula. Con la sola camicia addosso, seminudo. Con le 
pettole da fuori. 

etim. Greco "pètalon", foglia, lamina. 
amprèssa: avv. Presto. 

etim. Frane, ant. "empresse", derivato dal Lat. volg. "pressia", premura; da 
"prèmere". 

*J y R. ^Aspetta, aspettai O Hre passava 'e trotte, 

pe' tuccà Manferònia amprèssa amprèssa! 

*J r R. Dove, e per chi, combatte iCvostro brando? 

Ohimè, ch'or veggo iCmio gran torto, o T>io! 

Turnate 'amprèssa! Me metto paura! » 

ancappà: 1. v. tr. Angappd. Afferrare. 

2. intr. Incappare. 
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etim. Lat. "in + càpulus", cappio. 

*SC^AH. Chiste stanno cumhinate de cftesta 
manera, nce so' anc appaio just o io! 
ancarèlla: s. f. Angarella. Deviazione improvvisa nella corsa. Sgambetto. 

etim. Da "anca", per il movimento del corpo sia per la deviazione che per lo 
sgambetto. 

*2?J Z LS. a Luccio CopigCiai co 'rìancaretfa, 
e sèeCanzai da rasso miezo migCio; 
*CO r K r T. Jaciste cfietfa 6eCCa vatenzia, 
Quanno co rìancaretfa dui vastase 
Schiaffaste Vi terra, Vi miezo cfieCCa via: 
*S<glL Mente cantanno tu shafe Ca sciamma, 
Jaie rì ancor eCCa a tutte, e daie repicco 
J4. cfìiCCo ette cantaie C arme de Micco 
anchiò: Ut. Acciuga, alice. Clupeiforme, (Engraulis encrasicolus). 
anchiónè: s. m. Babbeo, cazzone. 
etim. Lat. "ànculus", servo. 

*CO e RT. ...erutto anchione, pacchiano, 

marranchino! 

*1>3\S. - chiammandoCo ascadeo, mamma-mia- 

moccame-chisso, vozzacchio, sciagaCCo, tadeo, 

ver [ascio, piezzo d anchione, scoCa-vaCCane, 

nsemprecone, catammaro e catorchio. 




ancìna: Ut. Angina. Riccio di mare. Echinoderma. (Paracentrotus lividus). 
etim. Lat. "echìnus". Ancinajanca, ancina riale. 

*TC. NeCdifuora tutte maniere dipesci di fiumi, 

Caghi e mari,... Ci sono ancini, rizzi, spondod e 

tutto quanto è degno di sapere con mirahit arte 

di pittura e di scrittura che dichiara... 
*VB. yogfio chiùpriesto ancinepe JAmmariCCe, 
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Che carnumme de miCCe. 
ancinèttò: s. m. Anginetto. Pallina o tarallino di pasta dolce ricoperto di nàspro, 
glassa. 

etim. Dal sapore di anice. 
ancinò: s. m. 1. Uncino, bastone. 

*SJ4.5. da dintro no panar o ckepen- 

neva a n'ancino pigdaie na 6eCCa pizzeCCa 

* e B^AS. comme stente remmore de catene ed 

ancinepe 'ncroccare sta varca, 

*!SJ Z 15. Tdancino e vorpara songo na cosa stessa! 

*S<g%. T ha fatto cfaesse deta storzeCCate 

Te ancine, addove C arme ce ha 'mpizzate, 

2. Manicancino: Scippatore, ladro. * Cricco, Crocco e Manicancino. 

0, BJAS. e s'uno se de fetta 

de locare dancino, ne è Co zergo, 

"cfaisso sona de zìmmaro". 

*'BS\S. Me se pozza scatenare Co cuoCCo 

si 'nce 'matto sto maneco dancino... 

ancróia: s. f. Fantasma. 

*N£. Nave' appaura manco de Cancroja, 
ca te vene a ssentire mamma toja. 
anduinà: v. tr. Nduinà. Indovinare. 




anèpèta: s. f. Nèpeta. Nepitella. Erba perenne delle Labiate (Satureia 
calamintha), detta anche mentuccia. 
etim. Lat. "nèpeta". 

*ST)(g. Maggio. Na taverneCCa 
ncopp' 'intignano: 'addore 
d 'anèpeta nuveCCa. 
anféntó: avv. Nfénta. Per finta. Agglutinazione dell'articolo a con nfénta. 
*Stàje ricènno ovèro ofàie anfénta? 
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*3JAS. che quanno V affrontano fanno nfenta de 

non te 

conoscere. 

*CO'RT. «Capo' nce sarr aggio io da parte toia 

TL commo fisse tu 'nfenta foraggio; 

*S<gH. Senza 'nfenta 

Se contenta 

Ji' aCe brache de 'mpignare. 

anfì: avv. Fino a, fino a che. *Anfì ca nun me scoccio, vaco truvanno parole p'u 

dizziunàrio. 

*JTL T>oppo s'abbatte ncopp'a nu cuscino, 

e che nuttata caria, anfì' 'JAveCCino! 

*yiy. Stuto e appiccio 'a Campadina 

tutta 'a notte a ccapo ò detto: 

cheCCa spina 'a Cevo e 'a metto 

dento vote anfi' 'a matina. 

*J 7 'R. Mo' CCoro stanno 'a coppa! ... Mo' sta benel 

Ma, p' arriva, n'hanno magnato sivol 

J4. TaCazzo lliaCe, 'e ccasce chienel 

Nce hanno spurpato anfino aCCuosso vivo! 

*SCJAH. ...auto che Homa! Ve Cu viaggio che 

facette mariteme ne parCajene anfi CifogCie, 

angappà: v. tr. Ancappà. Acchiappare. 

etim. Lat. "in + càpulus), cappio. 
angarèlla: s. f. Ancarella. Deviazione improvvisa nella corsa. Sgambetto. 

etim. Da "anca", per il movimento del corpo sia per la deviazione che per lo 
sgambetto. 

^HA. JernisceCa 'e fa chesta angareCCa... 
Tu tutto saje e ssaje comme 'stu tarCo 
me sta pir danno dint' è cereveCCe... 
angina: itt. Ancina. 

anginèttò': s. m. Ancinetto. Tarallino di pasta dolce ricoperto di naspro, glassa. 
angiò: itt. Squalo manzo. 
angrésè': s. m. agg. Ngrese. Inglese. 

*XT>T>. . . fuie schianata d a Cava a \iCCa 'Ngresa. 

* r KDS: Io e' 'o fazzuCetto angrese 

tutto pò sema efatt' 'a ccà... 

*(guarracino: 
cu Cu sciabò, scoCCa epuzine 
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de ponte angrese fine fine. 
angrèsta: s.f. Gnostra Inchiostro. 

*CCRT. - Terzo nesciuno a NapoCe nce resta 
che no' scaca Ca carta co' C angrèsta-. 

*!SJ Z IS. X Co scuro poeta 

deCCuvia ottave e sfaufara soniette, 

strude carta ecC angrèsta, 

secca Co ceCCevrieCCo 

*S(g'R. Co Ca facce uno d angrèsta 

\a cantanno: "là, ià, ià"; 
N auto 'mmano ha na rapesta 
CFC a Ce spaCCe cogde e dà; 
anguattà: v. tr. Agguattà. Nguattà. Nascondere. Nguattarella . 
anguattarèlla: s. f Pure nguattarella, da agguattà. Giocare a nascondino. 
anguènta: s. f Agniento. Unguento. 

etim. Lat. "unguentum". 
anguilla: Ut. Anguilla comune. Anguilliforme, (Anguilla anguilla). Anguilla 
janca. Appizzutella se grossa. Bisciatto. Campagnola. Capitone, la femmina 
di colore scuro. Capomazza se di colore giallognolo. Chiara. Cuzzutella. 
Crescenzio. Dritta. Intinca. Macchione. Majetica. Magnaranocchie 'i mare. 
Orba. Pantanina, quella di acque stagnanti. Pullastrella. Schiacco. 
Semmentara se giovane. Secuta lacerte. Storta. Tempestina. 
angunàglia: s.f. Anguinaglia. Inguine. 
etim. Lat. "inguinalia". 

*S(gH. Tu ccfaiù d ammore dai trommiente e 

guaie: 

JAmmore 'mpietto manna C aèèrosciore, 

X tune a C anguinagda fai Ce cfaiaie. 

*S(g'R. X 'ntorzare me pozza rì anguinagda. 

Se canto ccfaiù d ammore, io maie stia nietto 

T>e cfaianto, de doCore e de penziero, 

annammi'càtò': agg. Infatuato, accanito. 

annammullà: v. tr. Mettere in ammollo. Addolcire, fare svenevolezze. 

*JTL ca te fa tanta cicere e nnammuoCCe!.... 
annànzè': avv. Nanze. Nanfe. Avanti. 

etim. Lat. "in+àntea". *Sta pasta efasuli pò ghì annanze ù rre. 
*<gC. Agente nnante 'e vasce facevano 'oppoco 'e 

trascurzo 

* e RDS: e sia fatta Ca tua voContà 

commdrreto accussi annanze 
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piere coscia rine e ponza 

* e RDS: Sette arreto e vv trite annanze 

se 'mhriacano 'e vvaCanze 

quanno pèrdono 'a crianza 

pure 'o rre cu 'apanza 'nnanze... 

annasa: v. tr. Nasa. Subodorare. Fiutare. 

* r B3kS. e moscfieianno e annasanno CapeCCa, couze 

suheto da miezo a miezo decenno: «Chisso cuoiero 

è de Carcenfanfaro de CipuCece» 

*T>T. Sta ncoppa a sajettera d 'e cucine 

'e CaChergo: Caddore 'e cucinato 
sagde da vascio, e quanno Cha annasato 
mozzeca 'oppone e magna a morze chine... 
annascónnèrè: v. tr. Nascondere. 

*M£. (già Ca Luna affa' spuonoCe era 'scinta, 

e pecche co Co frate stea 'nzorfata, 

pe non se fa' ahhede' stea annasconnuta 

dereto a no pontone de Ca strata; 

*S<gH. Non serve, o Cecca, a fa' Co risarieCCo, 

Non te annascunne a sto dito dereto, 

O de sto core mio sugda e scarpieCCo! 

* r RT>S: Isso aCCora me tirava 

e tirav'appont' 'epietto 

Io pe' sotto m'annascunnevo 

scatenann' 'ofierr' 'o detto 

*ST)<g. Chiacchiarea, quase annascosta 

mmiez' a CC omhra, nafuntana, 

ca, sapenno 'a storia nosta, 

'avo' a CC arhere cuntà. 

*j r/ K Ferdinando Sicondol... X che ne sanno? 

CoppoCa 'nterraì N 'o ttengo annascuosto! 

X ncepenzo, e me sento n'ato ttantol 

*ST r R f KTo' s'annasconne areto a na Cummèra 

'a muceCCa e justo justo se cunfonne, 
ca sta sagdenno, 'a voce 'o Cihhro 'ntrìdece e 'a 

campagna 
nun se vede 'a campagna ca se vedeva... ^Adda 

fernì 
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'o suonno... 

*SOy. Che s'annas canne rint'u stipo? 

Gomme fò CC acqua 

a se carriò appriésso 'a Cuce 

e CC ombre r"u munno? 

*SOy.- comm'a nu cióre senza tiémpo schiappa 

e s'annoscónne. 
annascusò: 1. agg. Nascosto. 

*2?J Z LS. T>eh quanta me ne fa 'sto cecatieCCo, 
nato come T>io voCe a Cannascuso, 
'sto zaccaro d'Amore presentuso! 
*CO f RT. ^orziCCo miope te mate stette chiuso; 
TSaccaCà co Ca sauza e per zi fritto 
deportava, e Ce zeppoCe annascuso, 
*SCTV.- stu vudo 'i nun sefò véncere 
r a tarCa annascòsa a tutte pizze. 
2. avv. Di soppiatto, di nascosto. 
annécchia: s. f. Vitello giovane, carne di vitello. 
etim. Lat. "annidila", bestia, piezzo di un anno. 

*SJ4.5. 'ss a varva d annécchia me face arresenire, 
*SCj'R. Tu sì co carne de crastato hona, 

Cossi co Ca viteCCa e co C annécchia: 

Ma po' te turo a pena de C aurecchia 

Ca co Ca vacca tupuorte corona. 

*T) r B. Scinde n'annecchiarieCCo 

Lo chiù manzo è chiù heCCo 

De quanta songo nfra Ca mantra nostra. 

*SCA1L avimma accatta tre custate dannecchia, 

nu ruotoCo dadcepe ncefà nturtiera, e due Citre 

de vino buono... 

annègrècà: v. tr. Oscurare. Andare in rovina, in disgrazia. Negrammé. 

*J\f£. "Rapijepo' Ca gran vocca e Ce ppetecchie 

fice afferra' a Ca tur ha annegrecata; 

* r B3kS. Aveva Ci capiCCe come a na scopa de 

vrusco, non giàped annettare Ce case defodnie e 

ragnateCe, mape annegrecare edaffommare Ci 

core 
*S(gll. Mo che f aie sso terrihoCe scassone 
Ogne ncore edogn' arma è annegrecata: 
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*VB. O sfortunato Sirvio sconzoCato, 
Ca sempre comporr aie annegrecato, 
annètta: 1. v. tr. Pulire. - 

2. rifl. Pulirsi. Annettarse a vocca. 

*1>JAS. . . .scotoCa-vorziCCe, annetta-privase, 
caccia-mmonnezza, cornute apaCetta, canagda 

berrettina, 

*%JAS. Non cossi priesto Co SoCe co Ca scopa de 

vrusco de Ci ragge annettaie CefoCinie de Ca 

Notte... 
*CO r RT. Ogne zizza èpaCCone da iocare, 

Lo pietto no' Cannetta na coCata, 

X Co ventre è ccfaiù tuosto de napreta, 

Se vaie ccfaiù sotta nce ascie na mofeta 

*VB. "JAcqua e fa' è negra maie cammisa annetta. 

'"Vocca faos ciarda, perde a Co cfaiaitare. 

*TS. Ma Ca matina, quanno Cannettacemmenera 

de Carfaa, co Ca scopa de Ca Cuce va Cevanno Ce 

foCinie da Ca cemmenera de Co cieCo, 

*SCJAH. Te vogCio annetta io Co stommaco!. 

* r RT)S: ...se credono ca ogni èvera è fafaonape' Ca 

'nzaCata senza sape ' ddistinguere Ca Cattuca 

nuveCCa da CCèvera ca serve p 'annettarse Cu cuCo. 

* r RT)S: sa' cfae te rico papera guaCCar osa, caccia- 

munnezza, annetta-Catrine, stuppagdosa, Cava- 

mappine ca nun si' ata?... 

annè'vàtò': agg. Freddo gelato. Annevate i ccèveze!. 

*NCCT. VuCesse ca cfaiuvesse, cfaiuvesse 

maccarune, 

ipprete 'i miez'a via caso rattato 

a muntagna 'i Somma fosse carne arrustuta, 

e tutta CC acqua i mare vino annevato. 

*SJ i K VaCCa cucina Buon odore di sugo, saCsiccia, 

l 'JAcino" reca per etti con Lettere annevato. 

annià: v. tr. Negare. 

*yR. 2; sceruppateviCCo cu 'a saCuteì 
v' 'o vudte fa' ndurato e fritto? 
Hispunnisteve sì! Cfa' avite avute? 
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y 'o vvudte annià ?... M ' aggia sta zitto? 
*SCJAH. No? T avarisse Co coraggio danniarCo 

pure? 
anniàtò: agg. Nniàto. Disordinato, sciatto. Cazzanniàto: Zuppa di gallette 

bagnate in acqua di mare, con cipolle, olio e alici salate. 
anniglià: v. tr. Annebbiare. Da ne glia. 

*SOy. JA MiCCèno ce sto 'u mare 

e 'ufaro, na Cuce a MiCCèno 

ce sto, annigdata e Cuntana, 

caj)' 'a muntagna se spanne, 

perdènnese,... 

annippulià: v. tr. Coprire di nippuli, sfilacciature. 

ànnzsè: s. m. Annisetta. Anice. Camerié, acqua e ànnise. Con poche gocce 
d'annise l'acqua assume un colore biancastro, lattiginoso e un senso di 
freschezza. L'annise era molto diffuso per la correzione del caffè, 
evidentemente per un caffè lasco. Uannise entra come profumo nella 
confezione di molti dolci napoletani. 
etim. Lat. "ànisum". 
annisetta: s. m. Anisetta, liquore dolce all'anice. Sammuchella. 
ànnitò': s. m. Andito, corridoio. Ponteggio di lavoro dei muratori. 
etim. Lat. mediev. "ànditus". 

*yrv. JACCacqua e a'o soCefràveca 

cu na cucckiara 'mmano, 

pe' CC aria 'ncopp'a rìanneto, 

fore a nu quinto piano. 

*XT>T>, e ancora sta 

CCànneto nnanze 'a chiesa. 

anmzzàtó': agg. Marcio, di frutto smaturato. Da nizzo, marcio, avvizzito. 




annòglia: s. f. Nnòglia. Salame di frattaglie. Stomaco e intestino crasso di 
maiale essiccato. 

etim. Lat. med. "invòlia", cfr. Frane, "andouille". 
annuccà: v. tr. Adornare con nocche e nucchetelle. 

* r RT)S: Ma chi è sta pupata annuccata e 
profumata fig Cia 'e CopinV JAmmoreL. 
annummè'nà: v. tr. Nominare. Citare. Incolpare. 

*yR. QuanVè certo stujuorno ca sciatammo, 
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stu Munzignore ca vdnnummenaie, 

dopp' } o Sis santa, po'... se rìavantaie! 

*SC3ML Te carità, nun Cannummenata manco, 

sta comme a na vipera cu 6uje, ha ditto che non 

ve vò vede, e nun ve vo sentere ccfaiù. 

*SCJAT. T>icite ch'aggiu e Piagnuto tutta 

stanotte!... Che annummenavo sempe Ca 

superiora! 
annummenata: s. f. Fama, nomea. A mala annummenata: cattiva nomea. Dare 
V ' annummenata: incolpare. 

*JTL T)a TaCazzo essa è passata 

dinV 'o Tèuorgo e venne ammore; 

tene 'a maCa annummenata, 

ma nu schianto mmiez' 'o core! 

*ST)<g. Si è d 'opagghiese 'a mass aria nzerrata 

addò nisciuno maie nun e è trasuto: 

si è de cita na 6ona annummenata, 

n arte 'e mmane e nupatre canusciuto... 

* r TT. Tur' 'o viecchio 

Sceccospirro s'addimmannava e deva 

Cannummenata 'o iuorno e 'a notte 

pefaCCi ceca e tuzzudà. 

annuràtò: agg. Onorato. 




annurca: agg. Mela annurca, varietà di mela campana con buccia rossa 
violacea e polpa bianchissima. 

etim. Lat. "indulcare", addolcire. Altri sostengono un'origine del nome da 
mala òrcula, citato da Plinio, dalla zona di produzione nell'antichità, 
nell'area dei Campi Flegrei, intorno all'orco, cioè agli inferi. 
*IC. JretteCCe de me Ce coCCo rum; 
...meCe cfaeCCe nnurc, e che no' siano toccate. 
*SCJA'R. MeCa annurcke e meCa CimonceCCe, vi che 

6eCCa cosa! 
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annuricà: v. tr. Annodare. Annuricatura. Nùrico. 

etim. Lat. volg. "adnodicàre", annodare. 
annurò: agg. Nudo. 

* f R f DS: -Nun avite appaura! 

Cacciate 'opere annural 

Ogni sur dato pigda 'a mesura 

pe nu scassa 'o cufenaturo!-. 

*2>21J Z L. ...isso à arrunzato tutto 'a dint'é stigde 

e annuro, spierto, suCo e senza vogda 

mo ggira cummig Ciato cu nafogCia? 

annurzà: v. intr. Annuzzà. Di boccone che va di traverso. 

annuzzà: v. intr. rifl. Fare groppo alla gola, quasi soffocando. 

etim. Da nuózzolo, nòcciolo che, se si ferma alla gola, annozza ncanna. 

*TS. Ma Tetruccio, pe dareCe cottura eped 

annozzareCe Co muorzo n canna, responnette. 

*1>JAS. ... ed, annozzato 'ngottato 'ntorzato ed 

ammossato, pigdaie Co cammino de Co paiese. 

*SC^A'R. 3-Caje ditto che mepigCie a schiaffi, a me! 

Te Caggiafà annuzzà ncanna staparoCa! 

antè'cè'stuni': s. m. pi. Antenati. 

etim. Lat. "caèspitem", accusativo di "caèspes", da cui l'italiano cespite, 
cespo. 

*CO'RT. «T>a (giancoCa scennette (gianf errante, 

Smargiasso comme Caute antecestune, 

Ter che fegduCo fo granpretiante, 

X portava no chiuovo a Ci cauzune; 

*TS. ...accossi comme Cavimmo ntiso contare da 

C antecestune nuoste. 

antè'còrè': s. m. Collasso cardiaco, afflizione, batticuore. 

*SJ Z IS. Cappe a venire Cantecore, decennoCe: 

«Quanno metterai ceCCevrieCCo a siesto? 

*N£. manteniteme n caudo, ca mo moro, 

sipriesto no' mme passa st'antecoro". 

*<guarr acino. 

e d vede stu cum6attimento 

Ce venette 'nu svenimento 

Ce venette 'rìantecore 

e tutVe pisci ascettero fore 

*T) r B. Sarria na storia, che si Ca sentisse, 
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JA te cCarria antecore, e a mme pietto, 
antècunnàlè: s. m. Grembiule. Mantesino. Sinale. 
etim. Lat. "ante cunnus", davanti alle pudenda. 

*CO r K r T. NantecunnaCe avea defifonnente 

co' no pezziCCo 'mpont a a frangete CCa. 

*2?J Z LS. ...mettase Ci mognune sotta Co 

'nantecunnaCe ca ne cacciarrà Ce mano chiù 6eCCe 

che non erano 'mprimma 

antemònia: avv. Per prima cosa. 

etim. Lat. "ante omnia". 

*2?J Z LS. Xpe te dire 'mprimmo ed antemònia 

Ce soie 6eCCizze, azzò sentenno direCe 

te siente strascinare co 'no straoCo 

*TS. Ma mprimma e antemònia portate da 

vevere. 
antìcchia: s. f. Nticchia. Piccola quantità. 

etim. Lat. "indìcula". 
antràcè'na: s. m. Tumore. 

etim. Greco "ànthrax, ànthrakos", carbone da cui carbonchio. 
antràgnè': s. f. pi. Entragna. Interiora degli animali. 

etim. Spagn. "entragnas", forma antica derivata dal Lat. "interànea", 
intestini. 
antró'mè: s. m. Piatto di mezzo. 

etim. Frane, "entremets". 
antrasàttó: avv. All'improvviso. Allintrasatta, ntrasatta. 
etim. Lat. "in+transactum". 

*J1L Ma 'a notte, aCCantrasatto, nu remmore 

nce mena tutte dinV d stanza 'o Hre... 

*J 7 H. scetàte aCCantrasatto, l e picceriCe 

stènneno 'e 66racce, tutte appaurate, 

e se scippano nfronte 'e ricciudCe 

ckiammanno 'a mamma cu 'e woce a66rucate... 

*'RT>S: auanno cucuCa antrasatta 

fa cu tia cuccurucuccu. 

antrìta: s. f. Ntrita Nocciola o castagna tostata. Con ammènnule, noci ecc. , le 

ciòciole di Natale. 

etim. Lat. "intritus", tritato. 

*yi£. QueCCa con Ca goneCCa di scarCata 

portava perne grosse come antrita. 

*CO e RT. O vaiasseCCe meie 6eCCe e comprite, 

rosecareCCe commo so' Cantriteì 
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* r B^AS. La quaCe scegfiennofe 'nce trovate pe 

desgrazia n'antrita, che fu Capreta de Co 

scannaCo de [a quiete soia... 

*S(g'R. Voi saucicce saporite 

So' Ci Covre tostarieCCe 

X na 'nzerta so' d antrite 

CfiiCCe diente grossarieCCe; 

*((guarr acino) 

...cfiiste co harre e chiCCe co spite 

chi co ammennoCe e chi co antrite... 

*ML. che Cuceno Carene comm'a hhrite 

pe Co soCe che CCha ccarcarejate; 

no' nce songo noceCCe pe ffd antrite, 

anvènzióna: s. f. Invenzione. La vocale "a" iniziale deriva dalla contrazione 

dell'articolo "a" con la "i" etimologica della parola. 

*ST. Mdnchicdni, facvvi n'anvenzione? 
T arrivava sicuro na turtura 
r'u Tri66unaCe i CCCnquisizione. 
anvilòppa: s.f. Ammìlocca. Busta. 

etim. Frane, "enveloppe". 
anzi: avv. Nzì, nfì. Fintanto che. Fino a... *Tanta vote va la lancetta dinto a lo 
puzzo 'nzi' che 'nce resta la màneca 

*MC. e quanno Co 66òfa\pe nzV a Ca vocca 

sagCie de sta montagna e tte Cahhocca. 

*MT). Magnammo, amice micie, e pò vevimmo, 

'nzi ch'arde Co Cucigno a Ca canneCa; 

pocca st'ora de spasso ca tenimmo 

scappa, commepe mare fa na veCa. 

*MOM yajassa, vajassa, 

nzi a mmocca a Ca porta 

a cauce e schiaffine 

te vogCio caccia'. 

*TS. e ped esser ete sempe a Cato venarria a piede 

scauze non suCo nzi' a NapoCe, ch'è Co paese mio, 

mape nfì aCClnnia, 

*SCJ\.'R. TuCiceneCCa mèfrato, e nzì a che so' viva 

io, non Ce mancarrà maje no muorzo de pane, 

*T*P. Sì, 'ncopp' a quacch'àrvaro 'e wote 

s'ascia nu 'nchiacchietièCCo cafapenzà 
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'opede soie; aBBascio, 'nzi Co mare 
aparà: v. tr. 1. Parare. Frenare, porgere. Aparà a mano. 
2. Adornare, addobbare per cerimonie. Paratóre, 
etim: Spagn. "aparar", preparare. 

*J 7 JAS. Jebo aparanno stea tanno Ca via 

tutta d'oro Brattino a Ci viannante. 

*3$JAS. apara tovagde, stienne CenzoCa, spanne 

coperte, ca vederraie tesore. 
*XJAS. deventaie no 6eCCissimo paCazzo, aparato 

de tutto punto. 

*1>JAS. Dato de mano aCCuerco ne fecero tonnina, 

restanno ncappato a Ca medesema tagdoCa 

c'aveva aparato a Ca sf ortonata CanneteCCa 

*MC. non sapenno ckeffd, s'era affacciata 

tutta arrossuta 'ncoppa a no barcone, 

e stea da CCà 'nfettanno miezo munno: 

aparate, aparate sto zeffunnol 

*CO e RT. ma corraranno tutte a rompecuoCCo co Ce 

pettoCe auzatepe me aparare. 

*LC. X comme? JA } nu barcone vo' std sempe 

affacciata 

'ncrifata ed aparata? JAcunte addàpigCid? 

* r KDS: Oine' ma vd camminai Tie\.. apàrame sta 

mappinal 
*S r E r RH.e aparaméCCa st'aria, ducezza cimmarèCCa. 
appaciàrsè: v. rifl. Fare pace, mettersi in pace calmarsi, rassegnarsi. 
appalucciàrsè: v. rifl. Squagliarsela, precipitarsi. Da paluórcio, scivolo di 
legno per rotolare oggetti dall'alto. 

etim. Paluórcio. Greco "parolistaino", scivolare e "pàrolkos", gomena. 

* r B3kS. anniette Co paese e appaCuorcie, 

miette CasceCCe, e tocca ca Ve notte, 

*1>JAS. adaso adaso e zitto e matto me ne Ca 

soCaie, appaCorciaie, sèignaie, ammarciaie, 

affuffaie, taCConiaie, epigdaie Co fardieCCo pe Co 

pennino de Ca montagna a Bascio; 

*XJAS. appaCorciaie verzo Co casaCe 

*S(g'R. CfiesV arma a Ci sospire ccfaiù se 'ntofa, 

Io muorto cado e tu secca appaCuorcie; 

*S(g'R. Li sèirre app aCor daino pe paura, 
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Tacicco aCCiccia e sferra: 
appantanàtò: agg. Ridotto in pantano. Stagnante. Acqua appantanata per 

acqua stagnante. 
appapagnà: 1. v. tr. Addormentare. 
2. rifl. Assopirsi. 
etim. Dapapagno, papavero sonnifero. 

*2?J Z LS. Ma non tanto priesto Cappapagnaie cke 

meparze de vedere [a keCCedissema Cecca 

*1>JAS. stracco dopo' e' ha scurzo Ca campagna, 

'nce fa Ca nonnareCCa e sdppapagna; 

*J\f£. Ccà no' nce stente mate strdCe de Cupo, 

ma suCo carcfCaucieCCo sdppapagna; 
*CO e RT. Non se voCeva niente appapagnare 

Tercké aveafamma dacquistare 'nore, 
*S(g'R. Mente sV nocchie appapagno epigCio 

suonno. 

Conzo Carne tu 'nzuonno, 

*T> r B. Che sempre vivo, e muorto CCaggio ckianto. 

Se Co pigdaie Ca Cava 

JA tiempo, che koCeamo appapagnare 

L'uocckie à Co suonno; 

*MC. Quanno Co scuro Hre, cfi appapagnare 

tutta Ca notte non avea potuto 

pe Ci striCCe e CaCCuccke. 

*!SJ Z 15. e non tanto priesto Co vedde appapagnato 

Cuecckie e gronfiare a tutta passata, 

*%T>S: JAnze so' ddoV cuscine dove JAmmore 

stanco doppo c'ka curzo Ca campagna 

nce fa Ca nunnareCCa e sdppapagnaì 

appara: v. tr. 1. Pareggiare, aggiustare. 

2. Mettere d'accordo. 

3. Preparare, apparecchiare. 

* r KK. Meparea cke trasenno da Ca porta 

a na stanza apparata tutta nera, 

*BAS./à cunto ca a Ca zecca de sto ceCCevrieCCo mio 

aggio apparato Ca veCanza: 

*£C. Ma tu comme a 'no scemo 'ntaCCea e sta a 

guardare, cerca primmo apparare, non te ne 

'ngarried. 
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*(gC. Tutte apparate, nun ce manca niente, 

Cattiera, zuccariera e cafettera, purceCCana l e 'na 

vota, afferà afferà. Tutte apparate, nun ce 

manca niente 

apparata: s.f. Apparato Preparazione, mostra. 

*2?J Z LS. Terzo auza fa te fa de ss o cuoiero fetuso e 
famme vedere f apparato de sse heffizze, 
appardatórè: s. m. Appaltatore. 
appassà: v. tr. Superare, sorpassare. 

*J 7 JAS. Sitefigfie a no p atre ch'appassare 

maie non s 'ria J fatto da fi cchiù ssapute. 

*J r JAS. Nò mmò domminie, vo spata e Nocchiero, 

e a tutte quante cerca dappassare. 

*SCJ\.'R. No,pe sveftezza intanto non nce 

penzate, non nce sta chi mappassa. 

appassuliàrsè: v. rifl. Appassire, sfiorirsi. 

etim. Lat. Da "passus", part. pass, di "pàndere", aprire, stendere. Traslato 
per addolcirsi. Iffiche appassuliàte. 
appattà: v. tr. 1. Discutere in maniera vivace. Polemizzare. 

2. Pareggiare. Giocando a scopa, capita a volta che si appattino i ccarte a 
lluóngo, oppure a primmèra, oppure i ccarte 'i renari. 
appàttètò: s. m. Discussione. 

appaùra: s. f. Paura. Agglutinazione dell'articolo. Me so' miso appaura. 

*J 7 JAS. Che 66ogfio dV co cckesto? JAggio appaura 

che cquarcuno no' nsdggia a 'nnammorare 

de ste 6effizze a ffuocckie de fortura. 

*JAMT>£. se mettettero 

appaura, 

pecche a 'o scuro vonno sta 

fi spurtagfiune, 

fujenno da fu sofe, fi èriccune 

*HT)S: Nun te mettere appaura a mammà... 

pecche ce 
stongo io vicino a tei... 
appaura: v. tr. 1. Fare paura. 

2. rifl. Mettersi paura, spaventarsi. 

*SC^A1L Nun avite appaura, feggite! 

*J r K. e nce fui chiù de n'amico 

che dicette: -Jerdinà, 

sag fiat enne affegramente, 
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jammo! X nun Vappauràì 
*yR. T)oppo n'ora CangiuCiCCo 

torna tutto appaurato. 

ytene 'a ccà, pòrtaCe 'e scarpe! 

'Tanto 'e pressa Vfia mannato? 

*TT. pròpeto quanno tiene 'o spanto 

'e 'ntènnerCa o dazzettarCa sor' e Cammòre 

issajètta zaffiaV e niro,pare 
na seccia appaurata e 'ncfaiude CCuòcckie. 
appènnèrè: v. tr. Appendere, impiccare. 
appènmcàrsè: v. rifl. Appisolarsi. Romanesco pennichella. 

etim. Lat. "pendicare", pencolare. 
appènnulià: v. intr. Pennulià. Pendere. 
etim. Lat. "pendulare". 

*S r E r R r R.'int'àjurnata strèma appennuCiata 
a nu rinaccio l e nuvuCe.... 
appèrcantà: v. tr. Apparcantà. Ammaliare, stregare. 
etim. Lat. "cantus", formula magica, incantesimo. 
appèsa: s.f. L'insieme delle cose sospese. ^L'appèsa 'i sasicchi, l'appèsa 'i 
mettimi. 

*<gl. Dormono 'e èancareCCe cu 'o turrone, 
cu appèse 'e frutte, cu l e nzerte 'e castagne, 
cu 'e cCoCce, cu e taraCCe, 
'effigureCCe l e sante e 'o spass atiempo. 
* f RDS: - n'appesa 'e sacicce e nu 6eCCo capone. 
appesta: v. intr. Impestare, ammorbare con cattivi odori. Trasmettere 
un'infezione. 
etim. Spagn. "apestar". 
appèso: agg. 1. Ripido: sfrata appèsa. 
2. Triste: faccia appesa. 

*XT>T>. Te wie suCagne, appese e scanusciute. 
appèzzèntì: 1 v. tr. Mandare all'elemosina, impoverire. 
etim. Da pezzente. 
2 v.rifl. Diventare povero. 
appicciafuócò: s. m. Sobillatore, provocatore. 
appiccia: v. tr. Accendere. Appiccia a pippa: fare un lungo discorso. 
etim. Lat. "adpiceare", derivato da "pìceus", di pece. 

*S!RJ z l. N'aggiu appicciate sotto a 'stupurtone 

migdare 'e sicarette, piccerè, 

d 'a sera ca scuntrànnote ò puntone 

me nzaCCanette su66etope tteì 
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appiccica: v. tr. Attaccare, incollare. 

etim. Lat. "adpiceare", derivato da "pìceus", di pece. 

*CO r K r T. co' Ce steCCe mpeccecate co' Ca cera . 
appiccicarsi: v. rifl. Litigare. Da appiccica, attaccare. 
etim. Vedi appiccia. 

*ST>(g. C 'o cuoco, 'int' 'a cucina, 

va trova pe che cosa, 

s'appicceca 'Bettina, 

'a serva 'e Cimar osa. 

* r RDS: T nd ppenzate ca sdppiccecano tra di 

[oro?... Che ssaccio... pe' gefusia?... 
*2?!RJ Z L. Jamme cfietfo ca vuó: nun c'è quistione. 
Nce appiccecammo dòppo 'sta staggiona. 
appiccicò': s. m. Appiccicata. Litigio. 

*SC3¥R. comme è gfiiuto afeni Cappicceco de 

stanotte. 

*yR. Nappicceco? Trajusto 'e tre pparofe! 

MugCièreta? Nu scuogfio! TrafedeCel 

*S2lJ z l. X sento 'e vvoce ca 'o tiempo 

me torna uguaCe e preciso: 

'e tutte ne sento 'epparoCe, 

'e stride, Cappiccecke, 'e rrise... 

^HA. Nappicceco a ckeCCora? JArrassusia! 

appiéttò: s. m. Affanno, palpitazione. Da "pietto", petto. 

a-ppiéttò: he. avv. Di fronte, al cospetto. 

*SJ Z LS. ed sentirete par Care s editto me vene 
Cappietto, e non te pozzo vedere pinto a Co muro, 
*D%. Vinto à sa fossa ckiena de despietto, 
T)e coderà, e doppietto, 
Che sempre te tormenta. 
*J f IL decussi miezo a vita 'e tutte [Core, 
mmiezo a tempesta e 'o nniro d 'a nuttata, 
faccio pur' io na faccia appaurata 
e guardo attuorno cu n'appietto 'e core... 
app/là: v. tr. Turare, intasare. In medicina oppilare. Contrario di spila. 
*Quanno a votta è chiena, appila priesto. 
etim. Lat. "oppilare", turare, chiudere, da "ob+pilare". 

*2?J Z LS. appda ca n'esce feccia, ammafara ca vene 

CapagCia nova, 
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^JAS. e' aggio chi me protegge e me favresce, 

che appiCa 'ste pertose, 

edgghiusta sta veCanza, 

e te fanno 'mezzarete crianza. 

*3JAS. «Non vuoi appiCare ssa chiaveca, vava de 

parasacco, vommeca-vr accio CCe, affocapecceriCCe, 

caca-pezzoCCe, cierne-vernacchie?» 

* Sigli. X quanno canta sceta 

JC a Ci muorte, e Ci vive appiCa e attappa, 

*CO e RT. Le gente mo che stevano a Ca terra 

sdppiCaino C orecchie de vammace, 

*TS. eperzò vogdo parCare a Cengua de Copajese 

mio. X chi no' Co pò sentire, o sdppiCa Caurecchie, 

o etneo Cettere. 

*J\fC. ^AppiCa, appiCa mo, statte cojeto 

quanno par Ca Co cuCo, ommo ignorante, 

'nnanze che sto niozio venga 'n fleto. 

*J 7f R. X tutte quante, in genere, 

ne fanno grande abuso; 

suCo 'e signure nohheCe 

sdppiCano 'opertuse. 

*%X)S: se stanno taCmente ahhuffanno, ca dimane 

starranno appiCate tutt' l e cess' l e NapuCe!-. 

appzlàglzò: s. m. Tappo, stuppaglio, mafaro. 

appczza: v. tr. 1. Appuntare, infilzare. - 

*SCSAXL X io pure steva appezzanno. 
Ma a me, me pare, c'appizzaprima il marito. 
2. Appuntire. Appizzà i rrecchie. Appizzà l'uocchi. 

*3JAS. Io,pe te dicere Co peccato mio, suhheto che 

Ca vediette 'nce appizzaie Cuocchie, 

*CO e RT. J4. Co Banco tenea cchiù de seie onze, 

X cchiù duno nce avea Cuocchie appizzato; 

X ntra Cantre uno che vennea caionze 

*yiy. To' tutte attuorno a tavuCa, ncastieCCo. 

X quanno 'a caccaveCCa è scummigdata, 

appizzà 'e rrecchie pure 'o cacciuttieCCo. 

*j r %. Appizzà hhuono ( e rrecchie e sta a ssenti. 
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*'RT)S: "Riguardo po' a Ci maCe Cengue capure 
s'appizz avranno a cfieCCo c'aggio ditto, nun se po' 

ffd auto ca cunzigdarCe pe' mmò de dar se nu 

pizzeco 'ncopp'a Ca ponza, o aCCu megtio, cormne 

diceva pure Ca faonanema de mamma mia, de 

scfaiaffarce Ca faccia a cfaiCCo servizio. 

3. Accuzzà. Rimetterci. 

etim. Da "pizzo", punta. *Ce aggio appizzato na dento lire. 

*TT. aute vote m'addano ca nta CCacqua 

c'è na resàta cetruògna ca sbafa, 

ma niente cefaiù. Jorze ci' appizza, 

in quaccfae ammàtteto, quaccfa'eco 

e fi' a attumàto 'a mesura; 

appi'zzutèlla: Ut. Anguilla di grossa dimensione. 

appzzzutiéllò: Ut. Cefalo. Perciforme, Cefalo verzelato, (Mugil saliens). Cèfaro 

lemmuso. 
appzzzutò: agg. Appuntito, aguzzo, preminente. 
etim. Da "pizzo", punta. *I zzizze appizzute. 

*3JAS. e io steva co Caureccfaie pesoCe e appezzute 

pe ausodare 
appòsta: avv. Di proposito, volontariamente. 
appretta: v. tr. Trattare con appretto, inamidare. 

etim. Frane, "apprèter", preparare. 
appretta: v. tr. Molestare, stuzzicare, importunare. 

etim. Spagn. "apretar", comprimere, pressare. Probabile derivazione da un 
Lat. tardo "adpectorare", premere sul petto. 
apprettarsi: v. rifl. Preoccuparsi. 

etim. Lat. tardo "adpectorare", premere sul petto. 

*yR. «"troppo assai me so' apprettato! 
Jesse 'o munno comme jessel 
Nun ne vogdo cefaiù sapéì » 
apprèttatórè: agg. Stuzzicatore, provocatore. *Màtto apprettatóre. 

etim. Spagn. "apretar", prevaricare, opprimere. 
appriéssò: avv. Appresso, dietro, dopo. 

*CO'R r T. JAppriesso a cfaessa (giovanneCCa ionze 

che, sebbe' avea nuoce faio scarcagnato, 

a Co "Banco tenea cefaiù de seie onze 

e cefaiù duno nce avea Cuoccfaie appczzato 

*%JAS. JAppriesso: e una, e doie, e tre, e quattro. 

*N£. maparicefaie anne appriesso se vedettero 

o nce so' mmo a Co munno, no' nte mettere 
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*<g<g. Lo SoCe appriesso appedecà se vede, 

e ssaCutato Co barcone mio, 

mmiezo a ttutte Ce 6ìe stenne Copede. 

*VfV, Nun pozzo senti' musica scucciante, 

si no 'o spaghetto nun 'o digerisco: 

e vene appriesso 'o fritto 'e pesce frisco 

e io stongo già cu 'o stommaco pesante. 

* r RT)S: ca quanno Ca riggina èonanema ascette 

prena... era tanta e ttanta Ca vogCia dove' nu 

figdo, ca appriesso 

a essa sd66uffaieno tutV 'e mo66iCe d d casa!... 

*SOy.- X uffuóco cdppiccia 'u scuro, 

è 'a sete e appriesso aCC acqua fuje. 

appriéttò: s. m. Apprettarse. Bega, grattacapo, pena. Appriétto 'i core: 

preoccupazione. 
appucèiiutò: agg. Rannicchiato, intirizzito. 

etim. Forse da "appullicinuto", tremebondo come un pulcino, nu pullicino. 
*S r E'R1LSe ne sójute muro muro da 
'o maciéCCo a vetrera a dint'é ccase 
appuccenute. 
*%3ULjmre CCaucieCCe ca mo appucenute 
se so'annascoste e aspettano CC acquata 
appucundria: s. f. Pucundria. Agglutinazione dell'articolo con pucundria. 
*TT. 'J4. vacànzia èfernuta e me garèizza 
sto efiiarfo ca 'ncarma 
Cappecundria. 
appucundrirsè: v. rifl. Immalinconirsi. Essere preso dapecundria. 
*yrv. Mo e affare mieie nun vanno, 
nun me vogdo appecundri. 
*J f R. ...sottaviento cantavano nu coro. 
Spoppa, suCo e appecundruso, 'o Moro 
appuià: v. tr. Appoggiare. 
etim. Lat. "appodiare" 

*ST)Q. Mmiez' d strata, 

stuorte, struppie, cecate, giuvene e 

èicfiicc diarie CCe, 

guagdune senza scarpe, 

vicckiarèCCe appuiate a 'e 6astuncieCCe, 

*TT. 'NaparégCia e cerase 'ncopp' e ziruCe, 
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steva appuiata a nu sciuriCC e sofe. 

*J r K. nu cecato, suCo suCo, 

se fumava nu mezzone 

appuiato capa e mane 

ncopp' 'opumo d 'o bastone; 

appullzcmutò: agg. Rannicchiato, intirizzito, tremebondo come un pulcino, nu 

pullicino. 
appuntunàrsè: v. rifl. Porsi in attesa ad un puntone. 
appuntato: agg. Acuto, appuntito. 

*TT>T>. y'arricurdate quanno sta muntagna 
era quase appuntuta e e 'o pennacchio 
faceva 'o ceCCechio 'a sta campagna. 
appura: v. tr. Accertare, venire a conoscenza, indagare con circospezione. 
etim. Spagn. "apurar". 

*MZ. 'Mèarcone e 'nfenesta 

staje sempe affacciata, 

peffd qua' resata, 

pe tutto appura'. 

*TJAM. N'amico s'è spusato, e mm'ha mmitato: 

CC aggio fatto 'o regaCo, e nun so' g flint o. 

Ma intanto, appura e ntienne, aggio saputo 

ca, par Canno 'e stu fatto, s'è Cagnato. 

*J1L Mamma mia ch'ha dda sape? 

Mamma mia ch'ha dda appura? 

Nun me fido d 'a vasà. 

appurato: agg. Saccente. Ommo appurato: Sputasentenze. Per un bimbo 

saputello si dice che pare nu viécchio appurato. 
appusàtò: agg. Prudente, riflessivo, posato. 
appustà: v. tr. Appustià. Fare la posta, stare in agguato. 
appuzà: v. tr. Chinarsi sporgendo il sedere. 
etim. Lat. "appulsare", approdare. 

*S(glL JAccossì ditto isso appuzaie Ca groppa 

"E fece che CCà 'ncopp a 

ToCedora sedesse, e po' sparaie 

No pideto che sopra Caportaie. 

*J1L CuCo, muntagna 'e sfizio senza fanno, 

ca si te sonno pronto e appuzato... 

aprèturò: agg. Di frutto che si spacca, che si stacca dal nòcciolo. Pierzeco 

apreturo. 

etim. Lat. "aperio", aprire. 

A Lenga Turrese. Lettera A 79 



G.DF.-S.A. per www.vesuvioweb.com 

*y r EL. "Boccuccia de 'no pierzeco apreturo 

mussiCCo da nafica CattaroCa 

s'io faggio sofà 'int'a ckess'uorto 

'ne e resto muorto 
si tutte 'sse cerase non te furo. 
àpulo: agg. Si dice di uovo dal guscio molle. 
etim. Greco "apalòs", molle. 

*S(g'R. Mafremmal ^Addove Casso Sèruff apappa? 

Toeta, arcepoeta, 
scior de Tuorto e groCia de NapoCi 
che fa Ci vierze suoie comme ova apoCe. 
a-quatrigliè: avv. Di stoffa a quadretti. 

etim. Frane, "quatrillé", quadrettato. Làppese a quatrigliè 
Aranciosina: noni. Bibita frizzante al sapore di arancia che si preparava in 
casa con la cartella e una capsula gommosa contenente l'essenza di arancia. 
Produttori dell 'Aranciosina furono quelli della famiglia Dolce di 
mmiezasangaitano. Altro loro prodotto era l'Idrofriz, le cartelle per fare 
l'acqua frizzante. 
arapì: v. tr. Aprire. Aràpere, araprì. 

* e RDS: X mò arapimmo stu testamiento 

ma senza spennerce nu Camiento 

^Mischino 'e CCoro me Cassale niente 

e nfri nfro nfra... 

*TN. JACCotto, comme 'o ssoCeto, 

seenne drapi '^Aggenzia. 

*<g£C. Comm'a 'nciarmato non pozzo partire 

da ckisto Coco addo' sauag Ciano Core, 

sempe speranno vederte arapire, 

fenesta cana che non siente ammore. 

*SOy. s'aràpe e sù66eto se ckiure 

'u puzzo r 'a fantasia, eco. 

arbà: v. intr. Albeggiare. Arbanno j uomo. 

*J : 'R. ^Arèanno juorno, dint' 'e vuzze, a mmare, 

daddore 'e scogde e dos tre che zucosel 

y erive 'e 6 francare CCe 'e CCustricare 

cu tutt' 'o 66ene 'e T>dio, càrrecke e nfoseì 

*XT>T>. Nu chiarore, arèanno se ntravede. 

arcifànfano: s. m. Millantatore, fanfarone. 

etim. Spagn. "fanfarròn". 

*2?J Z LS. Co capo mastro de Ci sauarciamafaro, 
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Co maiorino de Ci capoparte, 

quatto deCCarte de Ci spezzacuoCCe, 

Carcinfanfaro vero de Ce 6rave, 

Co priore deCCuommene v adente: 




archilo: s. m. Boccale, orciolo. 
etim. Lat. "urcèolus". 

*COKfT. To' commo naCCopata se magnaie 

quanto a tavoCa ne era da ngorfire 

né ncefu arciuoCo che non devacaie. 

*CO r K r T. 3~Cé pig Ciato u cantaro pe CarciuCo. 

*XJAS. Chesto Vhaipuosto 'n chiocca? cride suCo 

de v evere a 'sV arciuCo? 

* r B^AS. yape accattare vino Co fegduCo, 

e fa co Ci t omise 

vestivèccoCe sopra de CarciuCo. 

*S(g'R. JAscette e disse: "Gomme si cetruCo! 

Che ne vuoi fa' de Co coCCaro nietto? 

Si vuo' cantare pig date sV arciuCo ! 

*CO f RT. Xt ordenaie che co Schirosso CoCa 

iesse apigCid no huono arciuCo chino 

T)e cheCCo gran Cicore tanto fino. 

* e RDS: T già!... tu miette apparo 

Cu cantero e CarciuCo! 

J\fun è soCope' cuCo 

ca s'have sciorta! 

*y r EJ. Tigghjà quiénterep'arciùCe. Métte Cu 

quèntero cu CarciùCa 

arrivo: agg. Riservato. Furbo. 

etim. Spagn. "archivo", confidente fidato. 

0, BJAS. Gomme sC arcivo! T>i, previta toia, a che 
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taverna nce canoscimmo? 

* e BJAS. cfCè mercantessa arriva, 

né vo' fa rokka granceta e stantiva. 

*CO'RT. Commo furgoCo iea co Co compagno 

Lo Dottore Ckiaiese, e commo arrivo; 

*CO'KT. Ma torno a Iacovone ch'era arrivo, 

Che se mettìje na mascara de morte, 

"Epe fare a CerrigCio cckiù corrivo 

lette a cavaCCo affi' 'nnante a Ce porte. 



arcò': s. m. Arco. Arco 'i porta. Arco 'i scienza. 




ardàrè: s. m. Altare. Autarella. Ardare 'i fraveca p' a festa 'i l'Uttava era 
l'altare che si costruiva abbasciammare. La domenica delle Palme c'era la 
mpustata, con l'erezione del primo palo dell'impalcato. Nicola Ascione 
eseguiva ad affresco su intonaco le scenografie con il "Mistero". *A ardàre 
sgarrupàto nun s 'appicciano cannéle. 
ardégnò: s. m. Ordigno. Attrezzo. 
ardènzia: s. f. Desiderio ardente. 

*2?J Z LS. «JAntuono mio, io saccio c'kaie na gravine 

ardènzia de vedere Ce carneceCCe toie; 

*J 7 JAS. JAccossì disse, ma co ttanta ardenza, 

cri' avarria fatto movere no muro. 

ardìca: s. f. Ortica. Erba perenne delle Urticacee (Urtica dioica). 

etim. Lat. "urtica", da "ùrere", bruciare. 

*TS. che non è possikeCe semmenare grano e 
cogdere ardicke, o puro ckiantare ardicke e 

cogdere vruoccoCe. 
*XJAS. comenzaie a gridare comm'a cuotto 

dardicke: 

*S<gH. Dui peparuoCe so' sse Covra keCCe, 

Mape ckesV arma ardicke e totamagde 
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Cke nume 'ntorzano affì a Ce corateCCe, 
*CO e RT. Ma dopo' c'ka no piezzo svariato 
'Ncoppa Co detto, cke parca cCarcCica, 
ardichèlla: Ut. Arzichella. Ortica di mare. Pizzélle d'ardichelle. 

etim. Lat. "urticula", da "ùrere", bruciare. 
arécchia: s.f. Orecchio. Agglutinazione dell'articolo con recchìa. 
* e BJAS. se sentie siscare Carecckie da cierte 

pierde-iomate, 

*CO'RT. Le gente mo che stevano a Ca terra 

sdppiCaino Carecckie de vammace, 

JAzzò CCoro medeseme Ca guerra 

Non s'av esseno datape Capace: 

*TS. e co Carecckie péso Ce voze sentire ckeCCo cke 

tataneavano. 




aréchèta: s. f. Arecata. Origano. Erba aromatica delle Labiate (Orìganum 
vulgare). 

*CO'RT. Carmosina Contaie tutta piatosa 

Co pane cuotto Cefacette 

conciato ck'era cosa prencepaCe 

co' agtie e uogdo, arecketa, acqua e saCe. 

aréfzcè: s. m. Orefice. 

etim. Lat. "àurifex, aurìficis" 
arénga: Ut. Alaccia. Clupeiformi, (Sardinella aurita). Sardone. 
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Aretapiazzètta: top. Nel mercato di Torre, la Piazzetta. 

arètò: avv. Dietro. 

àrfa: s. f. Alfa. Marca di sigaretta dal tabacco forte e maleodorante. 

arfabbèta: agg. Affabbeta. Analfabeta. 

argentina: Ut. Latterino sardaro. Perciforme (Atherina hepsetus). Lavone 

sardaro. 
argià: s. f. Argiamma. Denaro, etim. Frane, "argent". *Sanz argià nun se 

cantano messe. 
arillò: s. m. 1. Grillo. Sospendete arilli: Contrordine in una mattizzia del 
signore Antonio De Filippis, nonno di Gianna, matto apprettatore 
dell'epoca. Comprò per un soldo un grillo da un contadinello e gli disse che 
li spediva all'estero e che avrebbe comprato tutti quelli che gli portava. 
Quando i genitori del ragazzo si presentarono con un cesto di grilli, mostrò 
dispiaciuto e afflitto un telegramma ricevuto dall'estero che gli comunicava: 
"Sospendete arilli ". 
etim. Lat. "agrilus". 
2. Seme dell'uva, vinacciolo. 

*2>J Z LS. tette de chiazza Vi chiazza adonanno tutte 
Cossa che tr ovaie, de perzeca de gr esommo fa 
daCherge de visciofe e de quante nevinoCe ed 

ariCCe trovaiepe Ce strate. 

*TS. 'Veramente parelio Co cavaCCo trojano, e 

CarìCCe Casèrzeto che ne' era dinto: 

*J 7 1L Nun vuCavape' CCaria nariCCo, 

nun passava na réfoCa 'e viento, 

arluórg/ò': s. m. Rilorgio. Orologio. 

àrnia: s.f. Anima. * All' arma r'i pputtanate ca stango scrivenno! 
*XJAS. Mo sì ca dire puoi, (giangrazio mio, 
«a T>io cuorpo, a Vio arma, o vorza a T>iol». 
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*S<g!L X torno nigro ccfaiù de pastenaca, 

JAddonca, pecche po' sospiro e grutto? 

Arma, no' ccfaiù trevodare, scacai 

* Sigli. XeCCo Sgruttendio mio, sona, mo, sona 

CFC a ssa tìorbia toia cede ogne [[ira, 

TL se sta rì arma arraggiaticcia d ira 

Tu nce [afaiepassd co C ora Bona! 

*T) r B. JArma de [arma mia, erode [e, e betta, 

Nò ntefà arreto à [vtemo sospiro, 

*SCJA'R. yiene ccà, ciuccione... tu cfae arma de 

mammeta faaj e fattoi 

*SCJA / R. Mannaggia [arma de mammeta! 

armèsinò: s. m. Ermisino. Tessuto leggero di seta. 

etim. Da Harmuza (oggi Ormuz) nell'Iran. 

*CO f RT. Tortava de (gragnano na gonne da 

e no ieppone viecefaio darmesino 

co' no corzetto po' co' [a grannig[ia 

cfae fece a ccfaiù de quatto auza [e cig[ia. 

aro': avv. Addo'. Dove. 

aròppò: avv. Avverbio di tempo. Dopo. Aròppo jammo a fatica. Vedi anche la 
preposizione temporale ròppo. Ròppo mangiato, ròppo Natale. 
* f KDS. "E cfaistu passo [aggiupruvato 

aroppo 'e cfaisto ancora rìato 
ma a tuttuquante [aggio atterrate 
e nfri nfro nfra... 
arpàja: s. f. Arpia, megera. 

etim. Lat.region ."arpàlia" da "arpa" aquila. 
arrocchiato: agg. Avvinazzato. 

etim. Lat. volg. "ràculum", grappolo stentato d'uva. 

*J r/ R. 1 veramente stévemo arraggiate. 

T tenevo nu pesce 'e cfaesta postai 

yicienzo e Ciccio nupoco arracefaiate, 

steveno russe commd ddoje ravoste! 

arraccumannà: v. tr. Raccumannà. Raccomandare. Il raddoppio "ar" iniziale è 

un rafforzativo. Vedi anche: arricurdà, arraggiunà, arrubbà ecc. 

*SC3¥R. Compà v'arraccumanno Heteda non [afa 

pig[ià coderà, 

*SC3\.'R. (guè, ma t'arraccomanno Jefì... - Non ve 

n'incaricate, [assatefà a me... 
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*SX'RR.Signò, Varraccumanno 'apecundria 

'e cftistu munacieCCo aggarfato 

e CCàsteme d'a mia 'nfronte d'a mia 

sotVéppapeCCe... 

*yfV. M'arraccumanno a T>io, me faccio 

me dico nu rusario sotto voce. 

arracquà: v. tr. Innaffiare, irrigare. 

etim. Lat. "adaquare". 

* e RDS: po' v enette 'o munacieCCo 

e CC arr acquaie 'e rafanieCCe 

po' vertettero 'e femmenieCCe 

e s'agduttettero 'e cucuzzieCCe. 

*SC^AH. Quant'è feCCo quanno cftiagne! me pare 

che sta arracquanno aCice. 

arràggia: s. f. Rabbia. 

*XJAS. ma essa pigdatase barraggia e 'ria zirria 
gr arine affottaie e 'ntorzaie comme se Ce fosse 

venuto Co tiro, 

*CO'RT. Menecafu Caprimma cfte parCaie 

e co' rì arràggia cfte gftiett ava fuoco 

e Cuoce ftie pesciarieCCe accommenzaie: 

arraggiàrsè: v. nifi. Arrabbiarsi. 

*S(glL Comme apeduecftio, afféde, 

Si, ca s' uno se sente mozzecato 

Lo cerca, e po' trovato 

S' arràggia e rì fta desgusto si Co vede. 

arraggiàtò: agg. Adirato. 

*CO r K r T. Quanno s'era sosuto, ccftiù arraggiato 

cfte cftivacepe deffeto npresone, 

*S(g'R. T>a C acqua de sto cftianto e da Co viento 

T>e Ci sospire micie tanto arraggiate 

*S(g%. Cftepe C ammore mio rì ftaie 

scerveceftiata? 

Cfte nne sapea ca màmmata, arraggiata, 

yeccftia mmardetta, régnoCa pecosa, 

Jacea Ca spia ? 

arraggimma: s.f. Rabbia, ira. 

*TS. cfteCCa erutta coir a cfte te deze tanta mazate 
e te cacciaje de casa, ed io, 'mpena de 
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Carraggimma soja, C aggio fatta precepetiar e 

dinto Co sciummo, 
* r ET> r D. Tirciò niente arraggimma ma surrise. 
arraggiunà: v. tr. Raggiunti. Ragionare, discutere. 
arraggiusò: agg. Facile all'ira. 
arraglià: v. intr. Ragliare. 

*2>J Z LS. ch'ogriommo verzoCeia, ognuno arragda, 

pe godo de cantare. 

*MC. cfiiCCo mese che Ci ciucce arragdano. 

*S<gH. X mente Co vasava, accarezzanno, 

Me 'ntise tutto Vi aseno mutare 

X quase ca striCCaie forte arragdanno: 

*MC. ..ca, si no, da CCJAsene 

no' Ce ppotea fd di', ca mo nonparCano 

e nonfannduto cfCarragCid e ffd pedeta. 

*TS. da CCà netrire no cavaCCo, da ccà arragdare 

rì aseno, 

* r RDS: Mmiez' 'o campo cfiirì 'e fave 

steva 'o ciuccio 'e gnora vava 

nun appena c'arrag dava 

oro e argiento ce cacava. 

arranca: v. intr. 1. Procedere faticosamente. 

2. Remare a ritmo forzato. 

* r B^AS. Moccfiione, cacavracfìe, arranca- e- fuieì 

*CO'RT. ma, mentre ckiagne e stace desperata, 

a Co Tertuso Mase CiuCCo asciaie 

e no migCio da rasso appe arrancata. 

*S(g%. Chi te vede arrancata, affé, a cantora 

5' énckieno de sckefienzia Ce cammise! 

^HA. X 'o cieCo è cupo cupo, senza steCCe 

e comme a nu cecato senza 'o cane 

mo vaje arrancanno, 'o vvi'... e,puvereCCa 

arrancata: s. f. Slancio, abbrivio. Ritmo veloce. Il termine arrancata deriva dal 

significato 2. di arranca.. 
arranfàrsè: v. rifl. Aggrapparsi con le granfie, le ranfe. 

*J1L OrCando, JAstotfo e CCati cumpagnune, 

corrono, ntanto, sotto a stu castieCCo, 

s'arrànf ano pe faccia a Ci BaCcune, 

e giungono aCC interno deCCosteCCo. 
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arrangia: - 1. v. tr. Adattare alla meglio, rabberciare. 

2. Arrangiarse: v. rifl. Cercare soluzioni favorevoli nella difficoltà. 
etim. Frane, "arranger". 

*J 7 H. X na scug detta 'epaCatine 'e Jr augia 
fatte pe s'aiuta CCuuo cu CCato... 
'Jljurnata uuu vene? Xmkè, s'arr augia! 
*SCJ Z L!R. s'è arrangiato e Ha fatto fortuna pur'isso 
*yfV. Te' f fa' 'o mestiere 
d 'o cauteuiere 
t'é a sape' arrangia. 
* e RDS: 3~Cé 'ntiso?... Vprincepe kaperzo uà 
ckianeCCa e se vo'spusd a chi 'a trovai - X si 'a 
trova rìommo? - X s'arrangia!... 
arrapamiéntò: s. m. Eccitazione sessuale. 
arraparsi: v. rifl. Eccitarsi sessualmente. 
etim. Popolare da "rapa". 

*J r/ R. ca si te sonno pronto e appuzato, 
quanno me sceto sto accussi arrapato 
arrappà: v. tr. Aggrinzire, spiegazzare. 
etim. Gotico "rappa", ruga. Rappa. 

*2?J4.S. Cuocckie guize e scarcagnate, Caf accie 

giaCCoteca ed arrappata, Ca vocca squacquarata e 

storceCCata e 'nsomma Ca varvea dannecekia, 

*S(gH. Sta sempe sicco comme a Ca restoeckia 

Xd arrappato comme a scarpa vecekia. 

*CO f RT. Ckisto difese a càtreta ed a scoCa 

Ca Cafemmena è vecekia quanno arrappa, 

Ckisto dicea, vedenno no maCato: 

arrassà: v. tr. Allontanare, rifl. Allontanarsi. 

etim. Lat. volg. "radiare", eliminare. Frane, "radier", radiare. Altra ipotesi, 
Arabo "harascia", allontanare. 

*1>JAS. JArrassate, ca tiro! 

Scanzate, ca te skiacco! 

*T>XIA. X cckeCCa nustaCgia cucente e amara 

ca mepigdava 'ncorep' 'o ppassato 

quanno stevo Cantano... s'è arrassata 

arrasso: avv. Lontano. 

*CO%T. e stare arrasso pe quarcke aurenaCe. 
* f RDS: - Spir et o fatte arrasso! 
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^JAS. "Truone-eCampe fatte arrasso", "Mute 

simmo Ci povere peCCegr ine", 

*(gj. Tre parme arrass' a mme. l riesto a echi 

fotte fotte. 
arrassusìa: Inter. Esclamazione per scongiurare un evento; Che non succeda 
mai! 

etim. Da arrasso, lontano. *P'ammore 'i Ddio! Nun sia mai!, Manco i cani! 

*CO e RT cri' è 6uono - arrasso sia! - p'ogne fattura-. 

* r B^AS. Mammama è iuta a mitte, 

(arrasso siape nui, 

sia 'n sanetate nostra): 

*J1L Quanno moro, arrassusia, 

me ve dite 'e riturnà.... 

*'R(g. T rìommo, ca faceva d spia, 

ria ditto: Si è accussì, dimane more... 

JArrassusia! 

arravuglià: v. tr. Avvolgere, arrotolare. 

etim. Lat. "adrevoliàre", da "revòlvere", avvolgere. 

*2?J Z LS. Orape scompetura prego e suppreco 

e Fletta che de Ce 6itefa Ce gCiommera 

che 6ogCia arravogdare senza furia 

CofiCo de Ca vostra, e sia de cannavo, 

che pe dento anne non se pozza rompere. 

*S(g'R. Si 6e' ca nce stea CCà na carta chiatta, 

^ArravogCiata e fatta 

Cornine a na pizza. 

*COHT ...a Co Tertuso Mase CiuCCo asciaie 

e no migCio da rasso appe arrancata 

Ca sferra et a Co vraccio arravogdaie 

Ca cappa. 

* e RDS. ca sunnanno rinV 'o mmegCio 

cornine pienz' 'e fa' CCammore 

rinV 'o suonno cu 'e CCenzoCe 

sdrravog Ciano core e core 

*JAMT>£. T>int u e panne 

'o trovarrite, 

non potite maje sgarra, 

arravogdato... 

e dinVa Cu Trese66io corecato... 
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arravuógliò: s. m. Avvolgimento. Raggiro, intrigo. 

*TS. Co quafe avenno fatto rìarravogda cuosemo 

de na cofata de na poveretta a Co Lavenaro, 

*S<glL Dove, addove si ghiuto 

"riempo senz' arravuogdo e senza 'ntrico? 

*CO f RT. To' canoscìje Curzo a C arravuogdo 

X a Co coCorepo' de Ce cauzette; 

*XJAS. ...contanno a editto arravuogdo de pezze 

tutta Ca storia de Ci travagde suoie, 

a-rrazzaviéllò: avv. Andare arrazzaviello: correre a destra e a sinistra, avanti e 

indietro, fig. Passare guai. 
arrècanàtò: agg. Arreganato. Insaporito con arecheta. Si dice di alici preparate 

in turtiera con olio, aglio e origano. 
arrècèntà: v. tr. Risciacquare. 

etim. Spagn. "recentàr", dal Lat. tardo "recentàre", da "rècens", fresco. 
arrècè'ttà: v. tr. Arricettà. Rassettare. Mettere in ordine. 
etim. Lat. "receptare", accogliere. 

*CO e RT. Ma dapo' che s compero de se dare 

sèettoCune e scianckette cefaiù de miCCe 

quanno sefuCa chiazza arrecettata 

Ci ios trature fecero Ca ntrata. 

*TS. Ce fece fare na torta, e po' Carrecettaje... 

*J1L X faticano sempe, l e ppuv erette! 

LCà se cose, se stira, s'arricetta ... 

*SC3tfL Mò vene, Caggio Cassato che steva 

arricettanno Co tavudno. 

*J 7 JAS. ...e gente a furia dintro nce arrecetta. 

arrè'cè'ttà: cor. Pulire lo ngigno, riordinarlo. 

arrè'ciéttó': s. m. Arricietto. Ridetto. Assetto, ordine, quiete. Truvd arreciétto: 
calmarsi. 

*£C. yedennove non trove chiù arricietto. 
* r RDS: e Vavuote rinV 'o detto 

e V avuote e Varr evuote 

senza mai truvd arreciétto 

*JAMT)£. Cantorino pò e sonanno Ci Tasture 

'Tornajeno a Ce mantre nata vota: 

Ma che 6uò ca cchiù arreciétto 

Non trovajeno inVa Cupietto: 

arrè'ci'gnàtó': agg. Arrugnato. Intirizzito. 

*S(gll. Quanrì io vediette Cecca avea cacciate 
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Li viente fridde Zéfero, ed affare 
Tace s tea co Nettunno e ad aCCegrare 
Le gente, pe Co fridcfo arrecegnate. 
arrèchippò: s. m. Arrepicchio. Cucitura e lavoro mal fatto. 
arrècòglièrè: v. tr. Riscuotere. 

*CO r K r T. Graie o poscraie penzo cfiarrecogCio 

e n accatto no paro a Treziosa. 

*2>J Z LS. JAdonca, Ceprecaie Sapia, arrecogdo maCe 

ped avere semmenato 6enel 

arrècriàrsè: v. rifl. Deliziarsi, godere. Cunzularse. 

etim. Lat. "ad+recreare", procurare piacere. 

* f KDS: Oi ma si nun ce crire 
va a vvere' ca t'arrecrie-. 
*('Tammurriata aCCi uno). 
...tu t'arrefriscke io m'arr ecreo 
'o campanaro scampanea. 
*<gT). amare, doce, m 'e zzuco, m'addecréo, 
sapure antiche, 6uone comm 'oppane. 
arrè'criò': s. m. Godimento. Prie zza. 
arrè'friscà: v. tr. Rinfrescare. Dare conforto. Refrisco. 
etim. Longobardo "frisk". 

* e RDS: 'o caverò 'nfoca d penta mea 

tu tdrrefriscfie io mdrr ecreo 

'o campanaro scampanea 

arrè'friscò': s. m. Refrisco. Suffragio per i defunti. Frisc' all' anima r'u priatorio 

formula di richiesta di elemosina. 
arrè'ganàtò': agg. Arrecanato. Insaporito con arecheta. Si dice di alici preparate 

in turtiera con olio, aglio e origano. 
arrè'gnà: v. intr. Arrignà. Attecchire, durare, aumentare, crescere. 

*SJ4.5. che puozze arregnare 

mai sempre, ca m'hai dato 

no gusto da stordirei 

*TS. Lo maro nonpepetiava, stopennose comme 

dinto a C acqua arregnasse Co fuoco 

arrè'mmè'rià: v. tr. Rimediare, arrangiare. 

etim. Lat. "remediare", da "remedium". 

"SJZLS. Ora mo si ca darrimmo no caucio n facce 

a Ca pezzentaria, mo si c'arremediarimmo a Ce 

vrenzoCe, petacce e peruogdel 
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*SCyHL X comme sempe ciucciarie fiaje da fa? 
^Arremedia mò, dì che Ci vodve servì ntavofa. 
*SCJA'R. Comme s'arremediaì Se dice Ca verità!... 
arrèmmèriàtò: agg. Rimediato. Eseguito in maniera sommaria, arrunzato. 
arrènzà: v. intr. Andare di traverso, 'i renza. 

*SX%'R.e 'a sotto n'arrenzà 
chi va e chi vene muro muro. 
arrèpusarsè: v. rifl. Riposare. 
etim Lat. repausare". 

*J r JAS. Jacite uno ntra vuie coietamente, 

che ff accia e sfaccia, o commatta o arr epose. 

*J f R. nu tremmuCiccfiio ca te spant ecava, 

na smània 'e sete, senza arrepusarte, 

e vierme ca CCascéano d tutte parte... 

arrè'pè'zzà: v. tr. Rappezzare, rattoppare. 

etim. Lat. med.. "repettiare". 

* r BJAS. io so' restato suCo e negrecato, 

ndggio chi me croerna, 

chi me faccia Co detto e me cocina, 

chi me Cava Ci panne e mdrr epezza, 

*ST>(g. Tanne, purtate a tanta e tanta gente, 

cammise ricamate e arrepezzate, 

arrè'pi'cchià: v. tr. Arrepezzà. Ricucire malamente. Vedi: Rechippo, Repicchio. 

etim. Lat. "rappìcula". 

*SJ4.S. Vi ditto Vi fatto se vedde ngrifare e 

ianchiare Ci capiCCe, ncrespare Ca fronte, 

nsetodre Ce cigCia, scar cagnare Cuocchie, 

arrepecchiare Ca facce, sdentare Ca vocca, 

'mhoscare Ca varva, auzare Co scartieCCo, 

arrè'pi'cchiàrsè': v. rifl. Raggrinzirsi, arrapparse. Fare rappe. 

*yR. Mo te sV fatto arrepicchiato e muscio ... 

*ypV. Ma mo aggi' 'a asci' cu 'o chiovere: 

se nfonna Ca peCCecchia; 

se spogna e s'arr epecchia; 

se forma na guaCCecchia: 

comme a na ponza 'e vecchia 

ca n'è 66ona cchiù a sund. 

*SX r RH.Chiù assaje l e CCat'anno s'arr epecchia 'a 

fronna. 
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arrè'picch/ò': s. m. Arrepiezzo. Arrechippo. Rechippo. Cucitura mal fatta. 
Lavoro eseguito male. Restauro mal fatto di muratura. . 
etim. Lat. "rappìcula". 
arrèpiézzò: s. m. Restauro mal fatto di muratura. 

*XT>T>. aCCora se furmaie nu cumitato, 
sette Naputitane, p'arrepiezzo. 
arrèquaquigliàrsè: v. rifl. Rannicchiarsi. Raggomitolarsi come una quaquiglia, 
conchiglia. 

etim. Frane, "coquille", conchiglia. 
arrèquitàrsè: v. rifl. Mettersi calmo, fermarsi. 
arrèsèdià: v. tr. Rassettare, sgombrare, rattoppare. 

*2>J z LS./a dento Ceverenzie, 

t'arr esedia Ca casa, tira C acqua, 

te mette a cocinare, 

scopetta Ci vestite, 

strigda Ca muCa, scerga Ci piatte; 

*XJAS. e si si no spiapranzo, no sfrattapaneCCe, 

no arresedia-tavoCa, no scopa-cocine, no 
Ciccapignata, no annetta-scoteCCe, no cannarone, 

no canna de chiaveca; 

*TS. danna portasse Ci frutte e autro pane, pocca 

Co dottore n'aveva arresediato quanto ne era Vi 

tavoCa. 
*TS. e, co chesta rasa, arresediaie quante tozze 

erano rommase Vi tavoCa. 

*SCJ z L7l. JAspetta... tu arresediate megCio Ca casa, 

fa tutte Ci dette, arma ckiCCautri duje Cettini che 

stanno ncoppa a Co mezzanino, co Ca biancheria 

pudtissima... 
arrè'suglià: v. tr. Racimolare, lesinare. Da suglia, lesina. 
etim. Lat. "sùbula", lesina. 

*S r E'R r R. , ncopp , a stu muojo 'e pacienza 
arresug Ciato 
cu' CCuocchie d Cantano... 
arrè'tè'cónè': avv. A ritroso. 
arrè'vacà: v. tr. Svuotare un recipiente, scaricare. Revacà. Sbacantà. 

etim. Lat. "de+vacare", svuotare. 
arrè'vè'ntà: v. intr. Diventare, ridursi allo stremo. 

etim. Spagn. "reventar", rompersi. 
arrè'vuótó': s. m. Parapiglia, rivolta. 
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arrèvutà: v. tr. Rivoltare, mettere sotto sopra. *Tre femmine e na papara 
arrevutaieno u paese. 

* r KDS.e V avuote rinV 'o detto 

e V avuote e Varr evuote 
senza mai truvd arrecietto 
arricanóscèrè: v. tr. Riconoscere. 

arriciéttò: s. m. Arrecietto. Ridetto. Assetto, ordine, quiete. Truvà arricietto: 
calmarsi. 

*JAJVLT>£. Ma che fauò ca cchiù arrecietto 
Non trovajeno inVa Cupietto: 
* r KDS.e Vavuote rinV 'o detto 

e V avuote e Varr evuote 
senza mai truvd arrecietto 
arricuórdò: s. m. Allicuordo. Ricordo. 

*SOy. X ufiCo 'i ramma addò annanze 

e arrèto corre 'a Cuce, è CCarricuórdo 

ca nata vòtafò campò tutto chéCCo 

e fi' è stato. 

arrzcurdàrsè: v. tr. Allicurdarse. Ricordare. 

*SCJA'R. ma non me pozzo arricorcCà chi cancaro 

steva vicino a me 

*XT>T>. Varricurdate che dice XaCzano, 

par Canno 'e cheCCa chiesa l e l miez' 'a "Torre? 

* r R r DS. r E comme nun mdrricordo 'e chiCCatu 

curnuto!... Ca pozza passd nu guaio sotto muorto 

e hhuonoì 
arnducèrè: v. tr. Ridurre in malo modo. 

arrignà: 1. v. intr. Arregnà. Attecchire, durare, aumentare, crescere. 
2. v. tr. Digrignare. 

*2?J Z LS. che puozze arregnare 
sempre, ca m'hai dato 
no gusto da stordirei 
*%JAS. e sporpaie tutta Cafigda, carrignaie d 
diente comme s'avesse mandato Cerva sardoneca 
*ST. T nu grande nemico r* 'o prugresso, 
pe chesto a veritate, nunnarregna. 
arrzmmirià: v. tr. Rimediare, aggiustare, procurarsi. 
arrimmzriàtò: agg. Striminzito, fatto alla meglio. 
arri'parà: v. tr. Riparare 
arri'passà: v. tr. Prendere in giro. Ripassatore, ripassa, cuffia. 
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arnsagliutò: agg. Risagliuto. Salito dal basso, da plebeo a ricco, da borghese a 
nobile. Il raddoppio "ar" iniziale è un rafforzativo. *Arràsso 'a tamarro 
risagliuto. 

*1>JAS. CeparoCe agge a mente) 

ca disse no saputo: 

«Non c'èpeo che viCCano resagfiuto». 

*TS. ...azzoè ca non c'èpeo de pezzente 

arresagCiuto, pocca Co grasso Ce dà su66eto a Co 

core, 
arrisè'cà: v. tr. Rischiare. 

etim. Lat. volg. "reseclàre", da "resecare", tagliare. 

*2>J Z LS. Si Cuoche a carte, a dade, a truccke, a 

sèrigde, 

a cetrangkeCCe, a scfìiaccfìe, a Ce farinoCe, 

se nce spenne Co tiempo, 

se 'nce arriseca Carma, 

se 'nce mette Co nore a compromisso, 

arriva: v. intr. Arrivare. Venire, giungere all'orgasmo, eiaculare. 

arn vetta: v. tr. Rivettare. 

etim. Frane, "rivet", chiodo a doppia testa. 
arrizzà: v. intr. Essere soggetto a erezione sessuale. 

*J r R.f cierti vvote mm"o castigarria 

ca pe' fforza vo' sta' sempdrrizzato. 

*HT)S. Tigda 'o tre66ete e' d tieCCa 

s'è 'nfucaV dfurnaceCCa 

e Cu mare annizza annizza 

'o tuio è mmuscio e 'o mio sdrrizza 

arrosterà: v. tr. Arrustì. Arrostire. Cuocere sulla brace. Carne arrustuta: carne 

ai ferri. *Arróstere u ccàso e' u fummo r'a cannila. 

*CO e RT. IL perché cuotto duipoCCastri aveva, 

llndrrostuto e ndutro Vi grattinato, 

*2?J Z LS. spennatoCa e 'nfiCatoCa a no 6eCCo spito,fece 

no gran fo corone e commenzaie ad arrostir e Ca; 

*TS. su, CianneteCCa, porta cfiiCCo pesce arrostuto. 

*J\fCCT. \uCesse ca ckiuvesse, ckiuvesse 

maccarune, 

ipprete i miez'a via caso rattato 

a muntagna i Somma fosse carne arrustuta. 

^XH. Servenope t avute 
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Ve Ca gente arrostute. 
arrubbà: v. tr. Rubare. *Santa Chiara, roppo arrubbata, ipporte 'ifierro. 
arrucchiàrsè: 1. v. rifl. Radunarsi, fare gruppo, r occhia. 
2. v. tr. Radunare. 

etim. Lat. regionale "roclja", derivato da "rotulàre", con significato di unire 
in cerchio. 

*2?J Z LS. e fanno Ci desiane 

de menare Canoino, 

de sonare de zimmaro, 

doveponno arrocchiare e cottiare, 

*SQ f R. Che senype te scorcogCia e te 'mpapocchia, 

X mo na caudareCCa e mo V arrocchia 

*J r K. u nun sipennaroCo e nun t'arruocchie! 

*TVV. addo' 'a miCCanne 'a ggente va e 

s'arrocchia 

e CCore sane attuorno attuorno roce. 

arrugnàrsè: v. rifl. Restringersi in sé. 

etim. Lat. "ad+runculare", piegare come una roncola. *Arrugnàto sotto a na 
manta pe piglia calimma. 

*3JAS. Ce braccia arronchiate, Ce gamme 

sciancate e scioffate e Ci piede a crocco. 

*%VS.Cchiù zuca mpietto a mamma e chiCCu 

pietto cchiù s'arrogna. 

*SCJAH. C aggio truvato tutto arrugnato, muorto 

de f riddo. 

*yR. Si fa 'o pezzente, 'o sape fa' a duvere: 

s'arrogna, tremma, chiagne... 'O zecchinetto 

t' 'ojoca comm 'oprimmo cavaCiere. 

*NCCT. pe' Ca paura d nupiscitieCCo 

Ce y enette 'nu riscinzieCCo 

(...sdrrugnaie Cu cicinieCCo) 

arruinà: v. tr. Rovinare. 

*SCJA / R. - (guè, ma sta proprio arruinata, sài 
arrunzà: v. tr. Fare in fretta, non rifinire. Mandare via in malo modo. 
etim. Spagn. catalano "arronsar", finire malamente. 

*JTL "Basta! Sd che wuo'fa? Tu chiammanceCCa 

ca mo 1 facimmo a chi arronza arronza ... 

*JTL Mo... che ne cacce? Ccà s'èfravecato! 

Tutto è prucresso, pe' puté arrunzàì 
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*MZ. Siervete a sfizio tuio; ma siente a mme, 

Si a cciammieCCo vuò proprio compare 

No vero T>on bronzo arronza ccà. 

* r KDS.'tete\.. tu sV troppo traseticcia!... Va... va... 

arronzai 
arronzata: s. f. Spinta per allontanare, sgridata. 
arruóbbò: s. m. Furto, refurtiva. 

arruscà: v. tr. Abbruscà. Rosolare. Ottimi i maccheroni avanzati e poi 
arruscati in padella. 
etim. Lat. "brusicare", da "uro". 
arrustì: v. tr. Arróstere. Arrostire. Cuocere sulla griglia. Carne arrustuta: carne 
ai ferri. 

*CO e RT. - Songo Ce 6aiasseCCe insto insto 
tènnere e gkiancke comme na rapesta, 
coCoriteCCe propio commarrusto 
e saporite cchiù che nriè Cagresta. 
arrustò: s. m. Bistecca ai ferri. 
arrutulià: v. tr. Arrotolare. 
arruzzì: v. intr. Arrugginire. Ruzzimma. 
arruzzutò: agg. Arrugginito. Ruzzimma. 

*ST e RR.Cè rummasa d scumma dd cufàta mo 1 

na ckiorma 'e musciCCe che sdggarBa 

pezzuCCe 'e pane sereticcio auacche 

siCòca" 'nfacc'épporte arruzzuta 

artétzca: s. f. Eccessiva mobilità, irrequietezza. 

etim. Greco "artritis". Lat. "arthrìticus" artritico, sofferente alle 
articolazioni. 

*2?J Z LS. che a Carteteca de Co cuorpo se conzideraie 

Ca 6orrasca c'aveva dintro a Co core, 

*yfV. 'JA scoCa ce d saCavamo 

p' drt eteca ep 1 dfoia: 

'o cchiù 'struvito, ó massimo, 

faceva d firma soia. 

*S r E r KR.cke ne sarrà 'e sti mmane 

cCid tantu tiempo astregno dint'é mmane 

pdrtèteca, e Hi 'o ss ape, 
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arùcM'la: s. f. Rucola, (Eruca saliva). 
arunà: v. tr. Adunare, raccogliere. 




aruta: s. f. Ruta, (Eruca graveolens). 

* {Canzone afronna 'i Cimone de C Cinquecento). 

Cimma r 'aruta, 

Mamme CCa tota m'ha cfiiammato 

X io so' sagduto 

X nu suonno r'ammore ne' 'immo fatto. 

*S(glL Cecca, pecche Caruta te mettiste 

'n copp'a sta trezzajonna de natura. 

*CO'RT. To' pisaie maiorana efasoCara, 

JAruta, menta, canfora e cardiCCe, 

X rìerva che non saccio, puro amara, 

Che se dacepe vocca apecceriCCe, 

* r B^AS. 'no cientopugdone, idest 'na caionza co Co 

vruodo conciato, 'no pignato de torze strascinate 

co Co Cardo adacciato, 'na ciauCeCCa de fave 

'ngongoCe, 'no soscieCCo, 'no piatto de sango co 

Caruta, 
* r KDS. Jronn 'e Cimone 
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carceratie 
io so' venuto sott'a stu carcere 

pe' saCutd 'e carcerate 
e po' tutte chlstl beCCl cumpagne 
arvarèllè: s. f. pi. Attrezzi, ferri del mestiere. 

*CO f RT. Na tavoCa co miCCe scartapeCCe, 

Che par ea iusto na speziarla, 
Co tanta 'mhrogCle e co tanta arvareCCe: 
arvarèttò: s. m. Arvariéllo. Arvarella. Barattolo, vasetto. 

*CO'RT. Orapruóieme ccà chlCCarvarleCCo 

addove stace cfieCCo metr edato-. 
*%JAS.puosto tutto Co grasso a n'arvarleCCo, 

s'ahhelale a Ca vota de Ca corte, 
*JAT. "Tant'erve, tant'agniente ed arvareCCe. 
arvàrò: s. m. Vaso. 

*1>3\S. lette a Ca despenza ed adoranno da f esina 
afeslna 'mmattette un àrvaro de mostarda de 

senapa 
àrvó'ró': s. m. Albero. Arvulo, arvulillo, arvusciéllo. 

*(yiCCaneCCa deCisoo). 

Li JflgCloCe che n'hanno amante 

so' comm'arvoCe senza frutte 

so' terreno sicché ed asciutte 

che non fanno sciare né chlante. 

*2?J Z LS. iettale cheCC acqua 

e cheCCe penne a n'arvaro fore no gaifo, 

^TH. L'arvoCe de per coca e de cerasa 

se ne so ghlute nfummo. 

*TT. Si, 'ncopp' a quacchdrvaro 'e vvote 

s'ascia nu 'nchlacchletlèCCo cafapenzà 

'opede sole; ahhasclo, 'nzl Co mare 

arzégliò: agg. Arzillo, vispo, vivace. 

arzènte': agg. Asprigno, bollente. 

etim. Lat. "àrdeo", brucio. 

*Q f B. Va Arcaismi deC due-trecento: Arzente: 

ardente. 
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arzichèlla: itt. Ardichella. Ortica di mare. 

etim. Lat. "urticula" da "ùrere", bruciare. Pizzelle d'arzichelle. 
àrzò: agg. Arso, bruciato. 
asca: s. f. Scheggia di legno. Briciola. 
etim. Lat. "ascia", da "axis". 

*XJAS. e Vi chisto miezo me 'nzeccaie 'rìasca de 
savorra a Ca cfiiricoccoCa c'ancora 'nce tengo Co 
'ne Pilastro e anniento 
ascadèò': agg. Inetto, incapace. 

etim. Greco "ischàdion", fico secco. 

*1>JAS. e (rianimando Co ascadeo, mamma-mia 

moccame-chisso, vozzacchio, sciagaCCo, tacCeo, 

verCascio, piezzo danchione, scoCa-vaCCane, 

nsemprecone, cat ammaro e catarchio. 




a-scapécè: avv. Condimento a base di aceto. 

etim. Spagn. "escabeche". *Cucuzzielli a scapece. 

*XJAS. e fosse fatto j>e Ca sera, autramente 

naverria fatto scapece o mesesca 

*COHT. T con gran zirria Ce tir aie na mazza 

T>e scopa vecchia, che se Ce cogdeva 

Cierto restava Vi miezo cheCCa chiazza 

TL na mummia o scapece ne faceva. 

ascèlla: s. f. Ala di uccello. 
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etim. Lat. "axilla". Scella. 

*CO e RT. vofaie commo s'avesse asceCCe-. 

*JS\S. Certe asceCCe se fece janche e heCCe, 

cCoro a Cepponte, e Ceggie Ceggie, e Ceste. 

*S(g'R. Gomme curre e te ne s bignè? 

O quaccuno me pò dire 

Tefuire 

Ca tupuorte e flesse asceCCe: 

*2>J Z LS. che quanno Ca formica vo' morire mette 

C asceCCe; 
ascèvulì: v. intr. Scevulire. Venir meno, indebolirsi. 

etim. Lat. "in+flebilire", con la mutazione -fi- in -se-, come sciummo, 
sciore, e la -b- in -v-. 

* r BS\S. ca ne' è ommo che se vedesse ascevodre no 

vertoCuso. 

*CO r K r T. Jornuta che s'avette sta canzone 

che fece tutte quante ascevodre. 

*CO e RT. JA e desta nova tanto sepreiaie 

Ca zita che s'avette a 'scevodre-. 

*MT>. Quanno sto date Cantano 

io me sento ascevoCV. 

Tu fai segno co' Ca mano 

cfCa te pure fa accussi. 

asci; v. tr. Scire. Uscire. Io esco, nuje ascimmo, isso è scinto. 

*S(g'R. sto core è fatto pizza e me dà guaie, 

ca voCe ascire,pe 6enire a tei 

*MC. se nn'ascevano 

Ca matinape ttiempo. 

*XT>T>. X asceva nata vota 'aprucessione. 

* r B e R^A. "JAscimmo 66eCCa mia, e' 'o soCe è 

asciato!..." 

ascia: v. tr. Cercare, ritrovare, accorgersi. 

etim. Lat. "ad+flare", fiutare, Port. "achar". 

*(yiCCaneCCa deCisoo). 
Li ffigdoCe che n'hanno amice 

sanno poco che cosa è bene 
quanno pò Ca vecchiezza vene 
s'asciarranno triste e nfeCice. 
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*XJAS. Co poverieCCo s'ascia avere fatecato a Co 

viento. 
*COHT. e craie venite 
ca Ca cammisa donnore asciarrite. 
*^AT. ascia Topa che face Ci ncante. 
asciò: ora. Assiolo. Rapace notturno simile a un piccolo gufo. Strigidi, (Otus 
scops). Ascetiello. 
etim. Lat. "axio". 
asciùta: s. f. Sciuta. Uscita, passeggiata. Da ascire. L'uscita del carro 
dell'Immacolata: L'asciuta r'a Maronna. La prima uscita degli sposi: A 
primma asciuta. L'abbigliamento della sposa prevedeva u cappellino e u 
capputtino. 
asciutta: v. tr. Asciugare. 

etim. Lat. "exsuctus, da exsùgere" estrarre il sugo. 

* r B3kS. JDattoCo mio naurato, 

co Ca zappeteCCa d'oro t'aggio zappato, 

co Co seccfiietieCCo d'oro t'aggio adacquato, 

co Ca tovagCia de seta t'aggio asciuttato; 

spogCia a te e Vieste a mei 

*COHT. CfCè miezo ianco e russo de coCore, 

Lo naso 'nfuso, ed è Co Ca66ro asciutto, 

X Caurecckie caCCose e 'scinte 'nfore, 

*SXXlXLe mmanco na menata 

'e chiave, ttuoccfaie asciutte se nrìè gkiuta 

d ggente par Canno addò va va 

*S(glL X quanto ccfaiù trovammo 'mmenziune, 

"Tanto par immo asciutte ossa deprune. 

asciuttapànm: s. m. Cupolotto di strisce di legno da sistemare sul vrasiere per 

asciugare la biancheria. 
asfardista: s. m. Asfaltista. Chi mette in opera Vasfardo. 

* r B f R^A. mo è 'o tiempo d 'o mutore ca va 'e 

pressa. . . 
X, 'ncopp 'asfardo, tu daje suCo 'mpiccio 
ca te ntaCCije, invece 'eji 'e spiccio! 
a-smèrza: avv. Smerza. A rovescio, al contrario. 
etim. Lat. "inversa". Si noti "in" mutato in "sm". 

*!SJ Z LS. 'no genteCommo co 'no coCCaro smerzato 

*2?!RJ Z L. X quanno àmme saputo 'e aver Co perzo 

ce simme fatte 'e ccroce a mmano a smerza... 

*%X)S.S , iCvous pCait... Cepiedà gauche! 
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'J4. coscia 'e mammeta!... he capito?... Io a ccfiisto 

'o vattol 
Nonzignore!... Nonzignore!... 3~Ca ritto «agosc!» 

T che r'è «agosc»? 
'Vò 1 ricere d smerza... tutV 'o cuntrariol... Che 
figura 'e mmerdaì 
a-spaccastròmmòlè: avv. Con violenza. Dal gioco dello strummolo, u 
carriaccio che si concludeva con tante azzeppate, fino a spaccare lo 
strummolo del perdente.. 
aspartàta: avv. Separatamente. Da parte. 

etim. Lat. "partire", dividere. Vedi spàrtere. 

*XJAS. Jradetora, te',pigda ste Cegumme e 
scigdeCe de manera che ognuna stia scartata 

daCCautra, 




asprìniò: s. m. Asprino. Vino bianco campano, leggermente acidulo II luogo 
classico di produzione è la zona di Aversa. Il vitigno è uno dei pochi 
autoctoni immuni dall'attacco della fillossera che distrusse la viticultura 
europea nella seconda metà dell'ottocento. 
etim. Lat. "asprum", acre. 

*2>J4.S. CJAsprinio aspro a Co gusto; 

Ca Lagrema che face Cagr emare; 

Ca JaCanghina iusto 'nafaCanga 

perché scorra Ca varca a Ca marina; 

*TS. -L'JAsprinio - accomenzaie a dicere - non me 

piace, perché C asprezza che porta a Co nomme Ca 

Cassa a Co paCato. 
* r KET). e se 6en Ciccio dJ\ndrea 

innaCzare un dì voCea 

queCdJAversa acido JAsprino, 

che non so s' agresto, o vino, 

egd a NapoCi seChea 
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dei superbo J asano in compagnia. 
aspitó: Inter. Caspita. Azzól 
assanguàtò: agg. Rosso per il sangue. 

* r B'R^A. T i spantecavo, e quanto!, ore e mumente 
epe 'sta vocca toja rossa assanguata 
i suspiravo comme a nu pezzente... 
assènnèchiàrsè: v. rifl. Ridursi fisicamente, rinsecchire. 

etim. Lat. "senex", vecchio. 
assettarsi: v. rifl. Mettersi a sedere. 
etim. Lat. "adseditare", da "sedere". 

*CO'R r T. CfCa no scannieCCo fatto Co assettare 

JA dire commenzaie co no gran ckianto: 

*CO e RT. S\rr evate a Ca casa s'ass ettaro 

JA Ca tavoCa, ch'era apparecchiata; 

Cuotto onne ncosa e sùbbeto manciaro, 

*S(g'R. Io che me vidde co na facce penta, 

Te scuorno nV assettai 'ncoppa a no trovo 

Comme a guarzone cfC esce da Ca tenta 
*(gC. 2f mezanotte 'mpunto: vicino dfenesta 

assettato 

guardo 'o (giardino che pare n'ombra nera. 

*2?!RJ Z L. TL dinto a cucina m' 'e vveco 

attuorno a na tavuCa a sera 

e gruosse e criature assettate... 

assi'ccà: v. tr. 1. Asciugare. *Assiccà 'o mare cu" a cucciulella 

2. Ricevere. 

*2?J4.S. comme se porriano asseccare Ci pantane co 

Ci mantece, comme sefarria sagdre C acqua 

'ncoppa a Castrecke co Ce trumme? 

* r RT)S.SN'a botta 'nfronte puozz'asseccd 

pe' sotV 'o ponte d d Sanità 
*yìV. Tutte vieccfiie; e 'a copp' d mano 
n 'as seccavano ferbunel 
assiccàrsè: v. rifl. Asciugarsi. Spendere tutti i propri averi, ridursi al verde. 

etim. Lat. "siccare", da "siccus", secco. 
assiéntò: s. m. Arruolamento, registrazione. 

etim. Spagn. "asiento", contratto. 
assiéttètò: s. m. Piano della seduta. *U culo rutto e l'assietteto ntruppecuso. 
assignà: v. tr. Assegnare, attribuire. Stabilire. Dar conto. 

*TT)ll. JkrravògCiete mane e piedi, a cfii assigne? 
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*J 7 H. 'JA. casa Coro è commd nu riCorgio, 

iCora assignata ogne facenna aspetta, 

avarizia nun c'è, nun se fa sforgio. 

*SCSML C aggio assignato tanto a Co mese, e Ca 

mamma puntuaCmente se vene apigdà iC 

mensiCe, 
*SCJAH. Neh! \oi a chi Cassignate? Ci andate, non 
ci andate, fate aueCCo che voCete voi... 
assignato: agg. Regolato e limitato nello spendere e nel modo di vivere. 
assisa: s. f. Imposta, balzello, accisa. 

etim. Frane, "accise", dal Lat. "accisia", imposta. *Mo pure i citrulli cu 
IV assisa ncoppa! 

*1$JAS. è cosa da ciantieCCo ire mettenno Cassisa a 

Ce cetroCa e Co saCe a Cepignate. 

*TS. chi a sentire Ca museca, chi a mettere Cassisa 

a Ce provo Ce, e chi a Candore Ca generosetate de 

chi faceva Ca festa! 

assistito: s. m. Chi dà i numeri al lotto, così detto perché ritenuto assistito dai 

defunti dialoganti. 

*MJAS. gd assistiti sono una razza di gente 
stranissima, aCcuni in Buonafede, aCcuni 

scrocconi, 
assuccià: 1. v. tr. Aggiustare, pareggiare. Suóccio. 
etim. Lat. "associare", da "sociare"con pref. ad. 

2. v. intr. Mettere pace tra litiganti con intervento di un mastassuóccio. 
assugliàtò': agg. Allesinato. Parsimonioso, spilorcio, prìcchio. 

etim Da suglia, lesina. 
assulà: v. tr. Lasciare solo, isolare. Assularse una carta a tressette. 
assummà: 1. v. tr. Sommare. 

2. v. intr. Venire fuori, in superficie. 

etim. Spagn. "asomarse", derivato dal Lat. "summus". 

*S(gH. Nfociuta ha CaCCegrezza 'nfunno 'nfunno, 

Xd ha fatto assommare Co doCore. 

*3JAS. La verità, signure, sempre assomma 

comm'uogCio 
*CO'RT. Ccà vedive assomma' no miezo fusto, 

LCà de capo e de vr accia auacche paro. 

*SCJA%. 7eh t tèh, nun aggio apierto manco Ca 

vocca, e nne songo assummate tre. 

*S3lJ z l. Se smove 'a mòta e assommano 'efetiente 
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cu 'o sango a CC nocchie e cu tutt' 'a... cazzimma 
assunto: s. m. Faccenda, affare. 
etim. Spagn. "asunto". 

*CO r K r T. TL se mai cchiù mepigdo taCe assunto 
Jamme scacare e singheme nemmica, 
assuócciò: s. m. 1. L'atto del pareggiamento. Pacificazione. Mastassuóccio è il 
paciere, il masto deputato ad assucciare, dirimere le questioni. 
2. Litigio, bisticcio. 

*TT)1l. Noi qua fuori ci abbiamo fatto un 

as suo ccio perché Cei non ha voCuto entrare. 

*yrv. M'arricordo 'o «Mercatante », 

p' 'e «Cantate a" 'e Tasture ». 

Quatto o cinche seratante, 

tutte assuocce 'e coppa e Mmure, 

* r B'R^A. vedimmo 'e nun CC ave sciupata 'a... gita 

cu a cattiveria, 'a mmiria, 'assuocce e offese... 

àstice»': s. m. Astrico. Lastrico solare. 

etim. Lat. "àstracum" dal greco "òstrakon", coccio. I solai di copertura, in 
genere a volte, panze, carose, erano realizzati con impasti leggeri di cocci. 
*L' cistico chiove e a petturata scorre, si dice di chi cerca scuse. *Ha fatto 
chiagnere astichi e lavatore. 

* r B3kS. Gommo se portarria C acqua ncoppa a 

Castreche co' Ce tromme? 

*yXL. Na cevetta cantava a Co casaCe, 

JA Castreco chefo de mastro JAntuono. 

*MC. J ecero comme fanno co Co gaCCo 

Ce ggaCCeneCCe 'ncopp'a rìastecieCCo; 

*ST)(g. cchiù ampresso ncopp' a CC asteco 

abbriCe 'effaschiuppàì... 

*ST / R'R.yurria esse 'e chiCCarbere 'o chiù CCuongo 

se spanne e sbanèa 'ncoppd CCàsteco 

'ncutenuto isso eppure casa mia - riggioCe e 

tònaca 

*y/V. sagdute 'ncoppd CCasteche, 

p' armar ià cumete; 

* r KDS.J esce j esce corna ca mammeta te scorna te 

scorna 'ncoppd CCàsteco pe } ffd nufigdo mascuCo! 

estimò: s. m. Stima. Derivato da "estimo". 

*SX r RR.Signò, Varraccumanno dpecundrìa 
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'e chistu munacieCCo aggarhato 

e CCàsteme d'a mia 'nfronte dd mia 

sotVèppapeCCe... 

astipà: v. tr. Stipa. Conservare, custodire. Da mettere nello stipo. *Chi astipa 

trova. 

*SCJVR. Addò me steva astipato questo grande 

onore! 

*XT>T>. Chistu disastro a me steva astipato. 

*SX e RlLX astipamiCCe dinVé mmane 'ncroce 

ddoje suspire 'e vuccheCCa arruhhacòre, a voce 

tramènte ca nu miérufo te sonna 

* e RDS.ca ogge, arunanno quafsiasi rasca de Ca sié 

Uosa, pernacchio de Cu pisciavinnoCo o rutto de Cu 

casadduogdo se Castipano dinVa nu scaravattoCo 

drgiento commd rreCiquia de san Gennaro. 

astrégnèrè: v. tr. Stregnere. Astrino. Stringere. *A Metto astrino cuccati 

mmiezo. 

*Trocidana. 

"Tanto Ca vogdo astregnere e basare 

dnzi che dice: Ammore, Cassem'ire 

*SX e RR.che ne sarrà 'e sti mmane 

ch"a tantu tiempo astregno dinVé mmane 

pdrtèteca, chi 'o ssape, è napacienza ca nun 

serve 

cchiù... 

*TT)T). Ma 'a chiesa è cunus cinta pure comme 

cheCCa 'e Sant'Anna, mogde l e San (giacchino, 

e ogne figdoCa se ricorda 'o nomme 

quanno CCe va cchiù astritto 'o mantesino. 

* f KDS.Oima\.. chesta mds tregue!... Io schiatto! 

astuià: v. tr. Stuià. Stuiavocca. Asciugare, anche pulire. Astòiate a vocca! 

*1>3\S. aggia vasate de heCCafemmena e stoiate de 

erutto mafaro: 

*SJ2LS. scumpe sto trivoCo, stoiate st'uocchie, Cassa 

Ca coCCera, stienne sto musso: 

*CO'RT. Ma Cesar one priesto scravaccaie 

X Ce stoiaie Ca facce co no panno. 

*S<gH. Se canto cchiù d ammore, fitto fitto 

Tozza sto naso mio scoCd de macco 
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Senza ascia' moccaturo o stoiavucco. 
àtò: agg. pron. Altro. Ata, àti, àte. 

attacca: v. tr. Legare, attaccare. Attacca pe pazzo: Dare in escandescenze. 
*TT)ll. Se non trovo Ce cinque Ciré me faccio 
attaccale 'pazzo. 
attaccàglia: s. f. Legaccio. 

etim. Normanno "attacaille". 

*2?J Z LS. Se Cevaie CattaccagCie de Ce cauzette, 

*SJ4.5. lift, dento scartapeCCe, 

cauzette ed attaccagde, 

quattro carte de spingoCe, e 'no sckiecco, 

*S(g1L 2; chi Co dicere: "^Auza C attaccagda", 

X po' respunne: "LassaC i\ cfC èpagCia"? 




attanagliatura: cor. Il taglio dei rami di corallo in tronchi dello stesso 

diametro. L'attrezzo adoperato è la tanaglia. 
attappà: v. tr. Tappare. 
attassàtò': agg. Raffreddato, irrigidito, rassodato. A pastefasuli attassata. 

etim. Greco "thapsos", pianta velenosa il cui veleno era utilizzato per 
stordire i pesci. 

*2>JZLS. Lo prencepe, sentuto sta 'm6rosoCiata 

coCommesca, restaiepe no piezzo attassato; 

*COHT. Cicco vedenno Cecca sta attassato, 

Xdè da cfieCCa a rìarvoCo Cegato. 

*TS. deventaje no pezzeckiCCo, restaje attassata, 

tutta de no piezzo, e comvrìa na mmummia; 

attènta: v. tr. Tastare, palpare. 

*CO r K r T. To' Co portaino dinto a n'auto ruCCo, 
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JAdaso acCaso, attentanno Ce mura; 
*1>JAS. Co prencipe sentette scarponiare pe Ca casa 
e venire a Cattentune verzo Co detto na perzona. 
*S<glL Tacicco ghV a toccarCo co Ca mane, 
Tri attentanno cfC erafrisco e muoCCo 
Tutto a no tiempo se Co mese 'ncuoCCo. 
*T> r B. Nò nserve co Co tasto hi attentanno, 
O co Co gammautto hi tagdanno. 
attentato: agg. Annerito, illividito. 
atterrà: v. tr. Interrare, seppellire. 

* r RDS. ì X chistu passo Caggiupruvato 

aroppo 'e chisto ancora rìato 
ma a tuttuquante C aggio atterrate 
e nfri nfro nfra... 
attónè: s. m. Ottone. 

*SCJ\.'R. ... voCeva accatta Co detto battone... 
attrasse: v. tr. Tralasciare, lasciare indietro, arretrare. 
etim. Spagn. "atrasar" ritardare. 

*SCJA7L so' duje anne che sto co vuje a servi, e 
m avite attrassate no sacco de mesate. 
attrassàtó': agg. Arretrato. 
attummà: v. tr.. Attumà. Colmare. 

*TT. Jorze ci appizza, 

in quacche ammàtteto, quacch'eco 

eh' a attumàto 'a mesura-. 

attummàtò: agg. Attumàto Colmo. Da tùmmolo, misura di capacità per gli 

aridi. 
attuórnò: avv. Intorno. Tuórno tuórno. 

attuppàgl/ò: s. m. Tuppàglio. Turacciolo, tappo. Anche stuppazzo. 
attuppà: v. tr. Intoppare, imbattersi. 

etim. Spagn. regionale "atopar", incontrare qualcuno. 

* e BJAS. Corizze de 'no viecchio: 

si te vasa vaveia, 

si V accosta te 'nfetta, 

si te tocca rascagna, 

si tu attuppe fa zara, 

atterrato: agg. Tostato. Mènnule atturràte. 

etim. Spagn. "turrar", dal Lat. "torrère", abbrustolire. 

*!S3U z l. cu franfeCCicche, ammènnoCe atterrate, 
sciu-sciu, nuceCCe e zzuccarofiCato... 
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auàitò: s. m. Aguàito. Agguato. Sta auàito: Stare in agguato. 

etim Francese antico "aguait". 
auànnò: avv. Aguànno. Quest'anno. 

etim. Lat. "ad hunc annum". *Auànno i cucuzzielli sejèttano. 
* r B^AS. Aggio na gran paura 
cfi'aguanno vedarimmo soavizzate 
doi parte de [a gente de sto munno. 
aucèllónè: s. m. 1. Chi dice cose da tenere segrete, voccapierto. 

2. Uccello di malaugurio. 
auciéllò: s. m. Uccello. Aucelluzzo, aucellàro, aucellèra. 




aùglia: Ut. Aguglia. Pesce simile al castauriello ma più pregiato. Beloniforme 

(Belone Belone). Auglia mperiale. 
auglià: v. tr. Aduglià. Oleare, ungere con olio. Per accelerare la maturazione 

dei fichi, pungere con olio. 

etim. Lat. "ad+oleàre". 




auliva: s. f. Uliva. Aulive 'i Gaeta, nere e affusolate. Olive dolci, quelle verdi 
trattate con la liscia. Aulive scamazzate. Queste ultime si preparavano anche 
in casa. Si schiacciavano le olive, senza far rompere il nocciolo, e si 
mettevano a bagno per far perdere l'amaro L'acqua si cambiava anche due 
volte al giorno. Diventate dolci si condivano con arecheta, aglio e 
cerasiello. Andare a cagna l'acqua all' aulive, andare a pisciare. 
aummarìa: s. f. Avummaria. Ave Maria. 

*Canto procidano. 

saCutà venne a Maria 

e nule cantammo CJAvummaria. 
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*JT. Te' te fa' nu pasticciotto 
nun te Cassa manco 'o tiempe 
ca tu dice: JAvummaria ! 
*LC. T>a menistre e da ciucce depotate 
Non voCimmo esse cchiù maCetrattate, 
O tufaCCe mori de nzuCarchia, 
JAummaria! 
*TT^A. Ora 'e CCavummaria... e chi cammina 
ggià stenne [Cornerà soja 'nf accia a 'sti ccase... 
aummaùmmcV: Inter. Zito zitto. *Aummaummo miézo ù marcato. 
aunà: v. intr. Raccogliere, radunare. 
etim. lat. "adunare", da "unus". 

*COT r T. Ma cierte che restaino co Ce hite 
Ieano aunanno Ci tagdere e spite. 
aunirsè: v. rifl. Unirsi. 

*TS. Ordenaje a Ci Quatto de Co MuoCo che aunite 
'nsemmora facessero co Ci tenieCCe CCoro na 

fontana, 

*J r JAS. nn'è Co capo, e suCo cfiiste 

quatto griece s'aonieno a Ci Catine. 

*JT. Tramo gente 'e corei T sempre aunita!... 

Murimmo, quanrì 'o Tre Cfta cumannato! 

*TT)S. , ssaccio io addo' 'a tene!... Sempe aunita 

cu che Cd travedesse, maCeCengue, fuchere e 

capere! 
aunnà: v. intr. Prosperare. 

etim. Lat. "abundare". Puozzi aunnà 'i bene. 
aura: v. tr. Augurare. 

*TT>T>. senza che t'ha auriato nu maCanno. 




aurata: itt. Orata. Perciforme (Sparus auratus). 
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* r B^AS. a66istanno quarcke cefaro gruosso o na 
6ona aurata, ne Ca zeppodava esortava a Co re, 
auriénza: s. f. Ascolto. Dare aurienza: dare retta. 
etim. Lat. "audièntia", attenzione. 

*JEL Jamme 'o ssapé,pe na cumpiacenza! 
— Cjué... Taggio ditto! Io nun te dongo aurienza! 
aùriò: s. m. Agùrio. Augurio. 

*SE'R'R.7rasette vierno ca 'ntosseca CCaucieCCe, 

pure 

d'o maCaùrio, quanta auceCCuzze 

se fida 'e 'ntussecà picciuse 

* f RDS.peccfié io d ggente picciosa d tengo pe' 

maCaùrio!... 
ausanza: s.f. Usanza, modo di fare. L'ausanze antiche. 

*<gT). Quanti pparoCe ca se ne so' gfiiute, 

e quant 'ausarne ca se so 1 pur tate! 

ausè'mà: v. tr. Usemà. Fiutare. Annusare. Subodorare. 

etim. Greco "osmé", odore. Uósemo. Osemà. *Ausemà u fleto r'u miccio. 

*ST. Quanno ca ausemaie ufieto ( i miccio, 

penzaie: 3-Cdggio capito e' Piaggio dfd. 

*MC. e de Ca forza armata 

Ci cefaiù futtute ncuCe 

hanno pig Ciato Cuoseme, e se Ca so' sfiCata. 

austégnò: agg. Di agosto. 

etim. Da Aùsto, agosto. Si dice per la frutta che matura in agosto. Uva 
austegna, mela austegna. 

*SCJAH. dinto a 2 anne nun aggio fatto ette etneo 
patate e quatte meCa austegne... tutto Co riesto 

perduto... 
Austinò: n. p. Agostino. *A monaca 'i santAustino mettette doje cape ncoppa a 
nu cuscino . 

* / RT>S. cu "Ernesto 'ncopp' dfenesta 

cu (giuvanne sotV '0 scanno 

cu bustino 'mponV ' scadno 

aùstò: s. m. Agosto. *A Maronna 'i miez austo. *Saglisti nciélo Assunta 

Maria... *A li quatto d' austo, spenna e arruste 

*JTL "Effestep' d Maronna 'e miez' JAusto! 

'y\. nzegnape' ncignà Cà66ete nuove! 

Te nce spass ave e ncepruvave gusto, 

*2?21J Z L. Ne 'na granita quanno 'nfoca austo, 
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né nu rusodo quanno v terno 'ngrogna... 
nun canuscite e fi' è 'o 6mirro, 'a 'nzogna: 
ausulià: v. intr. Origliare, ascoltare. 
etim. Lat. "auscultare". 

* r B^AS. Auso Celate cheste ragtime. 

*2>J Z LS. Mase, ogne vota che mette Caurecchia n 

terra sente e ausoCeia tutto cfieCCo che sefape 

trenta mig&a da rasso 

*CO f RT. Te Co tùfoCo steva ausoCianno 

Carmosina sorrèsseta e shanuta 

Zò che deceva CiuCCo guaCianno, 

*HH. yasannote te steva a dare caCore 

e ausodava si shattea Cu core. 

*SOy. ejj'u scuro r 'i vvie ausudavo 

u sciuscio l i CCèvera nuvèCCa Cantano. 

*(gT>. <r E vvogCio, nata vota, par Cà, 

ausudà, 

interroga, 

pe ssapé 'a verità 

ausuràrò: s. m. Usuraio. 

*5CJ4.!R. Mamma mia, ckisto ha da essere proprio 

n 'ausuraro puorcol 
autàrò': s. m. Altare. Ardare. Autarèlla, altarino. A Torre, la festa dell'Urtava, 
detta pure dei Quattro Altari, per la preparazione di quattro scenografie dette 
altari. Quella di vasciammare era di fraveca, cioè dipinta ad affresco su un 
impalcato di legno intonacato. L'esecuzione iniziava la Domenica delle 
Palme, con la mpustata, l'erezione del primo palo dell'impalcato. Le altre 
erano di tele dipinte fuor d'opera e poi montate gli ultimi giorni. 
*VB. Ndenoccfiiata e de fu nnante a Cantaro 
yeccote JAmenta co Cofierro nmano 
*T> r B. CfCautro nò hanno ncapo 
Se nò de te nrìauzare, 
Cataf arche, ed autore... 
Autostrada: top. Ncoppallautostrada: Via Enrico De Nicola, a monte 
dell'autostrada. Una delle strade dello sviluppo edilizio di Torre, alla 
conquista della vetta del Vesuvio. 
autriéri': avv. L'autrìéri. L'altro ieri. 

*SCJA'R. yuò sape, <gesummi,pe causa soja 
Cautriere che me succedette? 
avanìa: s.f. Tassa, balzello. 
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etim. Arabo "hawan", imposizione dei turchi ai cristiani. 

avanza: v. tr. Avanzare. Essere creditore. Aumentare. Superare. Ricevere. 

*CO r K r T. Gommo chi fa corizze a auarche cano 

Mozzecataro propio de natura, 

Che nce avanza no muzzeco a na mano 

X de Ce gamme appriesso ha gran paura; 

*XJAS. no poccoriCCo de nzogna che C aveva dato 

pe Cemmosena no cocchiero, avanzato 

daCConzione de na carrozza, 

*TS. eparennoCe ad essa p orzine che ToCCa avea 

avanzato Caute, 

*SCJAH. Te mò Ce damme diece Ciré a Co mese, si pò 

se porta Buono C avanzammo pure a mesata. 

* r KDS. Ma dprimma notte d 'o serra serra 

'a Maritu mio che ff aie 'nguerra 

^Apprimma avanzaie 

po' se ritiraie 

dannerà acaCaie 

perdette 'a guerra e cchiu nun turnaie 

e nfri nfro nfra... 

avanzò': s. m. Ciò che resta, ajonta. 

*XJAS. che te vengano miCCe maCanne,co C avanzo 
avarànò: Ut. Nono. Cyprinodontiforme, (Aphanius phasciatus). 
avascià: v. tr. Acalà. 1. Mettere giù. 

2. Ribassare, ridurre. *Avasciateme u ddon e avanzàteme a mesata. 

*NCCT. è asciato pazzo Cu patrone 

ogge ce ha av asciato 'oppane 

ma nun saie fino a dimane... 

*SCSATL Trasenno dinta a Ca casa tu avascia 

Cuocchie. 
Avènia: noni. Rinomata salumeria di via Roma. 
aviccànnò: avv. Eccola qui. Avillòco, avillànno. 
avummarìa: s.f. Aummaria. Ave Maria. 

* Canto procidano. 

saCutà venne a Maria 

e nuie cantammo CJAvummaria. 

* r B e R^A. Ora 'e CCavummaria. . . e chi cammina 

ggià stenne CComhra soja nf accia a 'sti ccase... 
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avuta: v. tr. Vutà. Voltare, girare. Avuta a menesta: Cambiare versione. *A 
avutala r'u vico, addio l'amico 

*ST)(g. TiscetieCCo adcfaventasse, 

dìnt"o sciore rrì avutasse, 

m'afferrasse sta manetta, 

mme menasse 'int"a tietta 

*SCJA%. Jsfun ce fa avuta fa stommaco! 

* e RDS.X io magnavo 'nzieme cu vvuie... pe' 

m'avuta 1 'o stommaco! 

*'RT)S. arrivate na principessa ca tanto ca era 

hetta e tanto ca era hetta, ca s'avutavano pur' 'e 

rifar gè!... 

*2?!RJ Z L. 1 s'avutava apanzarotte eppizza 

ahhascio è scafa ó vico Turità: 

avvè'rmmà: v. rifl. Impaurirsi. Fare i vermi ncuorpo. Secondo l'antica credenza 

che le paure facessero nascere i vermi nell'intestino. Verminàra. 
avvè'rmihata: agg. Avvermichiata. Piena di vermi. 

*(gT>. Ciertipparofa antiche 
hanno per zo 'a voce, 
songo shacantate 
comm'a na noce avvermenata, 
azzancà: 1. v. intr. Camminare nel fango. 
2. rifl. Infangarsi, inzaccherarsi. Zanco. 
azzecca: v. tr 1. Attaccare, incollare. 

etim. Gotico "zecken" col prefisso - ad -. 

2. v. intr. Essere inerente. Che nce azzecca? Che c'entra? 

3. Indovinare, cogliere nel segno. 

*ST)(g. Mas tu revennetore e s tu puntone 

nun 'e capisce. Ndifferent amente 

scose na cifra, o azzecca nu Bottone. 

*HT>S....Siente... 'o sofa va 'ncapo... ma che ce 

azzecca 'apanza?... 

Che vuo' ricere!... Vulisse ricere ca... 
azzeccamanifèsti': s. m. Zeccamanifesti. Attacchino. 
azzeccammo: s. m. Sbattamuro. Gioco consistente nel lanciare le monete 

contro un muro, per avvicinarsi a quelle già lanciate. Si vince quando la 

distanza è inferiore sàparmo di mano. 
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azzeccaprètè: Ut. Succiascoglio. Caratteristica la presenza di un grosso disco 
adesivo toracico tra le due pinne ventrali. Gobiesociforme (Lepadogaster 
lepadogaster lepadogaster). Pescando con canna e lenza capitava di 
ncaramà perché n' azzeccaprètè presa all'amo, si attaccava ad un sasso. 
azzèccusò: agg. Attaccaticcio. Parla azzeccuso: parlare carezzevole o 
ricercato. 

*ST>(g. Ma so 'suspire e squase, 

so' chiacchiere azzeccose, 

so' pizzeche, so' vase, 

pazzie, carezze so'... 

*SCJA'R. Lo siente, chiste so' morite, vi quanta 

paroCe azzeccose dice Ca mugdera, tu 

nun me dice maCe niente. 

azzèllènza: s. / Eccellenza. 

*%JAS. ca semmenai Co CieCo 
'sta cosa dazzeCCenza, 
e po' se ne perdette Ca semenza. 
azzèllirsè: v. rifl. Rabbrividire. 

*SX'RR.azzeCisce s'ahhocca comme vó. 
azzèllutò: agg. Magro, deperito. 
azziccò': agg. Vicino. Azzicco azzicco: Molto vicino. 

*2?21J Z L. No! Nun par Cà... e stàmmece vicino 
azzicche azzicche e mute, 'sta serata, 
azz/hnà: v. ìntr. Accennare, ammiccare. Fare zinnìàte. 
etim. Da "zinno", cenno. 

*2?J Z LS. ...Ci quaCe, aCCommato sta gioveneCCa, ch'era 

de Bona vista, commenzaro ad azzennarese 
coCCuocchie, da Ci zinne vennero a Ci vasamane, 
da Ci vasamane a CeparoCe... 
azzoppa: v. tr. Infilzare. Azzippà i maccaruni. 

azzoppata: s. f. 1 Gioco con gli strummoli. A sorte si stabiliva il "sotto" che 
lasciava il suo strummolo a terra. Gli altri spingevano fino ad una base 
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prestabilita lo strummolo sotto con cassette", dette pure cazzate, spinte, date 
con gli strummoli rotanti. La punizione consisteva nel dare un certo numero 
di colpi con la punta metallica dello strummolo su quello del perdente. Se la 
penetrazione era profonda gli strummoli restavano attaccati ed allora si 
lanciavano in alto con l'intenzione di spaccare in due, nella caduta, il 
soccombente. 




2. Modalità a rischio di vendita delle ficurinie. Pagata la quota si aveva 
diritto a prendere le ficurinie che si riusciva ad azzippà facendo cadere il 
coltello dall'alto e sollevare il frutto azzippato dal cesto. 
àzzo: inter. Caspita. Aspito! Aferesi di cazzo. 

azzuppà: v. tr. Prosciugare. Fare zuppetta. Azzupparse u ppane: 

Approfittarsene, compiacersi. 

*2?JZLS. venne a sciorte na vecchia, Ca quaCe 

azzoppanno co na spogna Cueg&o ne 'ncfiieva 

riagCiarietfo c'aveva portato. 



A Lenga Turrese. Lettera A 117 



